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  Mámě, která ve mě vždycky věřila


  PROLOG


  Zaparkuju auto o čtyři ulice dál a zbytek dojdu pešky. Dům se nachází příhodně na konci ulice, skrytý ve stínu a mimo dosah slídivých pohledů.


  Už se setmělo, ale já vím, že v denním světle mají posuvné dřevěné dveře barvu zaschlého bahna a že je už léta nikdo nepřetřel. Alespoň ne od té doby, co se sem nastěhovala. Překvapuje mě, že z verandy někdo smetl spadané listí a není na ní nic kromě kovového kýble stojícího vedle vchodových dveří. Z kýble trčí dva páry venkovních bot – jeden pro dospělého, jeden pro batole.


  Projdu kolem cedule zabodnuté uprostřed zarostlého trávníku. Stojí na ní varování, že dům chrání zbraň značky Smith & Wesson. Ve tmě se tomu tiše zasměju.


  Pistole jí dnes večer nebude nic platná.


  Potichu dojdu ke schodům na verandu a zpozoruju, že ve velikém předním okně jsou zatažené závěsy. Z malé škvíry v místech, kde látka úplně nepřiléhá, uniká mihotavá žlutá zář. Když přistoupím ke vchodovým dveřím, slyším, že za nimi tiše hraje hudba. Je pozdě, ale vím, že ještě nespí. Napřáhnu ruku v rukavici a zaklepu na dveře. Měkká kůže tlumí klepání.


  Otevře dveře a já musím uznat, že ve světle svíček, které hoří uvnitř, vypadá nádherně. Hudba zesílila. Pouští si jednu z těch depresivních kapel ze Seattlu, dneska ji poslouchají všichni. Má skelný pohled, jako by byla opilá nebo sjetá. Chvilku se na mě zmateně dívá.


  „Říkala jsem si, kdy se tu objevíš,“ poznamená po chvíli. „No tak pojď dál.“


  Jdu za ní do obýváku. Ptá se mě, co chci k pití. Neodpovím. Ona stejně přistoupí k servírovacímu stolku a naleje mi sklenici červeného. Sama si doleje do sklenice na konferenčním stolku. Sklenka stojí na otrhaném papírovém podtácku z místního baru. Mám dojem, že ten večer to není její první láhev.


  „Hele,“ zeptá se. „Na co ty rukavice? To je venku taková zima?“


  Stále nic neříkám.


  Podává mi sklenici, ale já se ani nehnu.


  „Jak je libo,“ pokrčí rameny.


  Když se otočí, aby odložila sklenici na stolek vedle své, praštím ji vší silou do obličeje. Omráčená upustí sklenici. Rudá tekutina se vpije do krémově bílého koberce. Vrávorá a z nosu se jí řine krev. Zasadím jí další ránu. Tentokrát se svalí k zemi.


  Zakleknu jí na hruď s nožem v ruce. Cítím, jak se mi zrychluje dech. Ruce se mi ale netřesou a podříznu ji čistě a přesně. Krev se na koberci mísí s merlotem. Je mi jasné, že do několika minut vykrvácí a bude hotovo.


  Zaskočí mě ale zuřivost, která se mě zmocní. Dívám se, jak z ní pomalu vytéká život, a krev mi při tom zběsile tepe v žilách. Zdvihnu ruku s nožem nad hlavu a zanořím jí ostří hluboko do srdce. A pak znovu a znovu, dokud zuřivost neopadne a já se na ni nezhroutím vyčerpáním. Poté se mi v útrobách rozlije nový pocit a trvá pár vteřin, než mi dojde, co to je.


  Nadšení.


  Je to moje první oběť, ale už v tom okamžiku mi dojde, že nebude poslední. Vstanu a zasunu si nůž do kapsy u kalhot. Zamířím do předsíně a pod schody poslouchám, jestli z pokojů nahoře neuslyším nějaký pohyb. Neslyším však nic.


  Vrátím se do obýváku. Hudba pořád hraje. Plameny svíček vrhají na stěny podivné stíny. Přejdu ke krémově bílé kožené pohovce. Pohlédnu na mrtvé tělo ležící na zemi a usměju se.


  Pak se posadím. A čekám.


  


  1
  JESSICA


  Jessica Shawová zírala na tváře před sebou a myslela na to, že většina z nich je pravděpodobně mrtvá. Naklonila se, aby na fotky lépe viděla, a zamžourala do odpoledního kalifornského slunce, které dopadalo skrze okna na obrazovku macbooku. Zaregistrovala pohřešovanou mámu, která za bílého dne zmizela z vlastního domu. Chlapík středního věku odešel ráno do práce, ale do kanceláře nikdy nedorazil. Náctiletá holka se nevrátila ze školy. Tisíce podobných tragických osudů lidí, kteří zjevně zmizeli beze stopy.


  Byli mrtví nebo nechtěli, aby je někdo našel.


  Většina pohřešovaných dospělých podle Jessiky spadala do těchto dvou jasně oddělených kategorií, jako když se hráč v kasinu v Las Vegas rozhoduje, jestli svoji hromádku žetonů vsadí na černou, nebo červenou.


  Když červená, budou nejspíš po smrti. Když černá, možná se někdy vrátí. Jessica pracovala sedmým rokem jako soukromý detektiv, pět let v New Yorku a poslední dva roky na cestách, a obvykle už od začátku věděla, kterou z těchto dvou možností má zrovna před sebou.


  Jessica v duchu třídila tváře na obrazovce na černé a červené, když ji z myšlenek probral hlas servírky. Okamžitě zavřela laptop. Rychlé občerstvení nebylo zrovna ideálním místem pro tenhle typ práce, ale Jessica považovala obchodní centra, motelové pokoje, občerstvení u benzínky – sakra jakékoliv místo se slušnou wi-fi – za svoji kancelář. Měla díky tomu pocit, že opravdu pracuje a ne jenom utíká.


  Dneska si zřídila pracovnu v bistru v Simi Valley, což bylo středně velké příjemné městečko v jihovýchodním cípu Ventura County. Do centra Los Angeles to odsud bylo třicet mil a městečko proslulo hlavně díky soudu s policajty, kteří ve dvaadevadesátém zbili Rodneyho Kinga, a také tím, že zde byl o dvanáct let později pohřben Ronald Reagan.


  Jessica ještě netušila, že právě tady se jí má navždy změnit život.


  V tomhle konkrétním bistru ještě nikdy předtím nebyla, ale podobných podniků navštívila už miliony. Laciné místo pro ty, kteří nic víc neočekávali. Barové stoličky před ulepeným pultem. Den staré koblihy vystavené ve skleněné vitríně poseté dychtivými otisky prstů. Servírky v bleděmodrých zástěrách dolévající kávu s nuceným úsměvem.


  Jedna ze servírek se nad ní teď skláněla. „Co si dáte?“ Servírka netrpělivě poklepala rudým akrylovým nehtem na zápisník, jako kdyby měla na práci důležitější věci.


  Jessica se už stačila podívat na menu plné ručně kreslených obrázků pizzy a burgerů, zalité v omyvatelné plastové folii, ale pouze zběžně, aby zjistila heslo na wi-fi. Při druhém pohledu si všimla zaschlé skvrny od vejce zakrývající nabídku předkrmů. Tolik k omyvatelnosti. Byl to pozdní oběd, protože Jessica většinu dne strávila balením, aby se mohla zase vydat na cestu. Tentokrát možná do Los Angeles. Nebo do San Franciska. Nebo San Diega. Objednala si sýrové toasty s černou kávou a doufala, že je mají v nabídce, přestože nejsou na obrázku. Nechtěla servírku zdržovat dalším rozmýšlením. Tohle nebyl Ritz, ale Donnyho bufet.


  „Toasty budou během pěti minut,“ oznámila jí servírka. „Kafe vám donesu hned.“


  Jessica opět otevřela laptop a přes okraj obrazovky pozorovala servírku, zatímco ta vařila kávu. Byla to přibližně čtyřicetiletá obarvená zrzka jménem Nancy, soudě podle nakřivo připnuté plastové jmenovky, která jí nejspíš schválně ukazovala na dmoucí se poprsí. Nancyina prsa vypadala jako pravá, přestože Hollywood, známý svými plastickými chirurgy, byl hned za rohem. I tak působila Nancy jako z porna, jako by se snažila uniknout z o číslo menší uniformy.


  Jessica obrátila pozornost k laptopu, zastrčila si uvolněný pramen blond vlasů za ucho a zkontrolovala e-mail. V doručené poště od rána nic nepřibylo.


  Žádný zoufalý rodič, žádný vystrašený manžel či manželka neprosili o pomoc s hledáním pohřešované milované osoby. Žádný podezíravý šéf nechtěl dát sledovat jednoho ze svých zaměstnanců. Dokonce po ní ani nikdo nechtěl, aby dělala návnadu, což obvykle spočívalo v tom, že sváděla muže v hotelových barech a pak o tom referovala rozrušeným manželkám, které následně měly důkaz, že si opravdu vzaly záletnického kreténa.


  Tyhle nabídky většinou odmítala, pokud nebyla opravdu na mizině. A to Jessica už dlouho nebyla. Od chvíle, kdy jí vyplatili pojistku a kdy prodala dům, byla za vodou. Většinou teď podobným klientkám radila, ať své těžce vydělané peníze raději investují do dobrého rozvodového právníka.


  Zatím Jessice nic nepomohlo v rozhodování, kam dál, a tak znovu pročítala seznam pohřešovaných osob a přikusovala k tomu sýrový toast, který jí Nancy mezitím donesla. Znuděně přemítala, jestli si má objednat okoralou koblihu ve vitríně, když vtom něco tlumeně cinklo a na obrazovce vyskočilo upozornění na mimořádnou zprávu. Titulek byl krátký a věcný. Jessica se ztěžka opřela o vinylové opěradlo boxu a vzdychla. Jakékoliv pomyšlení na zákusek bylo to tam.


  Obrátila se k Nancy. „Támhleto už můžete sundat.“


  Servírka vzhlédla zpoza pultu, kde právě sypala do kasy drobné. „Pardon – říkala jste něco?“


  Jessica pokývla směrem k plakátu přilepenému na zdi za servírkou. Horní okraj zabíralo slovo POHŘEŠOVANÁ vyvedené velkými rudými kapitálkami. Níže bylo menším černým písmem napsáno: „Neviděli jste tuto osobu?“ Plakát byl vytištěn na kvalitním, lesklém papíře. Stejně jako všechny ostatní, které Jessica během posledních pár dní vídala vyvěšené v barech a restauracích, vystavené ve výlohách obchodů nebo přilepené na pouličních lampách.


  Na barevné fotografii bylo vidět mladou Asiatku s ebenově černými vlasy, které se leskly jako mokrý asfalt, a podobně černočernýma očima. Neusmívala se a vypadalo to, jako kdyby byla na fotografa naštvaná.


  Dvaadvacetiletou vysokoškolačku Amy Ongovou nahlásila jako nezvěstnou její spolubydlící poté, co se Amy v sobotu v noci nevrátila z rande. Mladá, krásná a chytrá: tahle svatá trojice zaručila, že její fotografie byla za posledních několik dní k vidění na každém televizním kanálu a v každých novinách v Los Angeles a okolí. Na rozdíl od průměrně hezkých holek z chudších čtvrtí, které novinám stály sotva za zmínku.


  Jessica zopakovala svou poznámku: „Támhleto už můžete sundat.“


  „Oni ji už našli?“ Nancy nadějně povytáhla namalovaná obočí, kam až jí to botox dovolil. „Vsadím se, že byla celou dobu s nějakým klukem a vybil se jí telefon. Tohle já znám – mám stejně starou dceru.“


  „Je mrtvá.“


  Nadějný výraz pod vrstvou make-upu zmizel.


  Jessica pokračovala. „Ještě oficiálně nepotvrdili její totožnost, ale vypadá to na Amy Ongovou. Ve zprávách se píše, že to policie vyšetřuje jako vraždu.“


  Nancy si zakryla dlaní ústa a podmalované oči se jí rozšířily. „Jako vraždu? Pane na nebi. Chudák holka.“ Pak smutně potřásla hlavou a otočila se. Začala odstraňovat z plakátu izolepu, přičemž si dávala pozor, aby si neponičila rudé akrylové nehty.


  Buď jsou mrtví, nebo nechtějí, aby je někdo našel.


  Amy Ongová teď patřila do první kategorie. Měla před sebou velice slibnou budoucnost a v jediném okamžiku bylo všechno pryč. Jessica už předtím přemýšlela, jestli pro ni z toho zmizení náhodou nekouká nějaká práce, ale tady už hledání ustalo na mrtvém bodě. Doslova. Stejně měla radši případy, kde stopy už vychladly, jako pivo, které si na pár dní odpočalo v ledničce, kdežto tenhle případ se stačil dostat sotva na pokojovou teplotu.


  Bylo načase jít. Buď si hodí korunou – když padne panna, pojede na sever, když orel, tak na jih –, nebo si vybere na stránkách pár pohřešovaných osob a zajede do města nabídnout své služby.


  Jessica mávla na Nancy, aby jí dolila kafe, načež pokračovala v prohlížení fotek a čekala, jestli ji některá z nich zaujme. Jako nezadaný chlap, který se nadrženě proklikává seznamkami s nadějí, že uloví někoho na páteční noc.


   



  Janine Solomonová. Sedmnáct. Běloška. Žena. Pohřešovaná dva měsíce. Naposledy viděna v Albany ve státě New York.


   



  Jessica se za žádnou cenu nehodlala vrátit do New Yorku. Skrolovala dál.


   



  John Preston. Devětapadesát. Běloch. Muž. Pohřešovaný šest týdnů. Naposledy viděn v Richmondu ve státě Virginia.


   



  To je moc daleko. Další. Skrolovala dál.


   



  Shondra Williams. Devětatřicet. Černoška. Žena. Pohřešovaná osmnáct měsíců. Naposledy viděna v Coolidge v Arizoně.


   



  To by mohlo stát za zkoušku.


  Jessica opět zkontrolovala e-maily. V doručené poště měla jednu novou zprávu. V předmětu stálo: „Váš další případ?“ Odesílatelem byl „John Doe“.


  Když Jessica otevírala zprávu, čekala nabídku od potenciálního klienta s popisem případu, kterého by se měla ujmout. Místo toho se objevil jen odkaz na webovou stránku. Jessica byla s otevíráním odkazů nebo příloh od neznámých odesílatelů opatrná, ale podle adresy poznala, že odkaz směřuje na známé stránky se seznamy pohřešovaných osob.


  Klikla na odkaz.


  Otevřela se stránka s fotkou pohřešované holčičky, asi dvouleté. Měla špinavě hnědé vlasy a veliké modré oči. Ušmudlanými tlustými prstíky k sobě tiskla barbínu.


  Jessica okamžitě ucítila, jak se jí rozhořely tváře, jako kdyby ji najednou zavřeli do solárka s novými žárovkami.


  To nemohla být pravda.


  Podívala se znova na fotografii.


  No to mě…


  Kafe, které právě usrkla, jí zhořklo v ústech. Cinkání příborů od vedlejšího stolu jí najednou připadalo až příliš hlasité. Z pachu smažené cibule, který k ní doléhal z kuchyně vzadu, se jí chtělo zvracet na desku stolu z omyvatelného lamina.


  Buď jsou mrtví, nebo nechtějí, aby je někdo našel.


  Jessica Shawová si uvědomila, že existuje ještě jedna kategorie, která jí nikdy nepřišla na mysl.


  Ti, kteří se ztratili a sami o tom nevědí.


  2
 AMY


  Amy Ongová jemně přejela prsty po oblečení ve skříni a rozhodovala se, co si vezme na sebe. Vytáhla červené saténové šaty, přiměřila si je a pozorovala svůj obraz ve velkém zrcadle na vnitřní straně dveří od skříně.


  Ty šaty dostala od rodičů. Máma s tátou chtěli, aby Amy měla něco na slavnostní večeři, kterou uspořádali, když se dostala na trestní právo na Kalifornské státní univerzitě v Los Angeles poté, co získala dvě vytoužená stipendia. Amy byla nejstarší ze tří sester z chudé čínské dělnické rodiny a jako první z rodiny se dostala na univerzitu. Z jejího úspěchu se radovalo celé příbuzenstvo, ale nikoho to nepřekvapovalo. Amy byla vždycky chytrá. Hodná holka.


  Při vzpomínce na rodinu v Ohiu zaplavila Amy vlna smutku. Potřásla hlavou, jako kdyby tím pohybem mohla nepříjemný pocit setřást. Vrátila se k výběru šatů. Saténové šaty nevypadaly příliš vyzývavě. Sukně sahala pod kolena a výstřih neukazoval téměř nic. Lesklá červená látka dokonale kontrastovala s Amyinou světlou pletí a dlouhými černými vlasy. Pro rande jako dělané. Byla sobota večer a Amy se chystala do trendy hollywoodského baru. Měla tam schůzku s jedním mužem a chtěla, aby to vypadalo, že si dala záležet.


  Vrátila šaty zpátky do skříně mezi dva svetry.


  Ale ne zas tak moc.


  „Nechoď tam,“ ozvalo se za ní.


  Amy leknutím poskočila. Otočila se a uviděla svoji spolubydlící Kasey Taylorovou. Seděla na kraji jedné ze dvou postelí, které zabíraly většinu jejich malé ložnice. Nervózně tahala za uvolněnou nitku přehozu. Kasey si vždycky s něčím hrála, když měla strach.


  „Kristepane.“ Amy se smála. Tiskla si dlaň k hrudi, ve které jí pod roztřesenými prsty divoce bušilo srdce. „Vůbec jsem tě neslyšela přijít. Málem jsi mě vyděsila k smrti.“


  Kasey se nesmála. Pozorovala Amy s ustaraným výrazem. „Ještě to můžeš zrušit.“


  Kasey byla pěkná blondýna, typ holka odvedle, studovala divadlo a tanec a zahrála si už v několika reklamách na známou značku tampónů. Amy věděla, že nejlepší kamarádka svoje obavy nehraje.


  Otočila se zas ke skříni. „Nemůžu.“


  „Ale to víš, že můžeš,“ namítla Kasey. „Stačí mu zavolat nebo poslat esemesku. Já nevím, něco jako ‚Sorry, dneska večer nepřijdu. A příště taky ne. Jo a nevolej mi, trapáku.‘“


  „Nemám na něj číslo.“


  „Tak se na něj vykašli.“


  „To nejde.“


  Amy vytáhla těsné modré džínsy a bílé tílko a hodila je na postel. Pak se sehnula a vylovila ze dna skříně zlaté páskové sandály. Shodila na zem župan, nasoukala se do džínsů, přetáhla si přes hlavu tílko a prsty si pročísla vlasy. Když si sedla na postel, aby si nazula boty, cítila na sobě Kaseyin pohled.


  Nakonec kamarádka promluvila. „Hele, za pár týdnů budu točit další reklamu. Na psí konzervy. Mohla –“


  „Ne,“ odsekla Amy a ihned zalitovala, že na svoji nejlepší přítelkyni tak vyjela. „Vážím si toho, o co se snažíš, zlato, ale prostě ne.“ Trochu se natočila. „Jak vypadám?“


  „Úžasně,“ pronesla Kasey zachmuřeně.


  Amy vzala z prádelníku lahvičku parfému Chanel Chance, kterou měly s Kasey napůl, a nastříkala si voňavku na krk a zápěstí. Vypojila telefon z nabíječky vedle parfému a přihodila ho do koženkové kabelky k peněžence, řidičáku, hřebenu, taštičce s líčidly, mentolkám, klíčům od auta a jednomu kondomu.


  „Počkej,“ zarazila ji Kasey. Otevřela spodní šuplík prádelníku, prohrabala se podprsenkami a kalhotkami, až nakonec vytáhla pepřák. „Aspoň si s sebou vezmi tohle.“


  Amy jí ukázala naditou kabelku. „Už nemám místo.“ Spěšně Kasey objala. „Neboj – nic se mi nestane. Nikdy se mi nic nestalo. Nečekej na mě.“


  Odešla z ložnice dříve, než ji Kasey mohla přemluvit.


  Večerní vzduch byl ještě teplý, ale když Amy sešla po schodišti obytného komplexu na ulici, vyskákala jí na pažích husí kůže. Slunce rychle zapadalo za obzor a jasné denní světlo vystřídal soumrak bez hvězd.


  Když přecházela přes parkoviště pro studenty ke svému starému, otlučenému Mini, klapot jejích podpatků se hlasitě rozléhal. Nastoupila, otočila klíčkem v zapalování a modlila se, aby se jí podařilo nastartovat napoprvé. Už tak měla zpoždění a brát si taxíka do Hollywoodu nepřipadalo v úvahu. Motor chvíli chrchlal a chrochtal, nakonec se ale chytl, zarachotil a Amy s úlevou vydechla. Rádio se probralo k životu a spustilo tklivou písničku o ztracené lásce, kterou hráli na Amyině oblíbené country stanici. Nervozitou sevřené břicho jí trochu povolilo. Hodiny na palubní desce zeleně zářily. Přijede nejspíš o pár minut později, ale Amy věděla, že on na ni počká.


  Otřásla se. Uvažovala, že by si dneska dala pár skleniček vína na uklidněnou. Věděla ale, že by to nestálo za to riziko.


  Do auta pronikalo žlutohnědé světlo nedaleké pouliční lampy a Amy zachytila ve zpětném zrcátku pohled smutných očí. Povzdychla si. Už vůbec nevěděla, co je ta holka, co na ni kouká, zač. Uvolnila ruční brzdu a pomalu vyjela z parkovacího místa.


  Amy Ongová.


  Chytrá holka.


  Hodná holka.


  Kdyby jen tušili.


  3
 JESSICA


  Záznam na stránce Lost Angelenos neposkytoval mnoho informací kromě těch základních. Holčička na fotce se jmenovala Alicia Lavelleová a v době zmizení jí byly tři roky. Naposledy byla viděna jednoho podzimního dne, když šly s matkou do obchodu a na poštu, a pak už nic. Oficiálně byla prohlášena za pohřešovanou až ráno poté, co se u nich doma událo něco, co záznam popisoval pouze jako „závažný incident“.


  To bylo před pětadvaceti lety.


  Za ta léta se neobjevily žádné konkrétní stopy, které by vedly k dívčinu nalezení. Jessica si ještě jednou pročetla záznam. Pak si pozorně prohlížela fotku holčičky, dokud se jí její rysy nevryly do paměti. Ale vlastně to nebylo zapotřebí. Tu tvář totiž znala dost dobře. Byla to její vlastní.


  Jessica viděla ve starých rodinných albech hodně svých fotek, takže věděla, jak v tom věku vypadala. Tenhle snímek ale nikdy předtím neviděla.


  Naťukala stručnou odpověď na e-mail.


   



  Kdo jste? Znám vás?


   



  Odeslala zprávu a čekala. Po pár vteřinách přišel nový e-mail. Automaticky generované oznámení, že zpráva nemohla být doručena. Jessica zaklapla laptop.


  Zastrčila pod šálek desetidolarovou bankovku, laptop uklidila do obrovské tašky přes rameno a vysoukala se z boxu. Když se postavila, nohy se jí podlomily, jako kdyby jí někdo říznul kafe štědrou dávkou alkoholu. Ignorovala odměřené pohledy, kterými ji častovala Nancy, a dopotácela se k východu.


  Venku na parkovišti se teplota vyšplhala ke třicítce a Jessica cítila rozpálený asfalt i přes podrážky tenisek. I pod tenkým bavlněným tričkem jí zvlhlo podpaží. Otřela si zpocené ruce o šedé úzké džínsy a zamířila k černému Chevroletu Silverado, který čekal ve stínu vzrostlého dubu. Na krytou korbu auta se vešly dva středně velké kufry a banánovka se zbytkem jejích věcí. Celý její majetek se vešel na korbu auta.


  Jessica zamířila k výjezdu z parkoviště a zadala do GPSky písmena a číslice. Tentokrát nepojede napříč státy, nebude trávit dlouhé dny a ještě delší noci na nekonečných dálnicích, které vypadají všude stejně. Nemusí si házet korunou, aby se rozhodla, kterým směrem se má vydat. Měla namířeno do severovýchodní čtvrti Los Angeles vzdálené asi čtyřicet mil. Záleží na provozu, ale cesta by jí neměla zabrat víc než hodinu.


  Zabočila na East Los Angeles Avenue a projela kolem nákupních center, rychlých občerstvení a banky Wells Fargo. Z jednoho plakátu připevněného ke stromu plastovými stahovacími páskami na ni opět vrhla nevraživý pohled Amy Ongová. Jessica prudce zahnula doprava na First Street a zamířila podle ukazatelů na dálnici 118.


  Úhledné bungalovy Simi Valley s udržovanými trávníky a dvojitými garážemi po chvíli vystřídalo impozantní pohoří Santa Susana Mountains, jehož vrcholky se táhly do dálky. Otevřená krajina posetá břidlicí, pískovcem a keři zbarvenými sluncem do kamuflážních odstínů zelené, khaki a hnědé se hodně lišila od úzkých šedých newyorských ulic, kde Jessica vyrůstala.


  V nejstarších vzpomínkách na dětství se Jessica dokázala vrátit jen do doby, kdy s otcem bydlela v různých stísněných bytech v hlučných chudých čtvrtích Queensu, dokud Tony nakonec nenašetřil dost peněz na to, aby si koupili dům v Blissville.


  Otec zemřel před dvěma lety. Jessice zůstala matka, kterou si nepamatovala, a otec, na kterého nikdy nezapomněla. Nemohla zavolat nikomu, kdo by jí řekl, že ten záznam v databázi pohřešovaných osob je jenom nějaký vtip nebo hloupá chyba. Kousala se do rtu, dokud neucítila krev, sešlápla plyn a zamířila do Města andělů.


   



  * * *


   



  Čtvrť Eagle Rock ležela v San Rafael Hills, vklíněná mezi Glendale na západě a Pasadenu na východě. Jméno získala podle obrovského skalního převisu, který v určitou denní dobu vrhal stín podobný orlu s rozpjatými křídly.


  Jessica si vzpomněla na článek v online vydání LA Weekly, který to místo označil jako „nejžhavější čtvrť“ v Americe, což znamenalo, že se sem stěhovali mladí lidé s dobrým vzděláním a slibnými kariérními vyhlídkami, cena nemovitostí vystřelila do závratných výšin a na hlavních třídách Colorada a Eagle Rocku vyrůstaly trendy bary a restaurace.


  Alicia Lavelleová byla naposledy spatřena na York Boulevard, jedné z hlavních ulic v Eagle Rocku.


  Jessica odbočila z Glendale Freeway přímo na York Boulevard, kde se hned po obou stranách objevily pastelové bungalovy a domy v koloniálním stylu. Pokračovala, dokud nedojela na křižovatku. Nalevo bylo vidět několik restaurací, napravo presbyteriánský kostel a přímo před ní se nacházela benzínka ARCO. Jessica nepotřebovala jídlo, spásu ani benzín, a tak přejela křižovatku a projela kolem non-stop lékárny a kavárny Starbucks, dokud nespatřila malý motel přímo u silnice.


  Gentrifikace, která zachvátila zbytek Eagle Rocku, do motelu Blue Moon Inn zjevně ještě nedorazila. Podnik tvořila omšelá jednopatrová budova, jejíž barva připomínala staré kosti. Na ploché střeše se tyčil modrý neonový nápis. Za recepcí se táhla řada deseti pokojů. Vjezd strážila blikající červenomodrá neonová cedule, která lákala na volné pokoje za nízkou cenu. Nízkou cenou mysleli majitelé pětadvacet dolarů za noc, což Jessice nijak nevadilo. Potřebovala akorát něco měkkého pod hlavu a ostřejšího k pití.


  Když přišla na recepci, našla tam jenom opuštěný pult z lakovaného dřeva, který zabíral většinu východní zdi. Na malém otřískaném stolku vedle vchodu trůnil starý kávovar značky Mr. Coffee a vedle úhledně srovnané hromádky barevných prospektů se povalovalo několik papírových kelímků. Pod velkým oknem stál konferenční stolek se skleněnou deskou a po obou stranách ho lemovaly dvě menší ratanové pohovky. Takový ten typ, který pokaždé hlasitě zavrže nehledě na to, na jak tlustý polštář si sedáte.


  Dveře za pultem se otevřely a Jessica zaslechla, jak se někde z kanceláře za nimi slabě line stará vypalovačka od Stounů. Ve dveřích se objevilo velké panděro. Chlápek, kterému patřilo, měl bílý plnovous a chundelaté vlasy stejné barvy. Působil dojmem, že tu písničku ještě pamatuje na vrcholu hitparády. Zeširoka se usmál, jako kdyby byl překvapený, že tu na něj čeká host.


  „Co pro vás můžu udělat?“ zeptal se.


  „Chtěla bych jeden pokoj na týden,“ odpověděla Jessica. „Možná déle.“


  Podala chlápkovi řidičský průkaz a kreditku. Recepční mrknul na řidičák a zastrčil kartu do terminálu, který v kontrastu s okolím působil až nepatřičně moderně. Ukazovákem naťukal údaje do číselníku připojenému k masivnímu monitoru. Následně se natáhl do jedné z deseti přihrádek, které měl za sebou, a vylovil klíč s plastovým štítkem. Zlatou barvou, která už se začala odlupovat, na něm bylo vyraženo číslo pět.


  „Jinak já jsem Jeff Hopper, ale lidi mi říkaj Hopper nebo taky Hopp,“ poznamenal. „Nikdo mi ale neříká Jeff. Kdybyste cokoliv potřebovala, zavolejte sem na recepci. Číslo máte na telefonu v pokoji.“


  „Jasně, dík.“


  Hopper ukázal na letáky na stolečku. „Jestli hledáte dobrou místní restauraci nebo tip na výlet nebo nějaký jiný informace pro turisty, tak se podívajte támhle. Taky vám můžu dát nějaký vlastní tipy, kdybyste chtěla.“


  „Díky, ale jsem tady pracovně,“ odmítla Jessica.


  Hopper se usmál a pokrčil rameny.


  Jessica si ho prohlédla pozorněji. Bylo mu něco přes šedesát. Pokud se do Eagle Rocku nepřistěhoval nedávno, tak si určitě bude na ten případ pamatovat. Možná že znal i Alicii Lavelleovou a její matku. Každopádně si vzpomene, co se kde tenkrát šuškalo.


  Za posledních pár let poznala dost majitelů hotelů a motelů, takže věděla, že místní drby přímo hltají. Pokud už něco nevěděli, pak to za vědění ani nestálo.


  „Pracuju jako soukromý detektiv,“ pronesla Jessica. „Snažím se zjistit něco o Alicii Lavelleové.“


  Hopper nadzdvihl obočí. „Páni, tohle jméno jsem už dlouho neslyšel. Proč zrovna teď?“


  „Blíží se výročí.“


  Majitel se podrbal ve vousech. „To ale snad není žádný významný výročí, ne? Přece to nemůže bejt už pětadvacet let?“


  „Ale může. Navíc když se někdo stále pohřešuje, tak je každé výročí významné.“


  Hopper se zamračil. „To máte asi pravdu. Jestli jste ale soukromej detektiv, tak to vás musel někdo najmout.“


  Jessica se upjatě usmála. „Řekněme, že zastupuju jistou osobu, která má na případu zájem.“


  Hopper se zatvářil zklamaně, ale nic neříkal.


  „Bydlíte tu dlouho?“ zeptala se Jessica.


  „Celej život. Od dětství jsem odsud nevytáhl paty.“


  „Znal jste Lavelleovy?“


  „S tou malou jsem se neznal, ale obě jsem tu v okolí vídával.“


  „A co matku? Tu jste znal?“


  „Většina místních znala Eleanor, když ještě pracovala u Ace Freemana v baru. Na tu člověk jen tak nezapomněl.“


  „Jak to myslíte?“


  „No, byla fakt pěkná. Proto ji taky Ace Freeman hnedka zaměstnal. Ale to nebylo všechno. U chlapa byste řekla, že má charisma. Takový to osobní kouzlo, který musí mít člověk vrozený, víte, co myslím?“


  Jessica přikývla, ale Hopper se díval přes její rameno kamsi do místa vzdáleného třicet let. „Kde je Eleanor teď?“ zeptala se.


  Hopper se vzpamatoval a jeho bílé obočí se spojilo v překvapený výraz. „Eleanor je mrtvá.“


  Jessica zamrkala. „Ovšemže.“


  Mezi oběma na pár vteřin zavládlo rozpačité ticho.


  Nakonec Jessica řekla: „Mám ještě jednu otázku.“


  „Sem s ní.“


  „Kde bych našla ten bar?“


   



  * * *


   



  V baru panovalo konejšivé přítmí. Hlavním zdrojem světla byla tlumená lampa visící nízko nad kulečníkem v zadní části místnosti a pár neonových reklam na místní piva.


  U zdí po obou stranách baru ve tvaru písmene U se tísnily čtyři boxy. Ani ne polovina z nich byla obsazená. U jednoho stolu popíjel pár pivo a přikusovali k tomu hranolky a kuřecí křídla. Postarší muž měl před sebou vyložené karty. U dalšího stolu seděli dělníci, kterým právě skončila šichta, soudě podle křiklavě žlutých bezpečnostních vest a špinavých bot.


  Bar nevypadal, podobně jako Blue Moon Inn, že by se tu scházeli mladí hipsteři. Byl to zaplivaný pajzl, který udržovali při životě štamgasti, co bydleli a pracovali v okolí a pili tu odjakživa.


  U kratší, zahnuté části pultu stály tři barové stoličky. Hnědý koženkový sedák té prostřední byl prořízlý a lezl z něj nikotinově nažloutlý molitan; připomínalo to čerstvě vytlačený nežit. Jessica vylezla na stoličku po pravé straně a pohlédla směrem k malé televizi přimontované nad barem. Běžely tam zprávy, ale zvuk byl vypnutý.


  Jakási zmalovaná reportérka s načesanými blond vlasy právě mluvila do kamery a za zády jí slabě blikala cedule motelu. V dolní části obrazovky běžel text: „Nejnovější zprávy: Pátrání po vrahovi Amy Ongové.“ Jessice došlo, že v té nevábně vyhlížející budově se nejspíš našlo její tělo.


  Blondýnu vystřídal pohledný černoch, který mluvil ke skupině reportérů. Bylo mu něco kolem padesáti, ale na svůj věk vypadal dobře. Na tváři mu rašilo několikadenní strniště, měl černé, krátce přistřižené vlasy s prošedivělými skráněmi a postava dávala tušit každodenní cvičení. Tmavě šedé oblekové kalhoty a rozhalená černá košile vypadaly zároveň vkusně i draze. Vyhrnuté rukávy odhalovaly vypracované paže. Na zápěstí měl masivní zlaté hodinky. U pasu měl zavěšený veliký zlatý policejní odznak. Titulek oznamoval, že se jedná o detektiva losangeleské policie Jasona Pryce. Jessice to jméno nic neříkalo, ale jeho tvář jí byla povědomá. Jednou ji už viděla, těsně před tím, než nadobro opustila New York. V ten den, na který se snažila poslední dva roky zapomenout.


  Nikdy předtím nebyla na pohřbu. Žádného z mrtvých neznala tak dobře, aby se s tím obtěžovala. Dokud nepřišel předčasně na pravdu Boží Tony. I tak by se nejspíš vymluvila a poslala by raději kondolenci se vkusným citátem. Pohřby prostě nebyly pro ni. Když je nebožtíkem vlastní otec, je ovšem sakra těžké se z toho vykroutit.


  V ten den si připadala jako herečka obsazená do hlavní role, na kterou nedělala konkurz a o kterou ani nestála. Všechny pohledy se upíraly na ni a očekávaly výkon. Jessica se ale do téhle role nedokázala vcítit a neznala text.


  V kostele bylo navzdory špatnému počasí překvapivě plno a v lavicích se tísnila spousta lidí, které Jessica viděla poprvé v životě. Na to, že byl Tony samotář, se sešlo poměrně dost lidí.


  Samolibé páry se držely za ruce, na kterých se jim leskly nové platinové prstýnky s diamanty a třpytily se ve světle vitrážových oken. Čerstvé maminky houpaly na kolenech děti, kterým do pusy narvaly dudlíky, aby náhodou své rodiče neztrapňovaly před tváří Boží. Tony si vydělával docela slušné peníze focením svateb a rodinných portrétů a Jessica si říkala, že těm, co se mu dostavili na pohřeb, se jeho fotky musely opravdu líbit.


  V zadní části kostela seděl osamocený muž. Na sobě měl dobře padnoucí modrý oblek, sněhobílou košili a stříbrnou vázanku. Na ramenech se třpytily kapky deště jako malé křišťály. Tváře měl vlhké, ale těžko říct, zda za to mohl déšť, nebo slzy. Byl pryč dřív, než se všichni odebrali na smuteční slavnost. Teď, když Jessica vzpomínala na truchlící v kostele, došlo jí, kdo byl ten muž v modrém obleku.


  Byl to detektiv Jason Pryce.


  4
 PRYCE


  Jason Pryce odešel ze své kanceláře v hollywoodské stanici losangeleské policie až kolem desáté večer a uběhlo dalších dvacet minut, než odemykal dveře od svého bytu ve čtvrti Los Feliz. Svaly ho bolely vyčerpáním, ale mozek mu pracoval na plné obrátky.


  Zul si boty, potichu přešel po naleštěných parketách a nakoukl do ložnice. Jeho žena Angie už spala. Opatrně zavřel dveře do ložnice a lehce zaklepal na protější dveře. Byly pootevřené a škvírou unikalo z pokoje tlumené světlo. Když nikdo neodpovídal, Pryce strčil hlavu do dveří. Jeho dcera vzhlédla a usmála se.


  Dionne seděla na posteli v tureckém sedu s laptopem na klíně a obrovská rudá sluchátka jí překrývala černé kudrny. Dostala je minulý měsíc k šestnáctinám a od té doby je téměř nesundávala. Když Dionne odložila sluchátka, pokojem se linul tlumený zpěv Justina Biebera.


  „Ahoj, tati,“ pozdravila ho. „Viděla jsem tě v televizi.“


  „Vážně?“ Pryce odklidil z cesty několik plyšáků a posadil se na okraj postele. „A jakej jsem byl?“ Pryce nesnášel rozhovory s novináři a snažil se jim vyhýbat, kdykoliv jen to bylo možné. Jenomže jeho šéfová, poručice Sarah Graylingová, měla zrovna dovolenou. Oslavovala výročí v San Luis Obispo, což bylo víc než tři hodiny jízdy z Los Angeles, takže reportérům musel obvyklé fráze tentokrát poskytnout Pryce.


  „Nebylo to špatný,“ dobírala si ho Dionne. „Rozhodně se zlepšuješ.“


  Její úsměv okamžitě vystřídal zachmuřený výraz. Pohlédla na Pryce a vážnou tvář jí ozařovaly růžové žárovičky natažené na pelesti postele. „Chytíš ho, že jo? Toho chlapa, co tý holce ublížil.“


  „To si piš, zlatíčko.“ Pryce jí prohrábnul vlasy a Dionne udělala kyselý obličej. Pak prohlásil: „Ještě deset minut Facebooku a tý příšerný hudby, a pak půjdeš spát, jasný?“


  „Ale já nejsem na Facebooku,“ protestovala Dionne. „Dodělávám recenze do příštího čísla. Zítra máme uzávěrku.“ Ukázala na hromadu brožovaných knih na stole.


  Dionne psala pro školní časopis, kde měla na starosti čtenářskou rubriku, a snila o tom, že po střední půjde studovat žurnalistiku na Berkeley. Při pomyšlení na to, že už za pár let bude jeho dcerunka pryč z domu a studovat někde poblíž San Franciska – nebo vlastně kdekoliv jinde – se mu sevřel žaludek, jako když se utáhne šroub. Už poněkolikáté v myšlenkách zabloudil k rodičům Amy Ongové a napadlo ho, čím si asi teď musí procházet.


  Ongovi se o smrti své dcery dozvěděli od místní policie v Ohiu, kde bydleli. Pryce pak mluvil s panem Ongem po telefonu a ujistil zdrceného otce, že udělá všechno, co bude v jeho silách, aby vraha předal spravedlnosti. A rozhodně hodlal ten slib splnit.


  „A jak zní rozsudek?“ zeptal se Dionne. „Stojí něco z toho za přečtení?“


  „Jak co,“ odpověděla Dionne. „Ten postapokalyptickej román byl super. S těma romantickejma je to horší.“ Dionne předstírala, že si strká prsty do krku. „Nic z toho by tě myslím nezajímalo. Žádný automobilový honičky a nic tam nelítá do povětří.“


  Pryce na rozdíl od Dionne a její mámy moc nečetl. Raději se díval na filmy. Obvykle na ty, ve kterých nebyla nouze o automobilové honičky a výbuchy. Za to, že se dal k policii, mohl nejspíš Charles Bronson. Pryce se s povzdechem postavil.


  „Deset minut, slečno.“ Zatvářil se naoko přísně. „Jdu se osprchovat. A až se vrátím, budou tyhle světla zhasnutý.“


  Dionne na něj vyplázla jazyk a Pryce se chtě nechtě rozesmál.


  V koupelně ze sebe svlékl košili, kalhoty i spodky a hodil všechno do koše se špinavým prádlem. Pustil na sebe vodu tak horkou, že to skoro pálilo, a liboval si, jak mu žhavé jehličky propichují záda a ramena. Namydlil se od hlavy k patě a pokusil se ze sebe smýt pach místa činu. Zbavit se té dobře známé železité pachuti krve a nezaměnitelného odéru smrti. Kdyby tak šlo smýt i to, co viděl, pomyslel si. Jenom se dívat, jak útržky vzpomínek odtékají společně s mýdlem a šampónem.


  To, co se stalo Amy Ongové, bylo hrozné. Během třiceti let u policie už ale viděl horší věci. Nezneklidňovalo ho ani tak to, co se Amy stalo, ale kde se jí to stalo.


  Přísahal, že do motelu Dreamz už nikdy nevkročí. Kdysi dávno tam strávil jednu noc a téměř polovinu svého života se na to snažil zapomenout.


  Ta noc se podobala té dnešní. Horká a vlhká. Záclony v otevřeném okně malého bytu se lehce vlnily v téměř neznatelném vánku. Pryce ležel se svojí novou přítelkyní Angie v posteli. Vzpomněl si, jak ho nad ránem vzbudilo pronikavé zvonění telefonu následované zmateným tlumeným hovorem. Nějak se mu podařilo přesvědčit Angie, že se nic neděje a aby šla spát. Ruce se mu ale třásly tak, že si skoro nedokázal utáhnout opasek.


  Cestou se zastavil u telefonní budky vedle non-stop prodejny alkoholu na Sunset Boulevard a ještě jednou zavolal. Nemohl riskovat, že tenhle hovor zaslechne Angie. Tou dobou se kolem nacházeli jenom bezdomovci ležící ve spacácích na lepence v průchodech nebo uklízečky, které časně ráno mířily do ztichlých opuštěných kanceláří. Nikdo si Pryce nevšímal.


  Krátký nervózní hovor čas od času přerušilo houkání sirény někde v dálce a Pryce se obrátil zády k ulici, aby ho náhodou nepoznal někdo z projíždějících kolegů. Když zavěsil, rychle se vrátil do svého Fordu Taurus. Byl rád, že má tmavé a nenápadné auto. Rozjel se směrem na La Brea Avenue do motelu Dreamz.


  Chvíli přecházel pod podlouhlou světelnou cedulí motelu, jejíž veliká červená písmena na bílém pozadí tlumeně zářila a v hustém smogu působila snovým dojmem. Pryce se neustále ptal sám sebe, co tady sakra dělá. Veškeré instinkty mu radily, aby naskočil do auta a jel co nejrychleji odsud, vrátil se do bytu a do postele k Angie. Nic se nestane.


  Věděl ale, že obracet se k problému zády nepřipadalo v úvahu. Proto taky souhlasil se schůzkou v motelu, i když věděl, že tím riskuje naprosto všechno – kariéru, svobodu, Angie. A tak vešel do motelového pokoje, posadil se na postel, která budila dojem, že je vycpaná kameny, a čekal, až se ozve zaklepání.


  Dneska ho do motelu Dreamz přivedl další telefonát.


  Byla to dvoupatrová zašívárna jen kousek od Hollywood Boulevard a pár kroků od Chodníku slávy, i když tisíce slavných jmen zvěčněných v mosazných pěticípých hvězdách na teracové dlažbě bylo asi to jediné, co obyvatelé motelu z celebrit kdy viděli. Když tu byl Pryce naposledy, budova zářila křiklavou růžovou. Během let však nelítostné losangeleské slunce vyšisovalo neudržovanou fasádu do barvy cukrové vaty. Na štukové střeše chyběly tašky a ze zábradlí v prvním patře odpadával bílý lak jako lupy. Podlouhlá cedule byla stále na svém místě a nabízela volné pokoje s HBO a ledničkou. V současné době tu byla také společná vířivka, pokud se člověk neostýchal svléknout do plavek před párem, který se ve vedlejším pokoji oddával záletům.


  Tentokrát tu nebylo žádné opuštěné parkoviště, žádné bledavé ranní světlo a lenivě světélkující neon.


  Místo toho na Pryce čekal chaos.


  Nad hlavami jim kroužil zpravodajský vrtulník a za žlutou policejní páskou se tísnil hlouček reportérů a kameramanů, kteří budili dojem hladových lišek snažících se vyčenichat jakékoliv sousto. Podlezl pásku a ignoroval přitom otázky, které na něj reportéři pokřikovali. Než s tím skončí, bude mít dost vlastních otázek.


   



  * * *


   



  Pryceův parťák Vic Medina na něj čekal před motelovým pokojem a podával mu latexové rukavice a návleky. Pryce si natáhl rukavice a nasadil si návleky na polobotky. Pak se zhluboka nadechl a vešel do pokoje.


  Uvnitř hlasitě drnčela stará klimatizace, která do pokoje hnala ledový vzduch. Nad postelí se nakláněl policejní fotograf a zakrýval tak Pryceovi oběť. Jako první spatřil bosé nohy s rudě nalakovanými nehty. Spočívaly na stejném starém květinovém přehozu, na kterém sám před lety seděl.


  Zatímco fotograf zabíral tělo z různých úhlů, Pryce se rozhlížel po pokoji. Vybledlý, ušpiněný smetanový závěs zakrýval malé okno. Stolek zjizvený skvrnami od cigaret pokrývala vrstva prachu. Na něm stály dva plastové kelímky a z pětiny prázdná láhev whisky. Pryce cítil, jak se mu na návleky lepí hnědý koberec, který za ta léta nasákl spoustu nápojů a tělních tekutin. Kolem stolu přešlapovalo několik policistů, kteří snímali otisky a ukládali různé předměty do plastikových sáčků na důkazy.


  Pryce s odporem nakrčil nos. „Co proboha holka jako ona pohledávala v takovýhle díře?“


  „Kdo ví?“ pokrčil rameny Medina. „Majitel ale může bejt v klidu. Tahle mu už špatnou recenzi na TripAdvisoru nenapíše.“


  Amy Ongová utržila několik těžkých ran do tváře a několik bodných a řezných ran do krku a hrudi. Poranění na dlaních naznačovala, že se dívka snažila útočníkovi marně bránit. Na pravé ruce jí chyběl malíček. Kolem otevřených ran na hrudi poletovalo několik much. Kdysi bezvládná levá ruka trčela přes okraj postele ztuhlá působením rigoru mortis.


  Dívka měla na sobě bílý froté župan potřísněný karmínovými skvrnami, který odhaloval černé krajkové kalhotky a drobná bledá ňadra. Pryce musel potlačit nutkání zakrýt ji županem a zachovat jí tak ve smrti alespoň kousek důstojnosti. Všiml si, že její šaty ležely složené do úhledného komínku na křesle, které osvětlovala stojací lampa, což působilo dojmem výkladní skříně butiku. Šaty, které už Amy Ongová neoblékne.


  Vedle šatů ležela laciná koženková kabelka a v ní líčení, hřeben, mentolky a peněženka obsahující dvě stě dolarů v nových dvacetilibrových bankovkách. Dále pak klíče od Mini, které před motelem neparkovalo. Řidičský průkaz, který posloužil k předběžné identifikaci. I na digitálně vytištěné průkazové fotce vypadala Amy Ongová překrásně.


  Pryce přešel pokoj směrem k malinkaté koupelně a nakoukl dovnitř. Byla holá a prázdná. Nikde neležely žádné toaletní potřeby. Žádné ručníky nebo osušky, i když Pryce předpokládal, že potřísněný froté župan bude patřit spíš motelu než dívce.


  Když se vrátil do pokoje, zřízenci opatrně přenášeli tělo Amy Ongové z postele na vozík. Malým pokojem se hlasitě ozval zvuk zipu, když s jistým pocitem definitivnosti zavřeli pytel s tělem. Pryce pozoroval, jak odváží vozík do dodávky soudního lékaře, což vyvolalo náhlý rozruch mezi reportéry, kteří volali na kameramany, aby začali natáčet, zatímco kolem blýskaly fotoaparáty. Další událost, která zaplní pár řádků v článku nebo pár minut ve vysílání, pomyslel si Pryce naštvaně.


   



  * * *


   



  Pryce vypnul sprchu. Osušil se ručníkem a navlékl si trenky a tričko. Když procházel kolem dveří Dionne, všiml si, že jsou stále pootevřené, ale v pokoji byla tma. Přešel do obýváku, otevřel posuvné dveře a vyšel na balkon.


  Takhle vysoko cítil na těle, rozpáleném horkou sprchou, chladný noční vzduch. Z chladicího boxu mezi dvěma zahradními křesílky vytáhl láhev piva a zadíval se na panorama města. Deset pater pod ním provoz zeslábl a chodníky téměř zely prázdnotou. Za černou masou Griffith Parku viděl světla Glendaleu a Burbaku třpytící se jako miliony hvězd pod oblohou temně fialovou jako slupka lilku.


  Slavný nápis „Hollywood“, symbol nadějí a snů, stál trochu víc na západ a otvíral brány k filmovým ateliérům ležícím za kopci na severu. Warner Bros. Disney. Universal. Všechna ta místa měla v moci přetavit naděje a sny ve skutečnost, nebo je přivést vniveč. Losangeleská policie každý měsíc vyšetřovala ke třem stovkám pohřešovaných osob. Ve většině případů se pohřešovaní našli nebo se sami vrátili během osmačtyřiceti, nanejvýš dvaasedmdesáti hodin. Těch, kteří se v daném čase nevrátili, bylo asi třicet procent. Pryce přemýšlel, kolik z nich se narodilo v Los Angeles a kolik z nich si přišlo do tohohle Eldoráda splnit sny. Děcka jako Amy Ongová. Město je pohltilo a vyplivlo, krásné sny se mohly ve vteřině změnit v noční můru.


  Pryce popíjel pivo a přemítal nad vlastním životem. Nad věcmi, které ještě mohl ztratit. Odznak, svobodu, domov, Angie, Dionne. Od chvíle, kdy se dozvěděl o Amy Ongové, se mu v břiše usadil strach, který se mu rozlézal po těle jako rakovina. Pryce dopil pivo a přešel na druhý konec balkonu ke dveřím do ložnice. Vklouzl do postele vedle Angie. Poslouchal svoji ženu, jak lehce pochrupuje. Zíral do stropu na místo, kde tušil prasklinu, kterou už chtěl dávno opravit, ale zatím se k tomu nedostal. Červené digitální číslice na budíku oznamovaly, že je skoro jedna ráno.


  Teprve o hodinu později začal podřimovat. Těsně před usnutím myslel na to, že se něco blíží. Ještě to tu nebylo, ale už se to blížilo. Jako špatné zprávy v poště.


  Něco se blížilo a Pryce to nemohl zastavit.


  5
 JESSICA


  Jakýsi hlas vytrhl Jessiku ze vzpomínky na Tonyho pohřeb před dvěma lety v Blissville a vrátil ji do přítomnosti, kdy seděla v jednom pajzlu v Los Angeles.


  Odtrhla oči od televize, na níž stále ukazovali tvář Jasona Pryce. Pohlédla na barmana s uhrovitou tváří a zplihlým plnovousem. Díval se na ni pohledem, ve kterém se mísily obavy s netrpělivostí.


  „Pardon, říkal jste něco?“ zeptala se.


  Chlapík měl uši propíchnuté dutými náušnicemi, které mu roztáhly lalůčky do velikosti čtvrťáku, a Jessica si uvědomila, že se dívá do těch zejících děr místo do jeho tváře.


  „Ptal jsem se, jestli se vám nic nestalo,“ zopakoval chlapík. „Vypadáte, jako kdybyste viděla ducha.“


  „To mě asi jenom rozhodila ta vražda v Hollywoodu,“ vysvětlila mu Jessica a ukázala na televizi nad barem. Na obrazovce se už zase objevila reportérka s načesanými blond vlasy. „Tohle člověk nepotřebuje slyšet, když má strávit první noc v motelu.“


  „Vsadím deset babek na to, že to byla šlapka. Co si dáte?“


  Barman byl vysoký a hubený a nevypadal na to, že by mohl podle zákona pít, natožpak prodávat alkohol. Tohle rozhodně nebyl majitel baru, Ace Freeman, který tu kdysi zaměstnal Eleanor Lavelleovou. Když Alicia Lavelleová zmizela, tenhle kluk ještě nebyl na světě. Jinými slovy byl jako zdroj informací naprosto nepoužitelný.


  „Jednu skotskou. A pivo.“


  „Jakou skotskou?“


  „Pitelnou.“


  „A jaký pivo?“


  „Studený.“


  Barman pokrčil kostnatými rameny, která mu poskakovala pod tričkem s názvem kapely, o které Jessica v životě neslyšela, vyvedeným přes hruď, a s propoceným podpaždím. Cmrndnul do sklenice na dva prsty whisky Royal Emblem. Pak odzátkoval láhev piva Busch a postavil pití na bar. Po orosené tmavé láhvi stékaly kapky vody. Jessica popadla láhev a vypila naráz třetinu.


  Když se rozhlédla kolem, jeden z dělníků zachytil její pohled. Usmál se a na pozdrav si prstem posunul baseballovou čepici s nápisem Dodgers, což bylo nejspíš zamýšleno jako noblesní gesto, ale na Jessiku působilo slizáckým dojmem. Dělník vypadal na to, že tu čepici nosí od té doby, co Dodgers naposledy v osmaosmdesátém vyhráli šampionát. Mohl by být jejím otcem, starý byl na to dost. Jessica na něj vrhla opovržlivý pohled a odvrátila se.


  „Dělá tu ještě Ace Freeman?“ zeptala se barmana.


  „Jo, dělá.“


  „Je tu teď?“


  „Má volno. Můžu bejt nějak nápomocnej?“


  „Pochybuju.“


  Barman se trochu naježil a pak pokývl ke sklenicím na baru. „Ještě něco?“


  Jessica zavrtěla hlavou, hodila na pult pár bankovek a řekla barmanovi, ať si nechá drobné.


  Cestou k prázdnému boxu na druhé straně místnosti cítila, že ji ten chlápek v čepici pozoruje. Posadila se a postavila pití na ulepený stůl posetý překrývajícími se kroužky obtisků sklenic.


  Vytáhla z tašky laptop, blok a propisku. Otočila na novou stránku a napsala Jason Pryce s velkým otazníkem a třikrát jméno podtrhla. Chtěla zjistit, co dělal losangeleský policista na pohřbu jejího otce, který se konal na druhém konci státu. Ze všeho nejdříve ale potřebovala zjistit co nejvíce o Lavelleových.


  Vytáhla jídelní a nápojový lístek vklíněný mezi slánku a pepřenku, aby zjistila, jestli na ní není heslo na wi-fi. Bylo. Heslo znělo mylujuacehobar.


  Jessica protočila panenky a zadala heslo.


  Na to, aby poznala, že ta holka, kterou viděla na fotce v restauraci, byla opravdu ona sama, nepotřebovala žádný sofistikovaný program upravující věk. Chtěla ale vědět, jestli někdo nezveřejnil její fotku na stránkách pohřešovaných osob omylem. Možná lidské selhání. Nebo to někdo považuje za skvělý vtip. Nejspíš ten samý člověk, který Jessice poslal e-mail s odkazem. Záhadný „John Doe“.


  John Doe se říkalo neznámým osobám mužského pohlaví, hlavně tedy nalezeným obětem zločinu, u nichž se nepodařilo zjistit totožnost. Kdyby dotyčný poslal Jessice odkaz na jakoukoliv jinou pohřešovanou osobu, nejspíš by usoudila, že se jedná o kriminalistu-amatéra, který se z nějakého důvodu obzvláště zajímá o tenhle případ. V takovém případě by dotyčný nejspíš obeslal hned několik soukromých detektivů, aby upoutal jejich pozornost a zájem dozvědět se, co se stalo, zvláště když se jednalo o dávno zapomenutý případ.


  Co když je skutečnost, že se případ týká Jessiky samotné, jenom náhoda? Jessica však na náhodu moc nevěřila.


  Znala jednoho skvělého ajťáka v New Yorku, kterého by mohla požádat, aby se na ten e-mail podíval a zkusil dohledat odesílatele podle IP adresy.


  To by ale zabralo moc času a peněz. Navíc John Doe byl zjevně dost mazaný, jelikož přišel na souvislost mezi Jessikou a Alicií Lavelleovou. Rozhodně žádný blbec, který by seděl ve svém pokoji, rozesílal e-maily a čekal, až mu někdo zabouchá na dveře. I tak Jessica přeposlala e-mail svému známému, aby zkusil o odesílateli něco zjistit. Pak Jessica obrátila pozornost k Lavelleovým.


  Když otevřela Google a naťukala do vyhledávače slova Alicia Lavelleová, uvědomila si, že se jí třesou prsty. Zhluboka se nadechla a klikla na hledání obrázků. Většina obrázků s jejím hledáním nijak nesouvisela. Většinou se zobrazovaly fotografie známých Alicií – Alicia Keysová z koncertu, Alicia Silversoneová ve filmu Praštěná holka.


  Prvních deset fotek souviselo s případem. Šestkrát se objevila fotka, kterou už Jessica znala, v různých velikostech a rozlišení. Ve čtyřech případech se jednalo o jinou fotku. Jiné oblečení, jiné pozadí, stejná holčička.


  Alicia Lavelleová.


  Jessica Shawová.


  Do hajzlu.


  Jessica se následně snažila najít novinové články z období, kdy došlo ke zmizení, nic z raných devadesátých let ale nenašla. Stalo se to moc dávno na to, aby byly články online. Vyhledané fotky Alicie Lavelleové pocházely buď z databází pohřešovaných osob včetně Los Angelenos, nebo z článků sepsaných k výročí zmizení během posledních patnácti let, kdy už bylo běžnější, že noviny zveřejňovaly články na webu.


  Kdyby byla Eleanor Lavelleová naživu, bylo by jí teď padesát let. Mohla zemřít z různých příčin kdykoliv během posledních pětadvaceti let. Mohl ji srazit náklaďák. Mohla podlehnout nevyléčitelné nemoci. Možná si sama vzala život, protože se nedokázala vyrovnat se ztrátou dcery.


  Jak se ukázalo, ani jedna z možností nebyla správná.


  Podle nalezených článků policii tenkrát nepřistál na stole pouze jeden případ, který jim následně zahníval ve spisech s nevyřešenými zločiny.


  Byly hned dva.


  Zmizení tříleté holčičky.


  A vražda její matky, ke které došlo tu samou noc.


  První fotka Alicie Lavelleové, kterou Jessica viděla, když pila kávu v restauraci v Simi Valley, byla zjevně ořezem originálu. Teď se dívala na původní verzi. Malá, hnědovlasá a modrooká Alicia držící v náručí barbínu. Panenka měla ufiknuté vlasy a byla přesně taková, jakou Jessica až do svých desíti let tahala všude s sebou. Na fotce klečela vedle své dcery i Eleanor Lavelleová.


  Jessica na ni zírala.


  Měla zrzavé vlasy a modré oči jako Jessičina máma, ale bylo jasné, že se nejedná o tu samou osobu. Jessičina máma se jmenovala Pamela Arnoldová a zahynula při dopravní nehodě, když byla Jessica ještě miminko.


  Tony jí to jednou před lety celé vyprávěl. Došlo k tomu v pátek večer. Tenkrát jim došlo mléko, káva a housky a Pamela dostala chuť na lahvinku pinotu noir. A tak popadla klíčky od svého Volkswagenu Brouka a vydala se na nákup.


  Do obchodu nikdy nedojela.


  Auto našli zhruba třicet metrů pod ostrou zatáčkou na úpatí svahu posetém skalami a stromy. Bylo pomačkané jako harmonika a policajti Tonyho ujistili, že Pamela neměla nejmenší šanci na přežití. Smrt nastala okamžitě. Nezjistili, proč sjela ze silnice a prorazila chatrná svodidla. Možná jí do cesty vběhlo nějaké zvíře nebo opilý řidič ve špatném pruhu. Mohli jenom hádat.


  Jessice zůstala na památku jediná fotka.


  Natáhla se do batohu pro peněženku, vyndala fotku a prohlížela si ji.


  Fotka byla pořízena v parku na podzim, což člověk poznal díky červenému, oranžovému a zlatému listí na stromech v pozadí. Pamela měla na sobě smaragdově zelený háčkovaný baret a dlouhou šálu stejné barvy. V náručí chovala asi šestiměsíční dítě. Na druhé straně fotografie napsal Tony tiskacím písmem Pamela a Jessica, říjen 1989.


  Jessica porovnala vybledlou fotografii s podobiznou Eleanor Lavelleové na obrazovce laptopu. Obě ženy měly zrzavé vlasy a modré oči, ale jinak si nebyly vůbec podobné.


  To samé se však nedalo říct o Eleanor a Jessice.


  Kdyby teď Eleanor seděla v baru vedle Jessiky, většina lidí by na první pohled zaregistrovala zjevné rozdíly. Zatímco Eleanor dopadaly na ramena rudé kadeře, Jessičino krátké mikádo mělo zásluhou barvy z drogerie za deset dolarů peroxidový blond odstín.


  Eleanor měla světlou pleť posetou lehkým nánosem pih, zatímco Jessica byla po letních měsících strávených v nejteplejších státech dozlatova opálená.


  Obě měly modré oči, Eleanor jasné a zářivé jako obloha na poušti v pravé poledne, zatímco Jessičiny oči měly šedomodrý odstín připomínající rozbouřený oceán.


  Eleanor neměla žádný viditelný piercing, tetování ani mateřská znaménka, na rozdíl od Jessiky, jejíž pravá ruka od ramene k zápěstí připomínala obrazárnu a levou stranu nosu zdobil drobný diamant.


  Když se ale člověk zadíval pozorněji, našel podobné rysy. Stejný rovný protáhlý nos. Stejná drobná našpulená ústa. Stejná ostře řezaná brada.


  Jessica vzala sklenici skotské a naráz ji do sebe vyklopila, přičemž se otřásla, když jí whisky propálila krk a v břiše se jí rozlilo horko. Zavřela oči a promnula si spánky, za nimiž se probouzela bolest.


  Zaslechla, jak si někdo přisedl na místo naproti ní. Staré kožené polstrování zavrzalo pod něčí vahou a na dřevěný stůl s cinknutím dosedly dvě sklenice. Jessica se zhluboka nadechla, připravená na to, že naproti sobě uvidí toho postaršího dělníka v ušmudlané kšiltovce.


  Otevřela oči. Nebyl to on. Naproti ní seděl naprosto nádherný chlap. Hollywood jak vyšitý, skoro jako by vyšel z filmového ateliéru na druhém konci města a shodou okolností skončil v tomhle baru místo v Chateau Marmont.


  Špičkou ukazováčku přisunul k Jessice sklenici něčeho, co od pohledu a podle vůně vypadalo na Royal Emblem, a věnoval jí křivý úsměv, který nejspíš lákal buďto holky, nebo problémy.


  Bylo mu kolem čtyřiceti, měl zelené oči a tmavé vlasy, které se mu na krku kroutily. Na sobě měl černo-červenou kostkovanou košili. Přes rameno měl přehozenou ošoupanou koženou tašku, která mu ležela na boku. Koleny pod stolem vrazil do Jessiky, což naznačovalo, že má dlouhé nohy. Jessica ho odhadovala tak na sto osmdesát centimetrů.


  „Vy jste soukromý detektiv,“ pronesl.


  Nebyla to otázka, ale oznámení.


  „Novinky se tu šíří rychle,“ odpověděla.


  „Řekl mi o vás Hopper. Taky bydlím v motelu.“


  Jessica pozdvihla obočí. „Neříkejte. Pětadvacet dolarů za noc zřejmě nezahrnuje diskrétnost vůči vlastním hostům.“


  Její nový společník usrkl whisky a zadíval se přes okraj sklenice. „Na Hoppera se nezlobte,“ pokračoval. „Je to fajn chlap. Udělal to pro mě. Věděl, že mě bude zajímat, když se někdo ve městě vyptává na Lavelleovy. Taky se tím případem zabývám. Teď když máme za chvíli výročí.“


  „A vy jste kdo?“


  „Jack Holliday.“


  „Novinář.“


  Nebyla to otázka, ale oznámení.


  Holliday vypadal napřed zaskočeně, pak ohromeně. „Jak jste na to přišla?“


  „Jsem soukromý detektiv. Je to moje práce.“


  Jessica si všimla, že pod jedním z článků, které projela, byl podepsán Jack Holliday. To ale nepotřeboval vědět.


  „Jste z New Yorku, co?“ ptal se dál.


  „Budu hádat – to vám taky řekl Hopper, ne?“


  „Nezapírám. Jestli jste ale z New Yorku, proč pracujete na tomhle případu? Tady v Los Angeles máme spoustu dobrých soukromých detektivů.“


  Jessica si lokla whisky a nic neříkala.


  „Máte vůbec povolení tady pracovat?“ tlačil na ni. „Co třeba omezení týkající se překračování státních hranic?“


  Jessica položila sklenici na stůl a odměřeně na něj pohlédla. „To chcete vidět moje doklady? Mám oprávnění pracovat jako soukromý detektiv v New Yorku. Pokud mě ovšem případ zavede do jiného státu, mám naprosté právo pokračovat ve vyšetřování i mimo New York. Do čehož vám, mimochodem, nic není.“


  Popravdě neměla žádné oprávnění, aby v Kalifornii vyšetřovala tenhle případ – ostatně jako žádný z těch, které vzala po cestě –, ale zůstat v New Yorku prostě nepřipadalo v úvahu. Jessica měla za to, že když případy úspěšně vyřeší, žádnému z jejích klientů nebude záležet na tom, jestli má na všechno papíry.


  Holliday se zeptal: „Takže předpokládám, že tenhle váš záhadný klient pochází z New Yorku?“


  „Můžete si předpokládat, co se vám sakra zlíbí.“


  „Vždyť jste ale právě řekla, že můžete pracovat i v jiných státech za předpokladu, že vyšetřování začalo v New Yorku.“


  „To jsem mluvila jenom obecně. Nemusí se to týkat tohohle případu. Ano, na tyhle věci se vztahují nějaká pravidla. A ano, já podle nich vždycky nehraju. Proč vás to vlastně tak zajímá?“


  „S přestávkami se tím případem už nějaký čas zabývám,“ odpověděl Holliday. „Když se mi to podaří rozlousknout, tak mám Pulitzerovu cenu v kapse. A kdo ví, možná mi nabídnou, abych o tom napsal knihu.“


  Usmíval se, jako kdyby to celé mělo být vtip, ale Jessica ho podezírala, že to myslí naprosto vážně.


  „Tak to držím palce,“ pronesla Jessica. „A teď, když dovolíte, mám taky svoji práci.“


  Holliday pokývnul směrem k laptopu. „Online toho moc nenajdete. Věřte mi: já to zkoušel. Pár článků k výročí, z nichž jsem polovinu napsal já. Spousta šílených teorií v diskuzních skupinách. A to je asi tak všechno.“


  Nahnul se k Jessice přes stůl. Hezky voněl. Směsice mýdla, ostré vody po holení a whisky. „Už jste mluvila s policajtama?“


  „Ještě ne.“


  „Detektiv, který vedl vyšetřování, byl nějaký Bill Geersen. Před pár lety odešel do důchodu. A k jeho složkám se přes jeho kolegy nedostanete. Technicky vzato se pořád ještě jedná o živý případ, přestože se o něj už léta nikdo z losangeleské policie nezajímal. A vy navíc nejste odsud.“


  „Můžu se zeptat.“


  „Odmítnou vás.“


  „Vždycky je můžu podplatit. Nebo ty spisy ukrást.“


  Holliday se usmál. „To nebude třeba. Mám známého, co pracuje v policejním archivu.“ Poklepal si na tašku přes rameno. „Mám tady kopii celého svazku.“


  „A to mi říkáte, protože…?“


  „Napadlo mě, že bychom mohli pracovat společně. Já na bráchu, brácha na mě, znáte to.“


  „Myslím, že se na takové bratříčkování dost dobře neznáme.“


  Holliday se zasmál. „Dobře, jinými slovy. Řeknu vám, co vím, a vy se mi zase svěříte s tím, na co jste přišla.“


  „Jsem tu teprve chvíli. Ještě jsem na nic nepřišla. Alespoň zatím ne.“


  „Ale to víte, že jo. Máma Eleanor Lavelleové byla feťačka, co se předávkovala, když byla Eleanor ještě mimino. Většinu života pak strávila v ústavní péči, a jakmile jí bylo osmnáct, tak zdrhla. Nikde nejsou žádné záznamy o žijících příbuzných.“


  „No a?“


  „No, kdo vás teda platí, abyste se po tolika letech vrtala v její vraždě? Řekněte mi, kdo vás poslal do Eagle Rocku, a já vám ukážu ten svazek.“


  Jessica zavrtěla hlavou. „Ani náhodou.“


  Holliday potřásl hlavou, jako kdyby takovou odpověď čekal. „Popřemýšlejte o tom,“ dodal. „Bydlím v pokoji číslo šest. Když si to rozmyslíte, víte, kde mě najdete.“


  Holliday dopil whisky a zanechal Jessiku samotnou. Dál seděla u stolu a zírala na tváře Eleanor a Alicie Lavelleových.


  Zírala na svou vlastní dětskou tvář.
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 ELEANOR
 2. října 1992


  Eleanor Lavelleová vhodila do otvoru na mince pár čtvrťáků a pozorně vytočila číslo načmárané na zmačkaném kusu papíru, který držela v ruce. V uších jí tepalo a hučelo, že ani pořádně neslyšela vyzváněcí tón. Pevně sevřela sluchátko, které jí klouzalo ve zpocené dlani.


  Telefon vyzváněl a vyzváněl.


  Eleanor se už chystala zavěsit, když tu se na druhém konci ozvalo cvaknutí a někdo konečně zdvihl sluchátko.


  Chvíle ticha a pak: „Haló?“


  „To jsem já,“ promluvila Eleanor.


  Z druhého konce se nic neozývalo. Eleanor si zacpala prstem ucho, aby neslyšela hluk ulice kolem York Boulevard.


  „Eleanor,“ představila se. „Eleanor Lavelleová.“


  „Já vím, kdo to je. Kdo ti dal tohle číslo?“


  „Je v seznamu.“


  „Co tě to kurva napadá, takhle mi volat? Říkal jsem, že se s tebou spojím já, ne ty se mnou.“


  „Já, totiž, neozval ses mi,“ zamumlala Eleanor. Slyšela, jak se jí třese hlas, a v duchu se profackovala. Jestli teď projeví sebemenší známku slabosti, je po všem. Prohraje. A to se nesmí stát.


  Pohled jí dopadl na leták nalepený v telefonní budce. Byla na něm jakási ženština, jejíž obrovská prsa sotva zakrývala titěrná podprsenka, která ladila s podobně sporými červenými krajkovými kalhotkami. Roztažené nohy, prst v puse a ve tváři výraz „tak si pro mě pojď“. Reklama na striptýzový podnik v Hollywoodu.


  Eleanor se odvrátila.


  „Já si nedělám srandu,“ pokračovala. „Měl jsi dost času. Už mě nebaví čekat.“


  „Říkal jsem, že se o to postarám.“


  „Kdy? Už nemáme moc času. Víš přece, co se stane, když to neuděláš?“


  „Brzy.“


  „Jak brzy?“


  „Hodně brzy.“


  Telefon oněměl.


  „Do hajzlu!“


  Eleanor třískla sluchátkem o vidlici tak prudce, že sluchátko vyklouzlo a zplihle viselo na kovové šňůře. Zavěsila sluchátko opatrněji, zhluboka se nadechla a otevřela dveře budky.


  Dcerka na ni poslušně čekala a sledovala, jak majitel obchodu s potravinami zametá listí z chodníku před prodejnou. Už přišel podzim, ale stále bylo teplo a Eleanor cítila, jak se jí zpocené rifle a svetr lepí na tělo. Bylo páteční odpoledne a Yorkem proudily nákupní davy. Eleanor poznala pár štamgastů, které si pamatovala z dob, kdy pracovala u Ace za barem. Zamávali jí a ona jim oplatila pozdrav úsměvem.


  „Ty jsi byla sprostá, mami.“ Alicia kulila modré oči. „Když jsi telefonovala. Já tě slyšela.“


  „Já vím, zlatíčko. Promiň. Maminka se jenom na chvilku rozčílila.“


  „A jsi pořád rozčílená?“


  Eleanor se usmála a dřepla si, aby se Alicii mohla dívat do tváře. „Ne, nejsem rozčílená. Maminka je vlastně moc šťastná. Víš proč?“


  Alicia se zahihňala. „Pročpak ji šťastná, mami?“


  „Protože brzo poletíme takovým tím velikým nóbl letadlem. Vsadím se, že se ti to bude líbit, co?“


  „Jupí! A kam poletíme?“


  „Někam hodně daleko, kde můžeme potkat Myšáka Mickeyho a projet se na horských drahách a užít si společně spoustu zábavy.“


  Alicii se vzrušením rozšířily oči. „Může jet taky Barbie?“


  Holčička ukázala panenku, kterou držela v ruce. Barbína měla ufiknuté vlasy a na sobě Kenovy kraťasy a tričko. Vypadala spíš jako GI Jane než Barbie. Eleanor doufala, že nová barbína, kterou objednala, dorazí brzy.


  „To víš, že může.“


  „Kdy uvidíme Mickeyho?“


  „Už brzo.“


  „A pojede s náma i strejda Robbie?“


  Eleanor zmizel z tváře úsměv. „Ne, Robbie nepojede. Jenom my dvě, zlatíčko. A Barbie.“
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 PRYCE


  Pryce hodil na stůl před Medinu hnědý papírový sáček a podal mu půllitrový kelímek kafe. Kolega usrkl a spokojeně pokývl hlavou.


  „Dva cukry a spousta smetany,“ poznamenal Pryce. „Za ty roky už si to pamatuju.“


  Medina otevřel sáček a vyndal teplý bagel. Přičichl k němu. „Sýrovej.“ Usmál se. „Můj oblíbenej.“ Zakousl se do bagelu a s plnou pusou pokračoval. „Víš ale, že narozeniny mám až za měsíc?“


  Pryce žuchnul do židle u svého pracovního stolu. Položil na ubrousek obyčejný bagel bez ničeho a rozřízl ho plastovým nožem na čtyři krajíce. „Nestihl jsem doma snídani.“ Ukázal na svůj kelímek s kávou. Černá, bez cukru. „Do večera budu z devadesáti procent jenom kofein.“


  „Tys toho moc nenaspal, co?“


  Pryce přikývl. „Byla jen o pár let starší než Dionne.“


  Nemusel Medinovi vysvětlovat, o kom mluví. Když si strčil do pusy kus bagelu, uvědomil si, že vlastně vůbec nemá hlad. „Tak si projedeme, co zatím víme.“


  Medina si přisunul židli k Pryceovi, který měl před sebou na stole rozevřený kroužkový pořadač. Hlášení o pohřešované osobě, které vyplnila Amyina spolubydlící, nahradily záznamy o vraždě. Pryce listoval dokumenty, až narazil na jednu ze svědeckých výpovědí.


  „Fajn, takže z rozhovoru s provozním Tommym Getzem víme, že se Amy Ongová ubytovala v motelu Dreamz někdy v sobotu v noci. Getz neví, kolik přesně bylo hodin, ale na holku si pamatuje, protože to byla podle jeho vlastních slov ‚pěkná kost‘ a chlap, s kterým přišla, ‚starej páprda‘. Getz říká, že muž zaplatil za pokoj v hotovosti. Bezpečnostní kamera na recepci nefunguje, takže nemáme žádné vizuální záznamy ani jeho, ani Amy. Kamera na parkovišti to samé.“


  Medina si odfrknul. „To mě ani nepřekvapuje. Když si představím, co se tam děje za věci, tipnul bych si, že ty kamery ani nikdy nezačaly fungovat.“


  „Tělo bylo nalezeno ve středu ráno. Objevila ho uklízečka, jakási Jackie Salvasová,“ pokračoval Pryce. „Od neděle byla nemocná, takže na začátku týdne nepřišla do práce. Nikdo jiný pokoj nezkontroloval, takže tam Amy Ongová ležela mrtvá víc než tři dny.“


  „Se Salvasovou jsem mluvil,“ dodal Medina. „Dost ji to vzalo. V takovým lokále už za tu dobu narazila na pár mrtvol. Ale to byli feťáci, co se předávkovali. Poprvé v životě viděla takhle zřízenou mladou holku.“


  Pryce se zamračil. „Tři dny? To nemají nikoho jinýho na úklid, když jim někdo onemocní nebo si vezme dovolenou?“


  Medina pokrčil rameny. „Mě spíš udivuje, že tam vůbec někdo chodí uklízet.“


  „To máš pravdu. Vypadá to, že náš vrah po sobě taky moc neuklízel. Kluci z forenzního sejmuli pár slušnejch otisků prstů z láhve whisky a z obou kelímků. Když budeme mít štěstí, tak nám systém najde nějakou shodu. Nějaké zprávy z pitvy?“


  „Dneska ráno dorazila předběžná zpráva.“ Medina se natáhl k vlastnímu stolu a podal Pryceovi složku. Zatímco Pryce pročítal zprávu, Medina dojedl bagel a dopil kafe.


  „Čas smrti se odhaduje mezi devátou v sobotu večer a jednou v neděli ráno,“ četl nahlas Pryce. „Jako příčina smrti je uvedena srdeční tamponáda způsobená protržením perikardu.“ Všiml si Medinova zmateného výrazu. „Bodná rána do srdce,“ vysvětlil. „Ta způsobila smrt. Celkem šlo o jedenáct bodných ran. Měla zlomený nos a pohmožděnou levou lícní kost. V sebeobraně přišla o prst. Taky se tu píše, že měla krátce před smrtí pohlavní styk.“


  „Myslíš, že ji znásilnil?“


  Pryce projel příslušný odstavec a zavrtěl hlavou. „Kolem vagíny se nenašly ani pohmožděniny, ani tržné rány, což naznačuje, že styk proběhl dobrovolně. Žádné stopy spermatu. Použili kondom.“


  „Ten jsme ale na místě nenašli,“ poznamenal Medina. „Nejspíš ho spláchli do záchodu.“


  Pryce si zhluboka povzdychl. „Ve zprávě se ještě píše, že byla těhotná. Asi ve třetím měsíci.“


  „Do háje. Proč se ale obtěžovali s kondomem?“


  „Možná nevěděla, že je těhotná. Nebo ten chlap byl otec. Neplánovaný těhotenství není to jediný, před čím se v dnešní době musej mladý holky chránit.“


  „To asi jo.“


  „Tak co nám z toho vyplývá?“ zeptal se Pryce. „Amy Ongová vyrazí na rande a jde to lépe, než čekala. Rozhodnou se pokračovat v motelu Dreamz, dají si pár panáků, vrhnou se na to – a pak?“


  „Možná, že ten chlap měl rád trochu drsnější praktiky?“ nadhodil Medina. „Třeba ji během toho párkrát proplesknul. Jí se to nelíbilo a nějak se to zvrhlo?“


  „Možná. Jenže když ji našli, měla na sobě spodní prádlo a župan. Takže byla s největší pravděpodobností zavražděná až poté, co se spolu vyspali.“


  „Dobrá. Tak chtěl ještě jedno číslo. Ona odmítla. Vymklo se mu to z ruky. Nebo to byl opravdu táta toho dítěte a nějak to nerozdejchal.“


  „Možná,“ zopakoval Pryce. Přejel si rukama přes obličej a promnul si oči. „Nebo to možná nebylo jen tak ledajaký rande.“


  Medina se zatvářil nechápavě. „Co tím myslíš?“


  „Spolubydlící říká, že netušila, kam Amy Ongová šla a s kým se měla sejít. Nepřipadá ti to trochu divný?“


  „No, trochu jo. Ale co já vím o tom, co si mezi sebou ženský říkaj.“


  „No právě.“ Pryce se rozhlédl po kanceláři. Zahlédl u kartotéky Silvii Rodriguezovou, detektivní inspektorku. „Hej, Silvie,“ zavolal. „Měla bys chvilku?“


  Rodriguezová byla drobná brunetka o pár let mladší než Pryce. Policejní odznak získala, když jí bylo kolem pětadvaceti. Dokončila práva, ale pak si rozmyslela kariéru.


  „Jak se daří?“ Posadila se na kraj Medinova stolu. „Slyšela jsem, že děláte na tý Ongový. To vypadá na ošklivej případ.“


  „Právě na to jsem se tě chtěl zeptat,“ řekl Pryce. „Kdys měla naposled rande s nějakým fešákem?“


  Rodriguezová pozdvihla obočí, sklouzla pohledem z Pryce na Medinu a pak zase na Pryce. Pozdvihla levou ruku a ukázala na zlatý prstýnek. „Jestli to má být pozvání na večeři, tak to máš patnáct let zpoždění.“ Mrkla na Pryce. „Ale jestli mě hodláš vzít do tý nový nóbl italský restaurace na Melrose Place, budu o tom uvažovat.“


  Pryce se zasmál. „Jasně, a jestli to Angie zjistí, tak budou místo masovejch koulí servírovat ty moje jako speciální nabídku.“


  „Co teda máte s tím randěním?“


  „Chodilas na vysokou, že jo?“


  „To víš, že jo. Pak jsem si uvědomila, že mě víc baví zločince chytat než hledat způsoby, jak je z toho vysekat.“


  „Představ si, že jsi zase studentka. Kdybys měla na sobotu večer domluvený rande, přece bys o tom řekla svý spolubydlící. Zvlášť pokud byste byly dobrý kamarádky.“


  „Jasně že jo. Pak bysme nejmíň dvě hodiny vybíraly, co si mám vzít na sebe, česaly se a malovaly a přemejšlely o tom, jestli je ten chlap dost dobrej, podle toho, kam mě pozval.“


  „Cože?“ zeptal se Medina.


  „No zkrátka: když jdete do baru na drink, nejspíš se s tebou chce jenom vyspat. Když tě pozve na večeři, možná tě má fakt rád. A když ti nabídne, že se projedete autem a že má v kufru karton piv? Nebrat.“


  „To jsem netušil, že je to takhle komplikovaný,“ prohodil Medina.


  „Myslíš, že dneska je to podobný?“ vyptával se Pryce. „Myslím tím, že si holky zjistí veškerý podrobnosti.“


  „Pravděpodobně daleko horší.“ Rodriguezová se zasmála. „Dneska máš k dispozici Facebook, Snapchat a Instagram, takže ti kamarádky rozeberou celej jeho život dřív, než ti vůbec dovolej s ním jít na rande.“


  „Přesně,“ souhlasil Pryce. „Díky, Silvie.“


  „Za málo.“


  Medina hleděl za Rodriguezovou, dokud se nevrátila ke kartotéce, a pak se otočil na Pryce. „Co teď?“


  „Teď se zastavíme u Kasey Taylorové a zjistíme, proč nám lhala.“


   



  * * *


   



  Na Hollywood Freeway byl dopoledne hustý provoz a teprve po čtyřiceti minutách odbočil Pryce se svým tmavě modrým Dodge Chargerem na Paseo Rancho Castilla na východním cípu města. Před ním se objevila malá oválná budova natřená odstíny hnědočervené a béžové. Nad LED světelnou tabulí vítající návštěvníky v kampusu zářila žlutá písmena, která dávala dohromady nápis Kalifornská státní univerzita.


  Pryce zabrzdil u okénka vrátnice a počkal. Za sklem se objevila žena se stříbrnými vlasy a baculatou růžovou tváří. Odsunula okénko a usmála se. „Přejete si?“


  Pryce natáhl ruku z okénka auta a ukázal odznak. „Detektiv Pryce.“ Ukázal na Medinu. „A to je můj kolega, detektiv Medina. Vyšetřujeme vraždu Amy Ongové a rádi bychom mluvili s její spolubydlící Kasey Taylorovou. Je tu dnes slečna Taylorová?“


  Žena za okénkem smutně potřásla hlavou. „Včera tu byli vaši kolegové. Takové neštěstí. Chviličku strpení, prosím.“


  Zmizela jim z dohledu a Pryce slyšel ťukání do klávesnice počítače. Za chvíli se opět objevila v okénku. „Myslela jsem si to. Kasey Taylorová byla vzhledem k okolnostem omluvena z výuky nejméně do konce týdne. Pravděpodobně ji najdete v jejím bytě.“ Podala Pryceovi parkovací kartu a nasměrovala ho k obytné části kampusu.


  Pokračovali po Paseo Rancho Castilla. Projeli kolem budovy Studentské rady, která shlížela na rušný plácek. Stála tam kola opřená o stromy a studenti v hloučcích posedávali na lavičkách, popíjeli limonádu a zabíjeli čas mezi přednáškami. Medina a Pryce zabočili doprava kolem impozantní cihlové budovy Luckmanova divadla, vjeli na Circle Drive a zaparkovali před koncertním sálem.


  Byl nádherný den s jasnou modrou oblohou a foukal příjemný teplý vánek. Pryce a Medina přešli parkoviště a cestou se proplétali mezi hloučky studentů nejrůznějšího věku a národností v tílkách, šortkách a letních šatech. Nesli si batohy a desky s poznámkami.


  Medina se kolem sebe rozhlédl. „Že já nešel na vysokou. To bych kolem sebe mohl mít samý takový pěkný, chytrý holky, a ne ty zpocený rádoby poldy, co jich byla plná akademie.“


  „Ročník 1955?“ utrousil Pryce, když se podíval na Medinův typický úbor: modré levisky, upnuté bílé tričko, černou koženou bundu a sluneční brýle.


  Medina na poznámku nereagoval a ulízl si dlouhé černé vlasy. „Možná se zapíšu na univerzitu středního věku,“ přemýšlel. „Ještě ze mě něco bude.“


  „Na to není nikdy pozdě, ty pomádo. Víš ale o tom, že na vysokou potřebuješ bejt chytrej?“


  Zastavili se před strmým kamenným schodištěm vedoucím dolů podél stromů a okrasných křovin až k šedým dvou- a třípatrovým budovám tvořícím součást obytného komplexu, který se rozkládal pod nimi. Dohlédli až na kopce a střechy na západním cípu údolí San Gabriel, které se táhlo míle do dálky. Chvíli postáli, kochali se výhledem a užívali si teplé sluneční světlo, které jim dopadalo na tváře. Pak se vydali po schodech dolů.


   



  * * *


   



  Kasey Taylorová bydlela v druhém poschodí u tmavého schodiště. Medina zaklepal na dveře a po chvíli bylo slyšet kroky v předsíni a kukátko na okamžik potemnělo. Oba ukázali své odznaky.


  „Slečna Taylorová?“ oslovil ji hlasitě Pryce. „Detektiv Pryce a Medina z losangeleské policie. Rádi bychom vám položili pár otázek, pokud souhlasíte.“


  Bezpečnostní řetízek zaskřípěl a dveře se otevřely. Stála v nich štíhlá blondýna v šedých teplákách a volném růžovém tričku. Měla rozcuchané vlasy a na ztrhané, bledé tváři se jí pod očima rýsovaly tmavě fialové kruhy.


  „Pojďte dál.“


  Zavedla je krátkou chodbou do malého obýváku s kuchyňkou nalevo a posuvnými dveřmi vedoucími na balkon po pravé straně.


  „Dáte si něco?“ zeptala se. „Čaj? Kafe? Vodu?“


  Oba zavrtěli hlavou a Kasey se zabořila do malého modrého gauče, který připomínal pohovky v čekárnách a působil spíše účelným než pohodlným dojmem. Kasey si složila nohy pod sebe a prohrábla si rukou rozcuchané vlasy.


  „Pardon. Určitě vypadám příšerně,“ prohodila. „Doktor mi dal sedativa, abych usnula. Vzbudila jsem se teprve před půlhodinou. Nestihla jsem se ani osprchovat a obléct.“


  Pryce se posadil do křesla naproti. „Nic se neděje, Kasey. Nebudeme vás příliš zdržovat.“


  „Já už jsem ale všechno řekla strážníkům, co tu byli včera.“


  Pryce mrknul na Medinu, který stál ve dveřích. „Rádi bychom se ještě dozvěděli něco o Amy.“


  Kaseyiny hnědé oči se při kamarádčině jméně zalily slzami. Zamrkala a po tváři jí sklouzly těžké kapky. Popotáhla a otřela si tvář hřbetem ruky.


  „Co vás zajímá?“


  „Jak jste se s Amy poznaly?“ zeptal se Pryce. „Chodily jste spolu na přednášky?“


  „Ne, skamarádily jsme se, až když nám přidělili tenhle byt. Amy studuje – studovala – trestní právo. Vlastně ani netuším, co to přesně znamená.“ Smutně se pousmála. „Byla fakt chytrá.“


  „A vy?“


  „Já studuju divadlo a tanec. Něco úplně jinýho než Amy. I tak mi ale dost pomáhala s esejema. Až dokončím školu, chci bejt herečka. Už jsem hrála v pár reklamách.“


  Pryce si dokázal živě představit, jak teď Medina protáčí panenky. V tomhle městě nebylo člověka, který by neznal nějakou aspirující herečku.


  „Byly jste si hodně blízké?“


  Kasey přikývla. „Bydlely jsme spolu dva roky. Amy byla moje nejlepší kamarádka.“ Poslední dvě slova spustila další příval slz a Kasey zabořila obličej do dlaní. S každým vzlyknutím se jí třásla hubená ramena. „Promiňte. Strašně mi chybí.“


  Ta holka je opravdu rozrušená, pomyslel si Pryce. Jestli zrovna sledovali ukázku jejích hereckých schopností, tak by se Jennifer Lawrencová měla mít na pozoru, protože tuhle holku zjevně čekala oscarová budoucnost. Počkal, až se Kasey vzpamatuje, a pak se k ní naklonil. „Chceme dopadnout toho, kdo to Amy provedl,“ řekl jemně. „Potřebujeme ale vaši pomoc, Kasey.“


  Dívka vzhlédla k Pryceovi a přikývla. „Dobře.“


  „Kdy se Amy poprvé zmínila o tom, že jde na rande?“


  „Hm, nevzpomínám si. Možná den před tím?“


  „Odkud toho muže znala?“


  „Myslím, že se seznámili online.“


  „Na nějaké internetové seznamce?“


  „Jo. Nebo možná přes nějakou apku. Všichni v kampusu je používají.“


  Pryce si vybavil, jak Tommy Getz popisoval chlapa, který přišel s Amy Ongovou do motelu Dreamz. „Byl to někdo z místních studentů, nebo někdo starší?“


  Kasey pokrčila rameny. „To nevím.“


  „Neřekla vám, jak se jmenuje? Nebo odkud je?“


  Kasey zavrtěla hlavou.


  „Na těch apkách jsou přece profilové fotky, ne? Ukázala vám Amy jeho fotku?“


  „Ne.“


  „A co to rande? Řekla vám, kde se s ním má sejít? Kam měli namířeno? Do jaké restaurace nebo baru?“


  Kasey odvrátila oči a okusovala si nehty. „Myslím, že mi neřekla, kam půjde.“


  Kasey byla mizerná lhářka. Možná že Jennifer Lawrencová nakonec může zůstat v klidu.


  „Já mám také dceru,“ poznamenal Pryce. „Jen o pár let mladší než vy. Jmenuje se Dionne a má nejlepší kamarádku jménem Shelley. Jsou pořád spolu.“


  Kasey na něj zírala a nechápala, kam tím míří.


  Pryce pokračoval. „A pokud vím, holky v tomhle věku řeknou nejlepší kamarádce první poslední. Dionne tráví se Shelley hodiny na telefonu. Kluci, nákupy, škola, televize, který herec nebo zpěvák se jim zrovna líbí. Já je slyšel. Semelou úplně všechno. Většina těch hovorů se týká Justina Biebera.“


  „No a?“


  „Snažím se jen naznačit, Kasey, že nejlepší kamarádky se jedna druhé svěřují.“


  „Ale já už jsem policii všechno řekla.“


  „Myslím, že ne.“


  Kasey přimhouřila oči. „Nevím, o čem to mluvíte.“


  „Amy vám řekla, s kým se v sobotu večer měla setkat, že ano?“


  Kasey opět odvrátila zrak. „Ne.“


  „No tak, holka, prober se!“ zařval Pryce, až Kasey i Medina nadskočili. „Snažíme se tady chytit chlapa, kterej zabil tvoji nejlepší kamarádku. Amy jde na rande a vůbec nic ti o tom neřekne. Tomu mám věřit?“


  Kasey našpulila rty. „Já nic nevím.“


  „Lžeš mi a mě zajímá proč. Koho se snažíš chránit. Amy? Jeho? Sebe?“


  Kasey se prudce otočila tváří k Pryceovi. „Nic špatnýho jsem neudělala,“ vyštěkla.


  „A co Amy? Ta snad něco špatnýho udělala?“


  „Ne.“


  „Tak mi řekni, s kým měla minulou sobotu schůzku. Jedině tak ho můžeme zastavit dřív, než to udělá znova. To bys chtěla? Aby ublížil další mladý holce? To chceš mít opravdu na svědomí?“


  Kasey vzdychla, zavřela oči a zhroutila se na gauč jako nafukovací panna, ze které vypustili vzduch. Po tvářích se jí kutálely slzy. „Nešla na rande,“ zamumlala nakonec.


  „Cože?“


  „Řekla jsem, že nešla na rande. Spokojenej?“


  Pryceovi zavibroval v kapse telefon. Nevšímal si ho. „Když to nebylo rande, tak co?“


  Kasey se kousala do rtu. „Amy tomu říkala obchodní schůzka.“


  „Jaká obchodní schůzka?“


  Kasey ho zpražila pohledem. „To vám opravdu musím vysvětlovat?“


  „Buď tak laskavá.“


  Medinovi začal zvonit telefon. Odešel do předsíně, odkud Pryce slyšel tlumený hovor.


  „Amy přišla o svoje hlavní stipendium, chápete?“ Kasey rozpřáhla ruce a posunkem obsáhla pokoj, ve kterém seděli. „Není to zrovna Four Seasons, ale taky to není levný – stejně jako školný. Amy věděla, že její rodina na to nemá peníze, ale nechtěla se vrátit do Ohia a zahodit kariéru. Byla zoufalá.“


  „Spala s chlapama za peníze?“


  „Hele, Amy nešlapala nikde na ulici. Neměla pasáka. Nebrala drogy. Probíhalo to jednou, nanejvýš dvakrát do měsíce s několika málo zákazníkama.“


  „A minulou sobotu?“


  „Říkala mu Frank. Už se s ním předtím tak pětkrát šestkrát sešla. Víc nevím. Musíte mi věřit. Řekla jsem jí, že nechci nic vědět, co je to za chlapy a co s nima dělá.“


  „A tenhle Frank byl otcem jejího dítěte?“


  Kasey poklesla čelist. „Dítěte? Jakýho dítěte?“


  „Amy byla těhotná. Ve třetím měsíci.“


  „To si vymejšlíte.“ Vypadala, že ji to opravdu zaskočilo. „Amy přece nemohla čekat dítě. To bych poznala.“


  „Nevymýšlím si a vím to jistě, Kasey. Amy byla zcela jistě těhotná, i když to možná sama nevěděla.“


  Kasey přikývla. Pak se jí ale výraz ve tváři změnil, když jí to došlo. „Ne, věděla o tom,“ zašeptala a potřásla hlavou. „Před několika týdny přestala pít. Přibrala pár kil a říkala, že chce zhubnout.“


  „Proč ti o tom neřekla?“ zeptal se Pryce jemně.


  „Protože věděla, že bych ji přemluvila, ať jde na potrat. Chápete? Přestala s pitím – to znamená, že si to dítě chtěla nechat.“


  Pryce přikývl. „Tyhle chlapi, se kterýma se scházela – jak ji našli?“


  „Online. Nevím, na kterejch stránkách.“


  „Máme její laptop. Snad najdeme něco v historii prohlížeče.“


  „Tam nic nenajdete. Laptop používala jen na věci do školy. Na to… to ostatní používala mobil.“


  „Mobil se nenašel.“


  Kasey pokrčila rameny. „Měla ho vždycky u sebe.“


  Medina se vrátil do pokoje. Zamával telefonem a ukázal směrem do ulice.


  Pryce se zvedl, ze zadní kapsy kalhot vytáhl vizitku a podal ji Kasey. „Tady máte moje číslo,“ řekl. „Když si ještě na něco vzpomenete, dejte mi vědět. Ven trefíme sami.“


  Když scházeli po schodišti, Medina kývl směrem k zavřeným dveřím. „Já myslel, že na vysoký musíš bejt chytrej.“


  „Kdo volal?“


  Medina se zazubil. „Kluci z archivu. Našli shodu s otisky.“
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  Když se Jessica vzbudila, cítila za očima tupou bolest a v puse kyselou pachuť. Nohy měla zamotané do přikrývky tenké jak cigaretový papírek. Skrz několikacentimetrovou škvíru mezi závěsy dopadal na prkennou podlahu úzký pruh světla.


  Trvalo pár vteřin, než si uvědomila, v jakém že to je motelu.


  V jakém městě.


  Pak se jí najednou všechno vybavilo.


  Poté co Holliday odešel, dala si ještě jednu whisky. Pak ještě jednu. A nakonec ještě dvojitou na cestu, tedy asi desetiminutovou trasu pěšky podél York Boulevard z baru do motelu.


  Kdesi hluboko v podvědomí ji dráždila jakási znepokojivá myšlenka, jakýsi vzdálený šepot, který pronikal její zpitou myslí. Jessica zavřela oči a snažila se vybavit si, co bylo na té krátké cestě tak důležitého. Pak si vzpomněla. Měla pocit, že ji na každém kroku někdo sleduje.


  Pokaždé, když se ohlédla, viděla za sebou jenom temné výlohy obchodů a prázdná parkoviště. Čas od času se prázdnou ulicí mihla žlutavá přední světla projíždějících aut, což jenom umocnilo dojem, že je sama.


  Přesto však cítila, že ji někdo pozoruje, že ji někdo sleduje. Byl to pocit, při kterém člověku vyrazí na rukou husí kůže a srdce začne bušit víc, než je zdrávo.


  Když nad tím teď uvažovala střízlivá, v zamčeném pokoji a s Glockem 26 na nočním stolku, přičítala včerejší stihomam skutečnosti, že se zkrátka opila sama v noci v neznámém městě. Avšak i za zamčenými dveřmi a s pistolí na dosah ruky se jí nepodařilo znepokojivý pocit úplně setřást.


  Jessica odkopla přikrývku a opatrně zamířila do koupelny. Pustila na sebe ledovou sprchu, aby si pročistila hlavu, a hrubou žínkou ze sebe smyla zbytky včerejšího make-upu. Vyčistila si zuby a dvakrát si vykloktala ústní vodou, aby se zbavila pachuti whisky, která jí ulpěla na jazyku. Usušila si ručníkem vlasy. Opatrně si na obličej nanesla stíny, linky a řasenku. Navlékla se do úzkých černých kalhot s krátkými nohavicemi, pruhovaného trička a conversek. Potřebovala kafe a něco výživného, aby se zbavila zbytků kocoviny.


  Když vyšla ven, připadalo jí, jako by na ni někdo hodil vlněný kabát. Na bezmračné tyrkysově modré obloze zlatě zářilo žhavé slunce. Jessica pohlédla napravo ke dveřím, na kterých byla přibitá mosazná číslice šest. V malém vysokém okně byly rozhrnuté závěsy a parkovací místo přede dveřmi zelo prázdnotou. Pohlédla doleva směrem k recepci.


  Po Hopperovi ani Hollidayovi nebylo na recepci ani vidu, ani slechu. Naštěstí ale na tácku na pultu našla ještě několik koblih. Nabrala si pár na papírový talířek, z kávovaru Mr. Coffee si natočila do kelímku silnou černou kávu a odnesla si snídani do pokoje.


  Posadila se ke stolu, vzala si koblihu a otevřela laptop.


  Jessica používala při svém povolání různé databáze, když pro klienty zpracovávala podklady. Následující hodinu se snažila proniknout co nejhlouběji do minulosti Eleanor Lavelleové. Z toho, co našla, by člověk soudil, že ve skládance jejího krátkého života chybí více dílků než v krabici puzzlí z bazaru. Ať se dívala, jak se dívala, Jessica nebyla schopná udělat si o jejím životě ucelený obrázek.


  Holliday měl pravdu, co se týkalo Eleanořina dětství. Bylo známo, že její matka bere drogy a pracuje jako prostitutka. Navíc měla na kontě dlouhý seznam přestupků: podněcování, přechovávání, drobné krádeže, výtržnictví. Na staré policejní fotce Donny Lavelleové byla vychrtlá, asi dvacetiletá holka s mizerně odbarvenými vlasy s odrostlými kořínky, tvrdým pohledem a lícními kostmi ostrými jako břitva.


  Eleanor Lavelleová spatřila světlo světa v lednu roku 1967 a její matka to zabalila pouhých sedm měsíců poté. Stalo se to během Léta lásky, kdy se do San Franciska sjížděli hipíci, aby ve čtvrti Haight-Ashbury hráli, tvořili a protestovali proti válce ve Vietnamu za zvuků Grateful Dead, Jefferson Airplane a Quicksilver Messenger Service.


  Tou dobou se Donna Lavelleová potloukala v tmavých uličkách Hollywoodu, naháněla kunčafty a sjížděla háčko. Květinové děti nakonec vyrostly, našly si práci, zestárly. Ne tak Donna Lavelleová.


  Našli ji jednu sobotu uprostřed července. Ten den bylo příšerné horko. Za takového dne se slunce blýská v okýnkách aut, domy se chvějí horkem a asfalt se vám roztéká pod nohama. Za takového dne stouplo horko lidem do hlavy a rvačky na sebe nedaly dlouho čekat.


  Člověk by nečekal, že zrovna v takové čtvrti budou lidé volat policii. Nicméně právě to udělala sousedka Donny Lavelleové, když si stěžovala, že ve vedlejším bytě pořád vříská dítě. Řvalo celou noc a po většinu dne a sousedka byla přesvědčená, že matka nechala v bytě dítě samotné, zatímco odešla s jedním ze svých mnoha kamarádů.


  Dva přivolaní pochůzkáři zjistili, že není zamčeno. Když pootevřeli dveře, uviděli Donnu Lavelleovou roztaženou na gauči s laciným plastovým páskem omotaným kolem paže a špinavou stříkačkou na břiše. Byla mrtvá den, možná dva.


  Podvyživená holčička měla na sobě špinavou plenku a umazané dupačky, byla přehřátá a vyhladovělá. Okamžitě ji odvezli do nedaleké nemocnice, načež byla o týden později předána do péče kojeneckého ústavu. Neexistovaly žádné záznamy o otci nebo dalších příbuzných.


  Jessice při čtení neuniklo, jak dalece asi její vlastní život ovlivnila ta naštvaná sousedka. Nebýt toho, že jí šel na nervy dětský pláč, Jessica by tu teď možná neseděla, nepila kafe a nepojídala koblihy. Jessica se zhluboka nadechla a přešla k další kapitole Eleanořina života.


  Tři roky strávila v péči pěstounské rodiny, která ji zřejmě hodlala adoptovat. K tomu ale nedošlo. Jessica předpokládala, že u pěstounů muselo dojít ke změně situace. Možná se přestěhovali do jiného státu nebo si pořídili vlastní dítě a neměli už místo pro cizí. Každopádně Eleanor neměla štěstí. Následovalo umístění do dětského domova, dvě další pěstounské rodiny, až nakonec bylo Eleanor osmnáct a vypadla ze systému.


  Pak zmizela. Beze stopy.


  Za následující tři roky nenašla Jessica o Eleanor jediný záznam: žádné zaměstnání, daňové přiznání, koupě nemovitosti nebo auta. Dokonce ani bankovní účet vedený na její jméno. Jessica tipovala, že Eleanor pracovala někde v baru, podobně jako u Ace, kde dostávala výplatu na ruku, a nejspíš přespávala u známých nebo střídala krátké podnájmy, kde se platilo hotově. To ale byly jenom dohady.


  Eleanor Lavelleová byla jako duch až do ledna 1988, kdy se znovu objevila v Eagle Rocku jako spořádaná občanka. Otevřela si účet. Našla si místo ve stavební firmě. Platila daně. Koupila si auto.


  Od firmy Tav-Con odešla po deseti měsících zřejmě proto, aby se připravila na život matky v domácnosti. Poté, co se jí narodila dcera Alicia, Eleanor pobírala sociální dávky a bydlela v Eagle Rocku až do své smrti na podzim roku 1992.


  Jessica netušila, jestli ty roky, kdy po Eleanor nebylo ani vidu, ani slechu, nějak souvisely s její násilnou smrtí. Zda to, co dělala, kde pobývala a s kým se stýkala, mělo nějaký význam v souvislosti s její vraždou a zmizením její dcery.


  Když hledala aktuální informace o firmě Tav-Con v okolí Los Angeles, nic nenašla. Po pěti minutách Jessica zjistila důvod. Firma byla prodána na začátku roku 1993 konkurenční společnosti Premium Construction za pěknou sumičku šesti milionů dolarů poté, co zemřel její majitel, Lincoln Tavernier. K prodeji svolila jeho dcera Catherine, která firmu po jeho smrti zdědila. Později použila část peněz z prodeje, když si založila vlastní reklamní agenturu, což se Jessica dozvěděla z různých online článků, které Catherine líčily jako úspěšnou a uznávanou podnikatelku.


  Jessica se postavila, protáhla se a zakroužila hlavou, aby si uvolnila zatuhlé svaly. Na dně tašky našla krabičku Marlboro Lights a jednorázový zapalovač. Vzala telefon a zamířila ke dveřím.


  Stoupla si do otevřených dveří, zapálila si cigaretu a vytočila číslo reklamní agentury Catherine Tavernierové. Poté co krátce pohovořila se sekretářkou a vyslechla si šedesát vteřin až zbytečně hlasité nahrávky Vivaldiho Čtvera ročních dob, se Jessica s údivem dozvěděla, že má s Catherine Tavernierovou domluvenou schůzku ten den ve čtyři odpoledne na pasadenské adrese.


  Méně překvapivé bylo, když jí na centrále hollywoodské stanice losangeleské policie oznámili, že detektiv Jason Pryce není k dispozici a že jí na něj nemohou dát číslo, ať už se jedná o sebedůležitější záležitost. Nadiktovala jim svoje jméno a číslo a ještě jednou jim zdůraznila, že s detektivem potřebuje mluvit co nejdříve.


  Jessica naposledy potáhla z cigarety, zahodila nedopalek na zem a rozdrtila ho podrážkou tenisky. Hodiny na displeji mobilu oznamovaly, že je krátce po poledni. Před schůzkou s Catherine Tavernierovou má ještě moře času. Popadla tašku a klíčky od auta, zastrčila si pistoli do kalhot a pod tričko a zavřela za sebou dveře.


   



  * * *


   



  Kancelář místních novin se v Eagle Rocku nacházela v zakrnělé jednopatrové budově vměstnané mezi hipsterskou cukrárnu a obchod s deskami. Jessica nijak netoužila okusit roztodivné zmrzliny, které nabízela výloha cukrárny. Nicméně fronta na zmrzlinu s příchutí celozrnného chleba, praženého cukru a červených sušenek Oreo se táhla od dveří obchodu až na chodník, protože lidé zřejmě toužili po zábavném způsobu, jak se během parného dne ochladit.


  Jessica kroutila hlavou. Kde jinde než v Los Angeles.


  S přeplněnou cukrárnou smutně kontrastoval vylidněný krámek, kde za výlohou s deskami z padesátých, šedesátých a sedmdesátých let seděl znuděný prodavač.


  Jessice náhle vytanula na mysli vzpomínka na Tonyho. Bylo jí šestnáct a poprvé slyšela legendární nahrávku Johnnyho Cashe Z Folsomské věznice. Byla sobota večer, Jessica se zrovna vrátila od kamarádky a Tony měl zase skleslou náladu. Světla byla ztlumená, na konferenčním stolku stál z poloviny vypitý Jim Beam a vedle přetékal popelník nedopalky cigaret, zatímco se zpod jehly tančící na vinylové desce linul Cashův chraplavý přerývaný zpěv.


  Tony měl v očích smutný, nepřítomný výraz, který se mu občas usadil na tváři, když pil, a pohled upíral na cosi, co viděl jenom on.


  Jessica vzala do ruky obálku desky a přečetla seznam písní na zadní straně. „Jak se vede, Tony?“ škádlila ho. Nikdy mu neříkala táto, ale vždycky Tony. „Že ty máš folsomskej splín?“


  Tony se zasmál, ale Jessica si všimla, že z očí mu smutek nevyprchal. Svalila se na gauč a chvíli s Tonym poslouchala pár písniček, načež mu oznámila, že podle ní musel bejt tenhle Johnny Cash buď fakt statečnej, nebo hodně blbej, když hrál ve vězení plným vrahů a násilníků.


  Tony pár minut nic neříkal a Jessica usoudila, že ji neslyšel. Pak pronesl hlasem tak tichým, že ho skoro neslyšela: „Na světě není všechno jenom černý a bílý, Jess. I dobrý lidi udělaj chyby. Někdy zavřou nevinnýho člověka za něco, co neudělal. A některý opravdu špatný lidi nikdy nezaplatěj za to, co provedli.“


  Tenkrát Jessica netušila, o čem to mele, a usoudila, že z něj mluví chlast a vězeňská hudba.


  Teď si však nebyla jistá, že vůbec chce vědět, co měl Tony tenkrát na mysli.


  Zatlačila do těžkých skleněných dveří a vstoupila do stísněné recepce deníku Eagle Rock Reformer. Za pultem seděla rozložitá žena se slámově žlutými vlasy a nakvašeným výrazem. Na sobě měla neforemné černé šaty a na každém zápěstí spoustu laciných kovových náramků, které zachřestily pokaždé, když se pohnula. Mohlo jí být pětačtyřicet, ale klidně i šedesát. Těžko říct.


  Na východní a západní stěně se vyjímaly zarámované titulní stránky s nejslavnějšími články v historii místního plátku. Jedna z prvních obětí Škrtiče z Hillside objevena v Eagle Rocku! Osmiletou holčičku unesl Noční stalker! Přinášíme exkluzivní rozhovor s Benem Affleckem, absolventem nedaleké Occidental College, který právě obdržel Oscara za nejlepší scénář k filmu Dobrý Will Hunting. A pak ona vražda místní ženy a zmizení její malé dcerky.


  Jessica odvrátila pohled od fotografie, kterou už dobře znala a ze které na ni zpoza skla zíraly tváře Eleanor a Alicie Lavelleových, a nahlédla skrze otevřené dveře za recepční do středně velké kanceláře. Čekala, zřejmě pod vlivem starých filmů a televizních seriálů, že se to za dveřmi bude jen hemžit novináři, že uslyší zvonění telefonů a ťukání do klávesnic a nad vším se bude vznášet oblak cigaretového kouře.


  Místo toho uviděla čtyři kancelářské kukaně sražené k sobě do jakéhosi podivného čtverce. Tři z nich byly prázdné. Ve čtvrté seděl mladík, který okusoval tužku a zamyšleně hleděl do kroužkového bloku. V pozadí bylo slabě slyšet vysílání CNN. Telefony byly zticha. Jessiku napadlo, jestli ostatní novináři nestojí venku ve frontě na výstřední zmrzlinu.


  Recepční vrhla na Jessiku podezíravý pohled přes želvovinové obroučky brýlí. Nejprve mrkla na Jessičinu potetovanou paži, pak na piercing v nose. Ve tváři se jí objevil ostražitý výraz, jako by si byla jistá, že Jessica každou chvíli přeskočí pult a ukradne několik výtisků novin nebo vyrabuje sklad kancelářských potřeb.


  „Jak vám mohu pomoci?“ zamračila se recepční a sundala si brýle, které jí visely na řetízku kolem krku, až náramky zachřestily. Připomínala přísnou třídní učitelku, kterou měla Jessica na střední a kterou bytostně nesnášela.


  Jessica se pokusila o přátelský úsměv, ale vypadlo to spíš jako škleb. „Docela dost. Vlastně bych od vás potřebovala takovou laskavost.“


  Recepční nadzdvihla obočí a našpulila rty, ale nic neřekla.


  „Jmenuju se Jessica Shawová a pracuju jako soukromý detektiv. Sháním pro jednoho klienta informace o několika lidech, kteří jeden čas bydleli v Eagle Rocku. Říkala jsem si, jestli bych se nemohla podívat do starších čísel vašich novin, jestli tam o nich něco nenajdu.“


  Jessica ani nestačila domluvit a recepční už kroutila hlavou. „Jste v redakci novin, ne ve veřejné knihovně,“ rozčilovala se. „To by nešlo, aby nám sem chodili lidi z ulice a hrabali se v našem archivu.“


  „V knihovně už jsem to zkoušela,“ namítla Jessica. „Bohužel neschovávají stará čísla Reformeru. Mají jenom Los Angeles Times na mikrofilmu. Chtěla jsem se podívat na něco lokálnějšího, a tak mě poslali, abych to zkusila tady.“


  „No tak to máte zkrátka smůlu.“


  Recepční si nasadila brýle a obrátila se k obrazovce, čímž dávala jasně najevo, že rozhovor je u konce. Jessica se otočila a zamířila k vchodovým dveřím, když vtom za sebou zaslechla mužský hlas.


  „Soukromý očko, říkáte?“


  Ohlédla se přes rameno a uviděla novináře, jak se ležérně opírá o dveře kanceláře. Ruce měl složené na prsou a na rtech mu pohrával pobavený úsměv. Byl starší, než Jessica původně tipovala, asi v jejím věku. Působil sympaticky, ale ve zmačkané košili a světle hnědých manšestrových kalhotách vypadal jako něčí táta.


  „Přesně tak,“ odpověděla Jessica a vrátila se k recepčnímu pultu. „Sháním informace o jistých lidech, co žili tady v okolí. Myslím, že se o nich možná jednou nebo dvakrát psalo v tisku, tak jsem se chtěla podívat, jestli něco nenajdu ve starších číslech vašich novin.“


  „Copak, stalo se něco?“ zeptal se novinář. „Protože mně by se opravdu hodil nějakej trhák na titulku příští týden. Za dnešek se nic moc neudálo.“ Zasmál se. „Pardon, ono se ani za celej měsíc nic moc neudálo.“


  Jessica se usmála. „Ne, bohužel žádné novinky. Ani jeden z lidí, o které se zajímám, už v Eagle Rocku léta nežije.“


  Muž vypadal zklamaně a Jessica přemýšlela, co by asi řekl, kdyby věděl, že možná právě mluví s největším sólokaprem celé své kariéry.


  Jessica pokračovala: „Když ale objevím něco zajímavého, dám vám vědět. Na oplátku, jak se říká.“


  „Férová nabídka,“ souhlasil. „Jak že se jmenujete?“


  „Jessica Shawová.“


  Novinář se obrátil k recepční. „Darlo, zavedla bys prosím Jessiku do archivu a pomohla jí najít čísla, která ji zajímají?“


  Darla zrudla a nasupeně na Jessiku pohlédla. „Já už jsem slečně Shawové řekla, že přístup do archivu je –“


  „Ježišikriste, Darlo,“ přerušil ji. „Vždyť tam neskladujeme žádné přísně tajné informace. Uvědom si, že všechna čísla se jednou musela prodávat na stáncích, kde si je mohl kdokoliv koupit. Takže prosím pomoz Jessice najít, co hledá.“


  Rošťácky na Jessiku mrknul a vrátil se ke stolu. Darla ještě chvíli seděla na místě, jako by se rozhodovala, jestli ho poslechne. Nebo možná čekala, až se jí trochu rozplyne rudo před očima. Nakonec vstala a úsečným gestem pokynula Jessice, aby ji následovala přes kancelář ke skleněným dveřím v zadní části místnosti. Když procházely kolem stolů, novinář vytáhl z koženého držáku vizitku a podal ji Jessice.


  „To kdybyste během pátrání narazila na něco zajímavého.“


  Pohlédla na vizitku. Stálo na ní: „Garrett Thomas, šéfredaktor, Eagle Rock Reformer.“ Pod jménem bylo číslo na telefon do kanceláře a na mobil. „Jasně, Garrette,“ ujistila ho.


  Knihovna byla ve skutečnosti veliké skladiště bez oken, jehož stěny pokrývaly od podlahy ke stropu kovové regály zaplněné svázanými starými ročníky Reformeru, seřazenými podle data. Většinu místa uprostřed místnosti zabíral lakovaný dřevěný stůl a dvě židle s koženými opěradly po obou stranách. Páchlo to tam zatuchlinou a starým papírem. Jessice to připomnělo doby, kdy jako malá chodila do skutečných knihoven.


  „Jaké období potřebujete?“ zeptala se Darla.


  „Říjen 1992.“


  Jessica odsunula jednu z židlí, posadila se a hodila na zem batoh. Darla zůstala na místě. Jessica vzhlédla a uviděla, že žena celá zbledla a zůstala stát jako solný sloup.


  „Jste v pořádku?“ zeptala se.


  Darla několikrát zamrkala. „Ano, nic mi není. Hned vám to přinesu.“


  Přešla k jednomu regálu a chvíli zkoumala hřbety, než vytáhla těžký, v kůži vázaný svazek s datem Červenec–Prosinec 1992 vyraženým zlatým písmem na hřbetu a na deskách. Položila ho před Jessiku na stůl. Třásly se jí ruce.


  „Nebudu vás rušit,“ oznámila a vyrazila spěšně ke dveřím.


  Jessica čekala, až za sebou Darla zavře skleněné dveře, a pak otevřela knihu a opatrně jí listovala, dokud nenarazila na titulní stránku, která visela zarámovaná v recepci.


   



  PÁTRÁNÍ PO VRAHOVI ŽENY Z EAGLE ROCKU –


  DÍTĚ SE STÁLE POHŘEŠUJE


   



  Jim Johnson, redakce


  Policie ve středu pátrala po muži, který pravděpodobně ubodal obyvatelku Eagle Rocku v jejím vlastním domě.


  Oběť, která byla identifikována jako Eleanor Lavelleová (25), byla nalezena mrtvá na místě činu. Utržila úder do obličeje a několik bodných ran.


  Po tomto incidentu, k němuž došlo v noci z pátku na sobotu na Morrison Avenue, se nadále pohřešuje její dcera Alicia (3).


  Podle slov detektiva Billa Geersena, který vede vyšetřování, je „policie pachateli na stopě“.


  „Na základě předběžných informací soudíme, že Eleanor Lavelleová útočníka znala,“ sdělil Reformeru.


  Policisté několik dní prohledávali dům a přilehlé okolí.


   



  Na konci článek vyzýval čtenáře k poskytnutí jakýchkoliv informací k případu na speciální lince. Jessica listovala, dokud nenarazila na číslo z následujícího týdne. Matka a dcera Lavelleovy byly stále na titulní stránce.


   



  POLICIE PÁTRÁ PO JISTÉ OSOBĚ


  V SOUVISLOSTI S VRAŽDOU V EAGLE ROCKU


   



  Jim Johnson, redakce


  Policie pátrající po vrahovi Eleanor Lavelleové z Eagle Rocku by ráda v rámci vyšetřování vyslechla jistou „blízkou osobu“.


  Eleanor Lavelleová (25) byla pohřbena v pondělí v Glendale Memorial Park po soukromém obřadu. Její dcera Alicia (3) se pohřešuje od incidentu, ke kterému došlo v domě v Eagle Rocku, kde rodina bydlela.


  Policejní zdroj sdělil Reformeru: „Domníváme se, že jistá osoba, která znala Eleanor Lavelleovou, má informace, které by mohly vést k objasnění případu, a proto s tímto mužem potřebujeme naléhavě mluvit.“


  Detektiv Bill Geersen se svým týmem podle všeho zatím od doby, kdy Eleanor Lavelleová tragicky zemřela, nedokázal tohoto potenciálního svědka najít.


  Na otázku, zda je muž podezřelý z vraždy, zdroj dodal: „Prozatím s tímto mužem jednáme jako s důležitým svědkem.“


  Mezitím obyvatelé Eagle Rocku vyjádřili šok z této vraždy / únosu.


  Veronica Howeová (52) se svěřila: „Je těžké uvěřit, že se něco takového může stát přímo na vašem prahu. Doufám, že policie zjistí, kdo tu hroznou věc udělal, abychom mohli v noci v klidu spát. “


  Tom Connelly (41) uvedl: „Bydlím v ulici vedle. Vypadali jako milá rodina. Je to tragédie. “


   



  Jessica vyfotila oba články mobilem a pak prolistovala zbývající čísla Reformeru až do konce roku 1992, ale nikde nenarazila na informaci o tom, že by policie objevila onoho muže nebo že by někoho zatkla. Došla k regálu, odkud Darla vytáhla svazek, a našla ještě jeden z první poloviny roku 1993. Prolistovala prvních pár měsíců, ale nenašla žádné zásadní informace. Jelikož vyšetřování nijak dramaticky nepostupovalo, případ postupně zmizel z titulních stránek novin a nakonec už se o něm nepsalo vůbec. Jessica si sbalila věci a vrátila oba svazky do regálu.


  „Našla jste něco?“ zavolal na ni Garrett Thomas, když odcházela.


  „Nic zajímavýho,“ odpověděla.


  Ještě než to dořekla, mozek už jí běžel na plné obrátky. Teď věděla, že policie měla v případu vraždy Eleanor Lavelleové – a Aliciinu zmizení – podezřelého, kterého nedokázala vypátrat.
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 JESSICA


  Schůzka proběhla přímo u Catherine Tavernierové doma a nikoliv, jak Jessica původně předpokládala, v její kanceláři.


  South Oak Knoll Avenue se nacházela ve čtvrti, ve které snad i pošťák musí mít svěřenecký fond a diplom z prestižní univerzity. Sídla za mnoho milionů stála stranou od ulice, kterou po obou stranách lemovaly řady dubů, a některé domy se ukrývaly za zdobnými kovanými vraty.


  Jessica pohlédla na svoje oblečení a vzpomněla si, jak se na ni tvářila Darla. Možná si měla vzít podpatky a hezkou úzkou sukni nebo slušivý kalhotový kostým. Alespoň se pokusit zakrýt tetování. Se slovy „To mi může bejt ukradený“ ale všechny pochybnosti ihned zavrhla. Nezáleželo jí na tom, co si Catherine Tavernierová pomyslí o jejím šatníku. Byla tu kvůli případu, nepřišla na pracovní pohovor.


  Jessica zkontrolovala číslo domu naškrábané na lístku, který si přilepila na palubní desku, a zastavila u dvojité brány obklopené po obou stranách živým plotem zastřiženým tak pečlivě, že to skoro připomínalo depilaci.


  Ještě než Jessica stačila stáhnout okénko a nahlásit se do interkomu, brána se otevřela a umožnila jí vjezd na pozemek u nádherného domu ve španělském koloniálním stylu. Sídlo postavili nejspíš ve dvacátých letech, ale bílá štuková fasáda a cihlově červené střešní tašky jako by zářily novotou.


  Zaparkovala na příjezdové cestě vedle hlučné fontány a zamířila ke vchodovým dveřím. Otevřela je hubená žena s ostrými ptačími rysy a krátkými šedými vlasy. Na sobě měla smetanovou blůzu a volné modré kalhoty.


  „Paní Tavernierová?“


  Žena ve dveřích se vůbec nepodobala fotografiím, které Jessica viděla online. Přesto jí podala ruku.


  Měla slabý stisk a vlhkou dlaň. Usmála se a zavrtěla hlavou. „Já jsem Iris – pracuji u Catherine jako hospodyně. Vy jste zřejmě Jessica, že?“


  Jessica přikývla.


  „Prosím, račte dál,“ pobídla ji Iris a poodstoupila, aby mohla Jessica vejít. „Catherine vás očekává.“


  Jessica vešla do monumentální haly, jíž dominovalo dřevěné schodiště s kovaným zábradlím. Výzdoba sestávala z moderních obrazů a váz, které nejspíš stály víc, než si Jessica vydělala za celý rok. Držela ruce u těla, aby náhodou do něčeho nevrazila, a následovala Iris do pokoje s vysokým trámovým stropem, koženými pohovkami a knihovnami napěchovanými svazky v pevné vazbě.


  Středobod celého pokoje tvořil velký bílý kamenný krb, na jehož římse byly vystaveny fotografie ve stříbrných rámečcích. Na stěně nad krbem visela šedesátipalcová televize. Iris vyzvala Jessiku, aby si udělala pohodlí, a šla zavolat Catherine.


  Když Jessica v pokoji osaměla, přešla ke knihovnám a zkoumala hřbety knih. Nenašla ale žádné knihy nebo autory, které by znala. Žádný James Patterson nebo Dan Brown. Přešla ke krbu, aby si prohlédla fotografie, které ovšem nebyly o moc zajímavější než knihy.


  Černobílé fotografie mladého páru v den svatby a samostatná fotografie malého dítěte. Na novější fotce žena středního věku v bílém tenisovém úboru svírala bronzovou trofej. Stejná žena byla i na další fotce s dvěma kamarádkami. Všechny zdvihaly skleničky šampaňského a seděly kolem dortu, na kterém hořely prskavky a svíčka s číslicí padesát.


  Jessica se nemotorně posadila na kraj jedné z pohovek zrovna ve chvíli, kdy do místnosti vplula dáma z fotografií v oblaku vůně Chanel No. 5.


  Catherine Tavernierová byla, podobně jako její dům, vkusnou kombinací starého a nového. Soudě podle narozeninové fotografie jí bylo něco přes padesát, nicméně jisté partie jejího těla za sebou zcela jistě neměly půl století.


  Měla perfektně rovný nos, a přestože její poprsí nebylo nijak veliké, mohla se pochlubit pevnějším dekoltem než leckterá dvacítka. Pleť působila čistým a svěžím dojmem, buď zásluhou drahých pleťových masek, nebo měla Catherine číslo na jednoho z nejlepších plastických chirurgů v Beverly Hills.


  Měla na sobě černé šaty bez rukávů, takže bylo dobře vidět široká ramena a opálené, vypracované paže. Stříbřité blond vlasy byly vyfoukané do účesu jako ze salonu. Přesto všechno na Jessiku působila dojmem ženy, pro niž by člověk použil spíš slova impozantní nebo pohledná spíše než krásná či půvabná.


  Catherine sebevědomě přikročila k Jessice, která vstala a přijala nabízenou ruku. Oproti své hospodyni měla Catherine nesrovnatelně pevnější stisk. Nedrtila ruku, ale ani nenabízela leklou rybu – ten stisk si nacvičila za léta strávená v zasedačkách a na obchodních schůzkách.


  „Děkuji, že jste si na mě udělala čas a že jste mě přijala doma,“ začala Jessica. „Předpokládala jsem, že se sejdeme ve vaší kanceláři.“


  Catherine se usmála. „Pomalu se chystám do částečného důchodu, takže pracuji hlavně dopoledne. A taky jsem si říkala, že tady si lépe popovídáme.“


  „Máte krásný dům,“ vypadlo z Jessiky, protože jí připadalo vhodné ocenit přepych všude kolem. Myslela to ale upřímně – to místo na člověka zapůsobilo. Počítala, že po koupi takové nemovitosti z oněch čtyř milionů dolarů asi nic moc nezbylo.


  „Děkuji,“ odpověděla Catherine. „Docela se mi tu líbí. Dáte si ledový čaj nebo kávu? Případně tu mám velmi dobrý Zinfandel z Napa Valley, ročník 2013.“


  „Díky, dala bych si čaj.“


  Catherine se obrátila k hospodyni, která postávala ve dveřích. „Já si dám trochu toho vína, Iris. Donesla bys nám prosím pití ven? Venku je pěkně a byla by škoda sedět vevnitř.“


  Jessica následovala Catherine prosklenými dveřmi na zahradu s bazénem a vířivkou, který obklopovaly bujné stromy, keře a květiny. Celý prostor byl pečlivě navržen včetně osmibokých dlaždic, pergoly porostlé révou a verandy s jídelním stolem a koutkem na sezení vystlaným měkkými polštáři, dalších ozdobných váz a luceren s čajovými svíčkami.


  Vzduch byl prosycený omamnou vůni zimolezu a člověk si lehce dokázal představit všechny ty zahradní party u bazénu za svitu lucerniček, kdy víno z Napa Valley teče proudem a hosté se baví za vlahého večerního vánku.


  To se to žije, když si to člověk může dovolit.


  Jessica a Catherine se posadily do stínu k jídelnímu stolu, kde si mohly užívat poslední chvíle krásného odpoledne. Sluneční paprsky se odrážely od skelné hladiny tyrkysově modrého bazénu a kolem cvrkaly cikády skryté v zeleni.


  Catherine zahájila rozhovor, aniž by čekala na záminku od Jessiky. Nepochybně další obchodnický trik. „Takže vy jste soukromý detektiv?“ prohodila. „To musí být vzrušující. A předpokládám i trochu nebezpečné, že?“


  Jessica se usmála. „Čas od času.“


  „Sekretářka mi říkala, že jste během vyšetřování narazila na Tav-Con. To je velmi zajímavé. Tu firmu jsem prodala před více než dvaceti lety. Neříkejte mi, že jste po takové době našla někoho, komu dlužím peníze.“


  Jessica se zasmála. „Ne, nic takového. Chtěla jsem se vás jenom zeptat na jednoho z bývalých zaměstnanců. Říká vám něco jméno Eleanor Lavelleová?“


  Catherine na okamžik přeletěl přes tvář stín. Přikývla. „Ano, ta mladá dívka, kterou někdo zavraždil v Eagle Rocku. Pokud si pamatuju, tak nikdy nenašli její dítě, nebo ano?“ Pohlédla na Jessiku. „Zajímáte se o ten případ kvůli tomu? Našel někdo tu holčičku nebo člověka, co jí zabil matku?“


  „Bohužel,“ odtušila Jessica, „vyšetřování nikam nepokročilo. Můj klient si pouze přeje, abych se na ten případ znovu podívala teď, když se blíží pětadvacáté výročí.“


  Catherine nasadila teskný výraz. „Pětadvacet let. Jak ten čas letí.“


  Iris přinesla vysokou sklenici s ledovým čajem a sklenici vína velikosti malého akvária. Položila sklenice na ubrousky, jako kdyby servírovala koktejly, a odcupitala zpátky do domu. Jessica se ze zdvořilosti napila čaje, ale kupodivu jí docela chutnal.


  „Znala jste Eleanor Lavelleovou?“ zeptala se.


  Catherine usrkla trochu vína a zavrtěla hlavou. „Nikdy jsme se neviděly. Vím, že krátce pracovala pro mého otce, ale to jsem zrovna studovala v Bostonu. A tenkrát mě firma vůbec nezajímala. Myslela jsem jenom na kluky a večírky. Byla jsem tam jen párkrát, takže jsem zaměstnance moc neznala.“


  „Ale na ten případ si vzpomínáte, ne?“


  „To víte, že ano,“ přitakala. „Pro všechny to byl naprostý šok. Že takhle někdo napadne mladou ženu v jejím vlastním domě. Podrobnosti si ale bohužel moc nepamatuju. Moje rodina si tehdy procházela těžkým obdobím.


  V říjnu toho roku otci diagnostikovali poslední stadium rakoviny plic a jeho zdraví se prudce zhoršovalo. Matka a já jsme s ním strávily spoustu času v nemocnici, ještě když mu dělali různé testy a zkoušeli léčebné procesy. Po čase přistoupili k paliativní péči. Ani všechny ty peníze ho nedokázaly zachránit.“


  Catherine se při vzpomínce smutně usmála.


  Pokračovala: „Otec zemřel v listopadu 1992 a po jeho smrti jsme strávili týdny s právníky a řešili jeho firmu a dědictví. Pamatuju si, že jsem tou dobou viděla tu ženu a její dceru ve zprávách, ale svoji pozornost jsem věnovala otci. Byli jsme si velice blízcí.“


  „Mně zemřel otec před dvěma lety,“ svěřila se Jessica. „Myslím, že se z něčeho takového nikdy úplně nevzpamatujete.“ Trochu se při poslední větě zadrhla, takže si musela odkašlat. „Nezlobte se, že se vás takhle vyptávám, ale proč váš otec neodkázal firmu manželce, ale vám?“


  Catherine se krátce zasmála. „Matka byla velice milá, ale na podnikání neměla vůbec buňky. Peníze uměla akorát utrácet. Samozřejmě byla dobře zajištěná, ale myslím, že oba rodiče byli rádi, že firma přešla do mých rukou. Otec souhlasil s tím, že firmu prodám a rozjedu vlastní podnikání. Stavebnictví nebyl zrovna můj obor.“


  „Věřím, že kdyby viděl, co jste dokázala, byl by na vás pyšný.“


  „Ano, nejspíš ano.“ Catherine se posmutněle usmála. „Alespoň co se podnikání týče.“


  Z online článků Jessica vyčetla, že Catherine Tavernierová byla dvakrát vdaná, ale neměla žádné děti. První manžel byl spolužák z bostonské univerzity a manželství dlouho nevydrželo. Druhý manžel byl společníkem v právnické firmě a měl dva syny z předchozího vztahu. S Catherine si ale žádné děti nepořídil.


  To všechno byly zajímavé informace pro společenskou rubriku, ale Jessica chtěla stočit rozhovor zpět k Lavelleovým.


  „Zmínil se váš otec někdy o Eleanor Lavelleové?“ zeptala se. „Jaká to byla zaměstnankyně? Co dělala?“


  „Ještě se dvěma dalšími dělala v kanceláři administrativu,“ odpověděla Catherine. „Myslím, že zkrátka zakládala složky, zvedala telefon, vyřizovala dotazy zákazníků a tak podobně. Mám pocit, že svoji práci dělala dobře a u zákazníků byla velice oblíbená. Otec říkal, že byla dost temperamentní.“


  „Takže schopná pracovnice? Neměla nějaké problémy?“


  Catherine znejistěla, a než odpověděla, zhluboka si lokla vína.


  „Otec měl podezření, že navázala vztah s jedním z našich zaměstnanců,“ přiznala nakonec. „Kdykoli přišli do kanceláře stavaři, vždycky s nimi trochu flirtovala. V tomto případě nejspíš flirt přerostl ve vztah, který otec považoval za nepřípustný. Nikdy neřekl, o koho se mělo jednat a proč si myslel, že spolu něco mají. Nicméně se mě zeptal na radu.“


  „A co jste mu řekla?“


  „Řekla jsem mu, ať není takovej suchar a nechá je na pokoji. Pokud je nepřistihnul in flagranti na pracovišti, tak mu do toho podle mě nic nebylo. Situace se pak vyřešila sama, protože dotyčná otěhotněla a dala výpověď. Pak už jsem o ní slyšela jenom ze zpráv.“


  Jessica přikývla. Už ji nenapadlo, co by dál řekla, takže dopila čaj a zvedla se. „Děkuji za váš čas, Catherine. Velice jste mi pomohla.“


  „Není zač. Kdybyste si vzpomněla, že se chcete ještě na něco zeptat, tak mi zavolejte.“ Vytáhla z kapsy šatů vizitku a podala ji Jessice. „Vyprovodím vás.“


  Když se Jessica vrátila do auta, vytáhla z přihrádky mobil a zapnula ho. Jakmile se displej rozsvítil, objevila se zpráva od jejího známého ajťáka z New Yorku. Špatné zprávy. Mohl jí sice říct, jakého má John Doe internetového poskytovatele a že poslal e-mail někde z okolí Los Angeles, ale to bylo všechno. Slepá ulička.


  Jessica si povzdechla a zkusila znova zavolat na hollywoodskou policejní stanici, ale Jason Pryce stále nebyl dostupný. Znovu nechala detektivovi vzkaz, přičemž zdůraznila, že je důležité, aby s ním mluvila co nejdříve. Pak vyjela svým Silveradem z brány na South Oak Knoll Avenue a vracela se podle instrukcí do Eagle Rocku. Jela po Arroyo Seco Parkway zhruba pět minut, když si ve zpětném zrcátku všimla černého SUV.
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  Bar na Las Palmas měl fasádu z vlnitého plechu a uvnitř neomítnuté cihlové stěny. Posprejované zdi zdobil aspoň tucet plochých obrazovek a panáky se tu prodávaly po pěti dolarech. Vnitřek byl vybaven ve stylu obytného přívěsu, což místu dodávalo staromódní atmosféru, která byla ale myšlena spíš ironicky než vážně.


  Amy ho ihned poznala, protože to byl jediný člověk nad pětadvacet. Frank (prostě „Frank“) se ležérně opíral o bar a v ruce držel láhev piva. Měl na sobě košili zastrčenou do džínsů s opaskem pod panděrem. Mezi studenty a surfaře vůbec nezapadal.


  Sejít se tady byl Frankův nápad. Amy bylo za něho trapně, že si vybral na svůj věk takhle nevhodné místo. Nebo bar možná vybral kvůli ní, aby se cítila příjemněji.


  Jasně, to sotva.


  Amy se prosmýkla davem a došla k baru. Poklepala mu na rameno. „Promiň, trochu jsem se zpozdila.“


  Měl na sobě tolik kolínské, že se z toho Amy rozkašlala, ale Frank si toho ani nevšiml. „Cindy! Tys přišla.“


  Vtiskl jí uslintaný polibek na tvář a Amy se musela ovládat, aby si hned neotřela vlhkou tvář.


  „Dáš si to, co obvykle?“ pronesl Frank dostatečně hlasitě, aby ho slyšeli ostatní u baru; nejspíš chtěl vzbudit dojem, že Amy je jeho manželka nebo přítelkyně. Všimla si pohledného potetovaného barmana s kroužkem v nose, který se na ni tázavě podíval, jako kdyby chtěl říct: Co tady děláš s takovým tlustým páprdou?


  „Jenom kolu bez cukru, prosím.“


  Frank se zamračil. „Opravdu? Nechceš místo toho sklenku chardonnay?“


  „Kola mi stačí.“


  Frank objednal pití a Amy se mezitím rozhlédla po místnosti. Všude viděla svoje vrstevníky, jak se smějí, popíjejí, flirtují a baví se. Sevřelo se jí srdce, jen nevěděla, jestli závistí, nebo odporem.


  Když si usrkla koly, napadlo ji, že si možná přece jen měla dát něco ostřejšího. Na jedné straně si přála, aby už měla celý večer za sebou, na druhé chtěla co nejvíce oddálit, co ji čekalo. Frank ji pozoroval, jak pije, a ani se nepokoušel příliš skrývat touhu, která mu byla vidět na očích. Jeho drobné, korálkům podobné oči hltaly každý centimetr jejího těla. Dopil pivo a olízl si rty. „Mám… no… mám na dnešek vybranej jeden podnik. Je to blízko. Vyrazíme?“


  Amy ale nikam jít nechtěla. Chtěla zůstat v baru, kde hraje hudba a lidé se uvolněně baví. „Říkala jsem si, že bysme si tu mohli dát ještě jeden drink, co říkáš? Docela se mi tu líbí.“


  „Můžeme koupit nějaký pití cestou. Abysme se dostali do nálady. Soukromej večírek zní daleko líp.“


  Mrknul na Amy a nenápadně se přitiskl rozkrokem k jejímu boku, čímž jasně ukázal, že on už v náladě je.


  „Jasně.“


  Odtáhla se od Frankova vzrušení a položila sklenici na bar. Hezký barman zachytil její pohled.


  „To už odcházíte?“ zeptal se.


  „Už to tak vypadá.“


  „Škoda,“ usmál se nesměle.


  „To jo.“


  Když následovala Franka k východu, měla pocit, že kráčí vstříc vlastní popravě.


  Frankův kabriolet Corvette stál zaparkovaný ve vedlejší ulici. Amy dosedla na sedadlo spolujezdce a pohlédla do zpětného zrcátka. Kabriolet měl vytaženou střechu a Amy se otočila, aby se podívala skrze malé zadní okénko.


  Několikrát v poslední době si všimla černého SUV a bála se, že ji sleduje naštvaná manželka některého z jejích klientů. Nebyla to ale Frankova žena. Ta zřejmě chudák neměla ani ponětí o tom, co její manžel provádí, zatímco předstírá, že pracuje přesčas a účastní se obchodních konferencí.


  „Co se děje?“ zeptal se nervózně Frank. Možná byla jeho manželka všímavější, než myslel.


  Po černém SUV s kouřovými okny nebylo ani památky.


  „Nic, jenom jsem měla pocit, že jsem zahlédla známého ze školy,“ odpověděla Amy.


  Zapnula si pás, zatímco Frank nastartoval a zaplul do večerního provozu. Začal se chlubit, jaký skvělý obchod vyjednal v práci, a Amy všechno pouštěla jedním uchem dovnitř a druhým ven.


  Ani jeden z nich si nevšiml červeného Fordu Focusu, který parkoval tři místa za nimi a který je sledoval, když zatočili na Hollywood Boulevard.
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 JESSICA


  Bylo to veliké a mohutné auto se stříbrnou mřížkou na chladiči a kouřovými okny. Nejspíš ford nebo subaru. Jessica pokračovala po dálnici a neustále těkala pohledem mezi silnicí a zpětným zrcátkem. Černé SUV jelo pět aut za ní.


  Když podle instrukcí z GPS zabočila na další nájezd a vjela na York Boulevard, černé SUV ji následovalo. Teď už bylo jen tři auta za ní. Místo aby jela dál po York Boulevard, Jessica zatočila prudce doprava na North Figueroa Street a černé SUV ji následovalo. Jessice bušilo srdce do žeber a dech se jí zrychloval. Hodila směrovku doleva na Yosemite Drive a podívala se do zpětného zrcátka.


  SUV zmizelo.


  Jessica zhluboka vydechla úlevou, ale zůstala ostražitá a cestou do motelu dávala pozor, jestli neuvidí svého pronásledovatele. Když za pár minut zaparkovala u Blue Moon Inn, byla si jistá, že ji nikdo nesledoval.


  Jestli ji tedy někdo vůbec sledoval.


  Možná měl řidič černého SUV akorát stejnou cestu. Přesto se Jessica rozhodla, že od této chvíle bude mít pistoli pořád nadosah.


  Na to, že byl Tony pacifista, a pokud Jessica věděla, nikdy se nezapletl ani do obyčejné rvačky, vždycky považoval osobní ochranu za důležitou.


  Trval na tom, že musí mít v domě zbraně. Když byla Jessica dost stará, trávili společně nedělní odpoledne na střelnici na West Twentieth Street. Jessica se jako začátečník teprve učila, jak se zbraní zacházet, a Tony střílel, aby nevyšel ze cviku.


  Někdy také zajeli na víkend do chatky v lesích na severu státu New York, kde stříleli do plechovek a lovili veverky a králíky.


  „Jednou možná budeš muset zastřelit něco většího než veverku,“ vysvětlil jí Tony. „Možná taky nebudeš lovec, ale lovená zvěř, takže bys měla být připravená.“


  Večer před tím, než začala pracovat jako soukromý detektiv, jí Tony předal dárek v krabici zabalené do růžového hedvábného papíru. V záhybech papíru uvnitř ležel místo nových bot Glock 17. Během prvních let jí dobře posloužil. Dnes už dávala přednost menšímu a nenápadnějšímu modelu Glock 26. Jessica neútočila, používala zbraň na obranu. Přestože už nesčetněkrát musela tasit, ještě nikdy nestřelila nic většího než králíka.


   



  * * *


   



  O několik hodin později už byla Jessica zase u Ace v baru ozbrojená svým mini glockem a láhví piva. Sedla si do stejného boxu, který už tak nějak považovala za svůj. Objednala si cheeseburger s hranolky a rozhodla se zůstat u piva. Na něco ostřejšího přijde řada, až odezní kocovina z dnešního rána.


  V baru byl klid. Nikde žádný Jack Holliday. Žádný chlap s kšiltovkou a partou kamarádů. Nějaký stařík seděl ve svém oblíbeném boxu a hrál pasiáns. Za barem stál Ace Freeman. Jessica s ním kromě objednávky ještě nepromluvila ani slovo, ale byla si poměrně jistá, že je to on, protože měl na pravém bicepsu nad obrázkem karty vytetováno „Ace“.


  Na to člověk nepotřeboval být soukromý detektiv.


  Jessica seděla a chvíli ho pozorovala, jak krájí citróny a limetky do drinků, otírá pult a doplňuje do ledničky pivo a víno.


  Ace měl dlouhé vlasy uvázané do volného culíku, který byl až příliš černě lesklý na to, aby to byla jeho přirozená barva, zvlášť když vzala v úvahu Aceův pokročilejší věk. Podobně jako jeho mladší kolega měl i Ace na sobě džíny a tričko s názvem kapely. Jeho hruď zdobil nápis Slayer a na zádech byla vypsaná data koncertů. Zezadu vypadal štíhle, ale když se otočil, pivní mozol prozradil, že jeho majitel rád ochutnává vlastní zboží.


  Donesl ke stolu sklenku whisky a velké pivo a postavil je před staříka, který nyní společně s Jessikou tvořil jedinou klientelu podniku. Poté zamířil k Jessice.


  „Dáte si ještě něco?“ zeptal se.


  „Ještě jedno pivo a pár minut vašeho času.“


  Ace Freeman přikývl. „Ukažte, já vám to odnesu.“ Sebral talíř, příbory a prázdnou láhev od piva a zmizel ve dveřích do kuchyně. Za chvíli se v nich zas objevil a v ruce nesl dvě piva. Vklouzl do boxu naproti Jessice.


  „Břitvák mi říkal o nějaký pěkný blondýnce, která se po mně prej včera sháněla. To jste vy?“ Hlas měl zastřený, jako by vykouřil příliš mnoho cigaret.


  „Břitvák?“


  „Brigádník. Měl večerní šichtu.“


  Jessica si vzpomněla na vychrtlého barmana a snažila se potlačit smích. „Proč se mu říká Břitvák?“


  Freeman pokrčil rameny. „Já se ho nikdy neptal.“


  „Střílím hodně od boku, ale nejspíš to nebude kvůli jeho pronikavýmu intelektu nebo drsňáckýmu vzhledu.“


  Freeman opět pokrčil rameny. „No a co taková pohledná mladá dáma chce po starým chlapovi, jako jsem já? Jste policajtka?“ Zazubil se a několikrát povytáhl obočí. „Jsem zatčenej? Nasadíte mi želízka?“


  Jessica vyzývavé poznámky ignorovala. „Ne. Vypadám snad jako policajtka?“


  „To ne, ale že se tak vyptáváte a tváříte se vážně.“


  „Zatím jsem se zeptala jenom na Břitvákovu přezdívku. Aspoň teda doufám, že je to přezdívka a ne jeho pravý jméno.“


  „Jmenuje se Bruce. Ale kvůli němu tady nejste, co?“


  „Ne.“


  „Tak o čem chcete mluvit?“


  „O Eleanor Lavelleové.“


  „Vždyť jste říkala, že nejste policajtka.“


  „Nejsem. Pracuju jako soukromý detektiv.“


  Přejel ji pohledem odshora dolů a pomalu pokýval. „To je docela dobrý. Co chcete vědět?“


  „Začněte tím, že mi řeknete, jak jste se s Eleanor poznali.“


  „Eleanor jsem viděl poprvý ten večer, co sem přišla a chtěla práci. Byla to fakt kočka. Květinový letní šatečky, martensky a zrzavý vlasy. Popravdě řečeno jsem nikoho nesháněl, ale přesto jsem ji vzal. Páni, ta holka byla něco.“


  „To bylo kdy?“


  Freeman hvízdl skrze zuby zažloutlé nikotinem a svraštil obličej, jako kdyby si usilovně snažil vzpomenout. „Teď jste mě dostala. Nevím, někdy na konci osmdesátek?“


  „Takže vy si pamatujete, co měla na sobě, když jste se seznámili, ale v jakým roce to bylo, jste zapomněl?“


  „No to víte, stárnu. Paměť už není, co bejvala. Mozek nejspíš vypouští ty nepotřebný věci a nechává si jenom ty, co stojej za zapamatování.“ Zazubil se a mrknul na Jessiku. „A ty šatečky, co měla na sobě, za to rozhodně stály.“


  Jessica na něj zírala. Před ní seděl chlap, kterému přišlo naprosto normální fantazírovat o zavražděné ženě, jako by to byla nahotinka z Playboye. Přišlo jí hodně ujeté – a dost zvrhlé – že ještě po všech těch letech se Aci Freemanovi při pomyšlení na Eleanor Lavelleovou postaví. Nic ale neřekla.


  „Co takhle ke konci roku 1987?“ nadhodila Jessica. „Nebo na začátku roku 1988?“


  „To by mohlo bejt.“ Zničehonic lusknul prsty. „Díkůvzdání! Přišla sem těsně před Díkůvzdáním. Vzpomínám si, že jsem se jí ptal, jestli nechce zůstat na večeři se mnou a manželkou. Došlo mi, že v Eagle Rocku nikoho nezná a že by byla jinak na svátek sama.“ Poklepal si na spánek a zasmál se. „Vidíte, ty šedý buňky ještě fungujou.“


  „A co ona?“


  „Co ona?“


  Jessica potlačila vzdechnutí. „Večeřela u vás?“


  „Ne, řekla, že bude jíst s Hopperem, tím starým slizounem.“


  Jessica překvapeně povytáhla obočí. „S Jeffem Hopperem? S tím, co má motel?“


  „Přesně s tím.“


  „Proč by ale Eleanor trávila Díkůvzdání právě s Hopperem?“


  „Protože bydlela v jeho motelu.“


  „Hopper mi neřekl, že u něj byla ubytovaná, když jsem se na ni ptala.“


  „Takže vy jste se ubytovala v Blue Moon Inn?“


  Jessica přikývla. „Jo.“


  „Na starýho Hoppera si dávejte bacha. Má zálibu v pěknejch mladejch holkách. A nikdy se neoženil. To mluví samo za sebe.“ Freeman otočil vlastním snubním prstenem a se zjevným znechucením zavrtěl hlavou nad Hopperovým staromládenectvím.


  „Takže Hopper znal Eleanor docela dobře?“ zeptala se Jessica.


  Freeman se uchechtl. „To bych řekl. No, myslím, že jí toho dával víc než jen krocana na Díkůvzdání.“


  „Co tím myslíte?“


  „Když jsem říkal, že se ubytovala v motelu, tak to nebylo jenom na tejden nebo dva. Bydlela tam celou dobu, co pracovala na baru. To znamená tak dva, možná tři měsíce. Řeknu vám to takhle: myslím, že svýmu personálu platím slušný peníze a tak, a Eleanor neměla ze zjevnejch důvodů nouzi o tuzéry. Neštimuje mi ale, že by si z toho celou dobu mohla dovolit platit pokoj v motelu. K tomu ještě přičtěte jídlo, šaty a takový ty nóbl šminky a voňavky, co si ženský kupujou.“


  „Co tím chcete říct?“


  „Možná že Hopperovi platila jiným zůsobem.“


  „Máte pocit, že spolu spali? Máte pro to důkaz?“


  „Né, to ne. Jenom mi to tenkrát tak připadalo.“


  „Mluvila Eleanor někdy o tom, kde bydlela nebo pracovala, než přišla k vám?“


  „Říkala, že dělala v několika barech v Hollywoodu.“


  „Nezmínila se, které to byly?“


  „Jestli jo, tak už si to nepamatuju. Já se jí na tyhle věci neptal. Věděla, jak míchat drinky, byla to fešanda a zákazníci ji měli rádi. To je podle mě lepší vizitka než nějakej životopis.“


  „Nikdy se tedy nezmínila o tom, co dělala předtím, než se přistěhovala do Eagle Rocku?“


  „Myslím, že ne. Už jste mluvila s Darlou Kennedyovou? Ta by o tom mohla něco vědět.“


  „S Darlou? Nedělá náhodou recepční v novinách?“


  „Jo, to je ona. S Eleanor byly nejlepší kámošky.“ Podrbal si strniště na bradě. „Tenkrát se ale jmenovala Darla Stevensonová, ne Kennedyová. Vzala si Hanka Stevensona. Oba byli tenkrát hrozně mladý. Před pár lety se rozvedli.“


  Takže Darla a Eleanor byly nejlepší kamarádky. To potom není divu, že se Darla tvářila divně, když ji Jessica požádala o noviny z období, kdy byla Eleanor zavražděna. V duchu si udělala poznámku, že s Darlou Kennedyovou si musí ještě popovídat.


  Jessica si vzpomněla na svědka, o němž se psalo v článku, který četla v kanceláři Reformeru. „Co se podle vás stalo ten večer, kdy Eleanor zemřela?“ zeptala se. „Taky vás k tomu tenkrát něco napadlo?“


  Freeman smutně zavrtěl hlavou. „To fakt netuším, kotě. Musel to bejt nějakej šílenec, ne? No řekněte, kdo jinej by se takhle vloupal mladý holce do domu a takhle ji zřídil?“


  „V novinách se tenkrát psalo, že policie měla podezřelého, nějakého Eleanořina přítele. Nevíte, kdo by to mohl být?“


  „To víte, že jo.“


  „Vážně?“ Jessica se snažila působit nenuceně, ale srdce jí bušilo jako zvon. „Kdo?“


  Freeman se spiklenecky naklonil přes stůl a Jessica zadržela dech, aby necítila zápach potu a cigaret. Barman se rozhlédl po místnosti, jako kdyby se bál, že je někdo poslouchá, i když celý podnik zel téměř prázdnotou. Stařík si ještě pořád vykládal karty a nevěnoval jim pozornost.


  „Chlápek jménem Rob Young,“ zašeptal Freeman. „Pracoval tady na baru. Vlastně ho sem přivedla Eleanor. Říkala, že už se znají léta.“ Freeman se ušklíbl. „No vida, tak přece jenom vím něco o jejím životě před tím, než se sem přestěhovala.“


  „Kdy k tomuhle došlo?“


  „Čtyři nebo pět měsíců před tím, než umřela.“


  „Myslíte, že to udělal?“


  „To sotva. Roby byl fajn kluk. A do Eleanor byl zamilovanej až po uši.“


  „Proč ho teda policie podezřívala?“


  „Ve filmech přece poldové taky vždycky podezřívaj někoho z nejbližšího okolí, ne? Rob a Eleanor spolu střídavě chodili a pak se zase rozcházeli. Taky mu moc nepomohlo, že se tak narychlo zdejchl z města.“


  Jessica přikývla. „V novinách se psalo, že ten chlap zmizel přibližně ve stejné době, kdy byla Eleanor zavražděna.“


  Freeman se podíval Jessice přímo do očí. „Jakýpak přibližně ve stejný době? Přesně tu noc.“


  Jessica poposedla. „Tu noc?“


  „Jo, jo. Měl jako obvykle na baru noční šichtu. Odešel kolem půlnoci a říkal, že jde domů za Eleanor do Morrison Avenue. To bylo naposled, co jsem ho viděl. Den nato našli Eleanor mrtvou a ta holčička zmizela.“
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 PRYCE


  Tommy Getz, provozní motelu Dreamz, se nemýlil, když popisoval muže, se kterým Amy Ongová strávila svoji poslední noc.


  Starý a tlustý.


  Šestapadesátiletý Frank Sherman byl skoro třikrát tak starý jako Amy. Vážil přes devadesát kilo, přičemž nic z toho nebyly svaly. Měl šedé řídnoucí vlasy, ochablou rudou tvář a korálkovité oči, které ostražitě těkaly mezi Prycem a Medinou ve Výslechové místnosti II.


  Přišli za ním do práce, což byla významná pojišťovna sídlící na Wilshire Boulevard, v níž Sherman pracoval skoro třicet let. Zastával poměrně vlivnou pozici, což dokazovala i vlastní prosklená kancelář, která shlížela na open space, kde sedělo něco přes dvacet zákaznických poradců. Jeho počáteční neochotu jít s detektivy do Hollywoodu a odpovídat na otázky týkající se vztahu s Amy Ongovou vystřídal neochotný souhlas, když mu byla nabídnuta alternativa – projít mezi řadami kolegů v poutech.


  Jakmile dorazili na stanici, posadili Shermana do výslechové místnosti bez oken a klimatizace a nechali ho tam čekat téměř hodinu.


  „Jen ať se ten hajzl potí,“ ulevil si Medina.


  Fungovalo to.


  Když se Pryce a Medina konečně posadili naproti Shermanovi, tvář se mu potem leskla a límeček elegantní bílé košile měl celý promočený. Medina oznámil Shermanovi, že sice není zatčen, ale upozornil ho, že rozhovor bude nahrávat malá kamera v rohu místnosti.


  „Mám zavolat svému právníkovi?“ zeptal se Sherman.


  „To víte nejlíp vy sám, pane Shermane,“ odpověděl Pryce.


  „Neudělal jsem nic špatného.“


  „Výborně. V tom případě budeme rychle hotovi. Chtěli jsme s vámi jenom projít pár věcí, které by nám mohly pomoct při vyšetřování. Tak se do toho dáme, co říkáte?“


  Sherman váhal, ale nakonec přikývl. „Fajn.“


  „Detektive Medino?“ vyzval parťáka Pryce.


  Medina otevřel složku, kterou si přinesl s sebou, a vytáhl z ní fotku Amy Ongové. Byl to ten samý snímek, který se objevil na plakátech o pohřešované osobě. Otočil fotku tak, aby na ni Sherman viděl. „Můžete nám říct něco o svém vztahu s Amy Ongovou?“ zeptal se.


  Sherman se na fotku nepodíval. Zíral někam do šedé betonové zdi za detektivovým ramenem. „Nikdy jsem o ní neslyšel.“


  „Vy jste nikdy neslyšel o Amy Ongové?“ podivil se Medina. „Během posledních pár dnů jí byla plná televize a noviny.“


  „No jo, možná jsem ve zprávách slyšel o tom, že se pohřešuje nějaká holka. Chtěl jsem říct, že jsem ji neznal. Nikdy jsme se nesetkali.“


  „Pane Shermane, prohlédněte si prosím ten snímek ještě jednou.“


  Medina posunul fotografii o centimetr blíž k Shermanovi a poklepal na ni nehtem.


  Sherman neochotně odtrhnul oči od šedé zdi a letmo pohlédl na portrét studentky. Ztěžka polkl, až se mu ohryzek vyhoupl nad těsný límeček. Zavrtěl hlavou.


  „Už jsem vám říkal, že ji neznám.“


  Medina si povzdychl. „Pane Shermane, máme svědka, který tvrdí, že viděl muže odpovídajícího vašemu popisu, jak v sobotu v noci vchází s Amy Ongovou do motelu Dreamz na La Brea Avenue.“


  „Jo? No tak si mě s někým spletl. Spousta lidí vypadá jako já. V sobotu jsem byl doma. Celou noc.“


  „Může vám to někdo dosvědčit?“


  Sherman zaváhal. „Jo, moje žena.“


  Medina pozdvihl obočí. „Vaše žena? Paní Shermanová má ve zvyku krýt vám záda, když se scházíte s prostitutkami?“


  Sherman na něj vrhl zuřivý pohled. „O čem to sakra mluvíte?“ Zdvihl plastový kelímek s vodou, který měl před sebou. Když zjistil, že je prázdný, zmačkal kelímek v pěsti. Pryce ani Medina se nenabídli, že mu dolejí.


  „Chodíte za prostitutkami pravidelně, pane Shermane?“ naléhal Pryce.


  Sherman zuřivě mrkal malýma očkama a dvojitá brada se mu třásla jako rosol. „To jste si mě nejspíš s někým spletli. Rád bych už šel.“ Začal se s námahou zvedat z plastové židle, do níž byl zaklíněn.


  „Sedněte si, pane Shermane,“ přikázal mu Pryce rázně. „Ještě jsme neskončili.“


  Sherman se znovu usadil.


  Pryce pokračoval. „Před třemi lety jste byl zatčen za řízení pod vlivem alkoholu poté, co vás policisté zastavili během běžné dopravní prohlídky. Mám pravdu?“


  Sherman přikývl.


  Pojišťovák se k činu přiznal, soud mu nařídil zaplatit téměř dva tisíce dolarů pokuty a pozastavil mu řidičské oprávnění na sto dvacet dní. Teď to však vypadalo, že ho přestupek bude stát mnohem víc než jen pár tisícovek a několik měsíců bez řidičáku.


  „Otisky, které vám byly sejmuty během zatčení, se shodují s otisky z motelového pokoje, kde bylo nalezeno tělo Amy Ongové.“


  Pryce se díval na Shermana. Čekal. Tenhle chlap si dával načas.


  Nakonec Sherman řekl: „No jo, teď si vzpomínám, asi jsem si tam někdy v minulosti pronajal pokoj. Ale rozhodně ne v sobotu večer.“


  „Mám na mysli otisky, které se našly na láhvi od whisky. Na stejném místě se našly také otisky patřící oběti. Stejně tak na papírových kelímcích vedle láhve. Našli jsme také otisk palce na dvacetidolarové bankovce, kterou měla oběť v peněžence. Shoduje se se záznamy pořízenými během vašeho zatčení. Takže co kdybychom začali mluvit na rovinu, pane Shermane? Co jste dělal s Amy Ongovou v motelovém pokoji ten večer, kdy byla zavražděna?“


  Sherman si rukama prohrábl vlasy a zoufale se rozhlížel po pokoji, jako by hledal únikovou cestu. „Do hajzlu!“ Praštil pěstmi o stůl a zabořil si obličej do dlaní.


  Pryce a Medina mlčky čekali.


  Po několika minutách k nim Sherman vzhlédl s očima plnýma slz. Po spáncích mu stékaly krůpěje potu a vlasy měl celé zvlhlé. „Fajn, byl jsem s tou holkou v sobotu večer. Proběhlo to jako obvykle. Sešli jsme se v baru, dali si pár drinků. Stavili jsme se v obchodě, koupili si whisky a zamířili do motelu. Zaplatil jsem jí předem v hotovosti, vyspali jsme se spolu, a pak jsem odešel. To je všechno – přísahám.“


  „Jako obvykle?“ zajímal se Pryce. „Vy už jste někdy Amy Ongové platil za sex?“


  Sherman přikývl. „Za posledních pár měsíců jsme se spolu sešli tak pětkrát šestkrát.“


  „Kde jste se seznámili?“


  „Online.“ Sherman uvedl webovou stránku, která se specializovala na prostitutky s asijským vzhledem. „Říkala si Cindy. Nevěděl jsem, že se jmenuje Amy.“


  „Setkal jste se prostřednictvím této stránky ještě s nějakými dívkami?“ zeptal se Pryce.


  Sherman sklopil zrak a přikývl.


  „Všechno to byly Asiatky?“


  Zavrtěl hlavou. „Někdy i Hispánky.“ Udal další stránku, kterou pravidelně používal.


  „To dítě je vaše?“


  „Co prosím?“


  „Zajímá mě, jestli jste otcem dítěte Amy Ongové. Byla těhotná.“


  Sherman pokrčil rameny. „S tím nemám nic společného.“


  „Jste si tím jistý?“ naléhal Pryce.


  „Vždycky trvala na kondomu. Obvykle přinesla vlastní. Jestli ji někdo zbouchnul, tak to fakt není moje vina. Jestli mi nevěříte, tak klidně udělejte nějaké testy, nebo co já vím.“


  „Na to se spolehněte. Ví vaše manželka, že chodíte za prostitutkami?“


  Zavrtěl hlavou. „Ježiši, to ne.“


  Sherman zatáhl za uzel na kravatě, dokud se neuvolnil, načež si rozepnul dva horní knoflíky u košile. Pryce přemýšlel, jestli mu manželka každý večer žehlí košile a jestli mu ráno pomáhá vybírat, kterou kravatu si má vzít do práce. Jestli má paní Shermanová vůbec ponětí o tom, jak její muž nakládá s časem a penězi.


  „Nechte mě hádat,“ vložil se do hovoru Medina. „Vaše žena vám nerozumí, ale ty holky, kterým platíte za sex, ano. Trefil jsem se?“


  Sherman na něj upíral zuřivý pohled. „Tak rád šukám mladý kočky, no a? To přece není trestný.“


  „Provozování pohlavního styku či obscénní chování s jinou osobou za úplatu je ve skutečnosti trestný čin, pane Shermane.“ Medina ukázal na kameru. „Trestný čin, ke kterému jste se přiznal během rozhovoru, o němž jste byl dopředu upozorněn, že bude nahráván.“


  Shermanovi se rozšířily zorničky. „Ježišikriste, o tom se přece manželka nemusí dovědět, ne? Vy to nechápete – tentokrát mě opravdu opustí. Ještě k tomu pití a řízení pod vlivem –“


  Pryce ho přerušil. „Ne, pane Shermane, to vy nechápete. V tuto chvíli představují všechna obvinění týkající se vás a prostituce to nejmenší.“


  Pryce mrknul na kolegu. „Detektive Medino?“


  Medina opět otevřel složku a vytáhl další fotografii Amy Ongové. Tentokrát se jednalo o snímek pořízený policejním fotografem po Amyině smrti, který zblízka zabíral dívčinu potlučenou tvář. Jasně byl vidět zlomený nos, modřina na lícní kosti a stříkance zaschlé krve na její bledé kůži. Sherman se na fotografii dlouho upřeně díval. Potlačil vzlyknutí. Natáhl ruku směrem k fotografii a roztřesenými prsty se skoro dotýkal obličeje Amy Ongové.


  „Cindy,“ zašeptal.


  „Zabil jste Amy Ongovou?“ zeptal se Pryce rozvážně.


  Sherman odstrčil fotografii. „Ne! Nikdy jsem se jí nedotkl. Ne takovýmhle způsobem. Nikdy bych Cindy neublížil. Za nic na světě. Do hajzlu! Musíte mi věřit.“


  „Tak kdo ji zabil?“


  „Jak to mám sakra vědět?“ řval Sherman. „Když jsem odcházel z toho pokoje, byla živá a zdravá. Musela po mně mít ještě dalšího kunčafta. Říkám vám, že to má na svědomí někdo jinej. Někdo to na mě narafičil. Jsem nevinnej.“


  „Proč jste neodešli spolu?“ zajímal se Pryce. „Že byste jí třeba nabídl, že ji svezete na kolej?“


  „Říkala, že se potřebuje umýt a osvěžit. Měla vlastní auto. Tvrdila, že parkuje poblíž toho baru na Las Palmas.“


  Auto Amy Ongové se ještě nenašlo. Jakmile výslech skončí, Pryce vyhlásí pátrání po Minicooperu, rok výroby 2004, v okolí Las Palmas.


  „Zabil jste Amy Ongovou?“ zopakoval Pryce otázku.


  „Ne, nezabil. Zavolejte sakra mýho právníka. Hned. Dokud nepřijede, neřeknu ani slovo.“


  Otisky na láhvi od whisky, plastových kelímcích a dvacetidolarové bankovce představovaly přesvědčivé důkazy o tom, že Sherman byl s Amy Ongovou krátce před její smrtí – nedokazovaly ale, že s ní byl v pokoji. V pokoji samotném nenašli lidé z forenzního žádné použitelné otisky, protože se tam mísily otisky ostatních hostů a personálu. Sherman ale přiznal, že s Amy ten večer v motelovém pokoji byl, a to Pryceovi stačilo.


  Obrátil se k Medinovi. „Ujmete se toho, pane kolego?“


  „S radostí, pane kolego.“


  Medina pohlédl na Shermana. „Francisi Shermane, zatýkám vás pro podezření z vraždy Amy Ongové.“


  Nasupený výraz v Shermanově tváři okamžitě vystřídala čirá panika. Korálkové oči se mu rozšířily. „To přece nemůžete. Vždyť jsem nic neudělal.“


  Medina si poposedl na židli a ze zadní kapsy džínsů vytáhl bílou plastovou kartičku velikosti platební karty a začal z ní předčítat. „Máte právo nevypovídat. Cokoliv řeknete, může být použito proti vám během soudního procesu…“


  Pryce vrátil obě fotky do složky, kterou si zastrčil pod paži. Vstal se a zamířil ke dveřím, zatímco Medina předčítal Shermanovi o jeho právech.


  Pomalu kráčel chodbou směrem ke kanceláři a přemýšlel o tom, co jim Frank Sherman řekl během výslechu. Věděl, že by měl mít radost. Od nalezení těla uběhlo teprve něco málo přes čtyřiadvacet hodin a policie už zatkla podezřelého z vraždy ve vysoce medializovaném případu. Díky tomu na ně přestanou média vyvíjet takový tlak, aby co nejrychleji dopadli pachatele a poskytli Ongovým naději, že se dočkají spravedlnosti pro dceru.


  Něco na tom ale Pryceovi nesedělo.


  Když zasedl ke svému stolu, vytáhl ze složky obě fotografie a vrátil je do plastové folie v pořadači se záznamy o vraždě. Vzal do ruky štůsek s telefonickými vzkazy a zběžně je prolistoval. Většinu z nich tvořily zprávy od různých pošuků, kteří tvrdili, že vědí, kdo zabil Amy Ongovou, nebo od „chronických viníků“, kteří trvali na tom, že právě oni mají vraždu na svědomí. To bylo na medializovaných případech, jako byla vražda Amy Ongové, nejvíce frustrující. Navíc policii přidělávalo spoustu práce tyto vzkazy prověřovat.


  Pryce vzhlédl, když do místnosti nakráčel Medina s úsměvem od ucha k uchu.


  „Tak tomuhle já říkám tvrdej závěs.“ Medina vyskočil do vzduchu a napodobil hod míčem do basketbalového koše. Přistoupil ke stolu se zdviženou rukou, aby si s Prycem plácl. Pryce ho ignoroval.


  „Už je Sherman ve vazbě?“ zeptal se.


  „Teď ho tam vedou,“ odpověděl Medina a stáhl ruku.


  „Tak tvrdej závěs?“ Pryce si palcem a ukazovákem promnul spánky a zhluboka vzdychl. „Já nevím, Vicu. Je to všechno trochu moc… jednoduchý. Rozumíš? Láhev whisky, bankovky, všechny ty otisky na místě činu. Proč je nesetřel, když věděl, že je to jasné spojení s obětí? Zvlášť když měl záznam v trestním rejstříku a muselo mu být jasné, že máme jeho otisky v systému.“


  Medina se zachmuřil. „Proč si to komplikuješ, Jasei? Prostě zazmatkoval. Ojíždět kurvy, to jo, s tím měl zkušenosti, ale vsadím se, že zabil poprvé v životě. Zdekoval se z místa činu dřív, než si to mohl promyslet. Dej na mě – on to udělal.“


  „Co ta jeho teorie, že Amy měla v motelu po něm ještě dalšího zákazníka? To je taky možnost, ne?“


  Medina zavrtěl hlavou. „Ani náhodou. Z toho tlustýho hajzla je cítit vina na sto honů.“


  „Možná máš pravdu.“ Pryce vzal do ruky štůsek vzkazů a pokračoval v listování.


  „Hele, nechceš zajít na pivo?“ navrhl Medina. „Že bychom oslavili dopadení vraha.“


  Pryce mu neodpověděl. Zíral na lístek, který držel v ruce. Vedle telefonního čísla bylo naškrábáno jméno a dvakrát podtržené slovo „spěchá“.


  Tenhle vzkaz nebyl od žádného pošuka.


  To jméno Pryceovi v uplynulých letech mnohokrát vytanulo na mysli. Patřilo někomu, koho už nikdy nechtěl vidět. Někomu, koho si za žádných okolnostní nesměl pustit znovu do života. Podíval se na další papírek. Další zpráva od té samé ženy. Vzpomněl si na silný, srdcervoucí pocit hrůzy, který mu minulou noc nedal spát, a Pryceovi došlo, že má skutečně důvod k obavám.


  „Děje se něco?“ vyrušil ho z myšlenek Medinův hlas.


  Pryce zmačkal lístky do kuličky a hodil je do koše pod stolem. Zavrtěl hlavou.


  „Ne, nic důležitého,“ odpověděl.
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  Jessica se zrovna chystala zeptat Freemana na Roba Younga, když se otevřely dveře a do baru vstoupil Jack Holliday.


  Opět vypadal jako chlap, který by mohl kdejakému profesionálnímu modelovi přivodit pocit méněcennosti. Dlouhé nohy nasoukal do černého denimu, šedé sportovní tričko dávalo na odiv opálené paže a pod látkou se rýsovaly vypracované břišní svaly. Vlasy měl po sprchování ještě mokré. Tentokrát s sebou neměl svoji tašku přes rameno.


  „Zákazník,“ usmál se omluvně Freeman. Posunul se po koženém sedadle a vyklouzl z boxu. Když se postavil, přehnaně zaúpěl a přiložil si ruku na bedra. Vzal ze stolu svoji prázdnou láhev od piva a ukázal na Jessičino pivo. „Ještě jedno?“


  Jessica se během rozhovoru sotva napila. „Ne, díky. Ještě mám plnou.“


  „Žádnej problém. To je na účet podniku.“


  „Fajn, díky.“


  Holliday zachytil její pohled a cestou k baru se na ni usmál. Jessice hořely tváře, a tak se jala studovat etiketu na láhvi, jako kdyby to byla ta nejzajímavější věc, co kdy četla. Zhluboka si lokla. Po očku se podívala na Hollidaye, zatímco si objednával.


  Černé džínsy, šedé triko, mokré vlasy. Bez tašky přes rameno.


  Jessica dopila poslední lok z láhve, popadla svoji tašku a rychle zamířila k východu. Když procházela kolem Hollidaye, jemně ji vzal za rameno. „Hej, nezůstanete ještě na chvíli? Zvu vás na drink.“


  Na pultu stála dvě piva, která Jessiku přitahovala skoro jako Jack Holliday.


  Jessica se vymanila ze sevření. „Díky, ale musím jít.“


  Holliday se zatvářil zklamaně a Jessica pocítila podivné šimrání v břiše, ale dobře věděla, že ho nezajímá ona, ale případ. Rozrazila dveře. Cestou do motelu podél York Boulevard jí noční vzduch příjemně chladil tváře.


  Většina obchodů a kaváren měla sice zavřeno, ale ulice ještě nebyly prázdné. Naproti přes ulici se ruku v ruce procházel pár. Kolem prosvištělo několik mladíků na skateboardech. Už se zešeřelo, ale ještě nepadla úplná tma, a Jessica se každých pár kroků otáčela, aby se ujistila, že ji nikdo nesleduje, ať už pěšky, nebo v autě. Neměla ale pocit, že by ji někdo sledoval jako tu noc předtím. Nikdo se neskrýval mezi stíny a po černém SUV s kouřovými okny nebylo ani vidu, ani slechu.


  Když Jessica dorazila k Blue Moon Inn, na recepci se svítilo a oknem bylo v prudké záři světel vidět Hoppera, jak si za pultem prohlíží časopis. Když procházela kolem okna, Hopper vzhlédl, usmál se a přátelsky jí zamával. Jessica pozdrav opětovala a udělala si v duchu poznámku, že se ho zítra zeptá, jak to bylo s ubytováním Eleanor Lavelleové a jestli je pravda, co se povídá o jejich vztahu. Teď ale měla důležitější věci na práci.


  Proběhla od pokoje 1 až k číslu 4, a když dorazila ke svému pokoji, šla dál. Zastavila se před dveřmi č. 6 a rozhlédla se kolem. Doufala, že působí nenápadně jako host, který jde spát, a ne jako člověk, který se chystá spáchat zločin.


  Z neonového nápisu na střeše dopadalo Jessice na ruce a paže strašidelné modré světlo, a propůjčovalo tak její kůži smrtelnou bledost několik dnů staré mrtvoly. Byl to také jediný zdroj světla takhle daleko od recepce, což Jessice přišlo vhod, vzhledem k tomu, že nechtěla, aby ji někdo viděl při činu.


  Jessica prohrabala svoji tašku, dokud nenašla miniaturní svítilnu. Několikrát ji zapnula a vypnula, aby se přesvědčila, že baterie ještě fungují. Fungovaly. Vypnula svítilnu a vytáhla z tašky malé černé kožené pouzdro, které připomínalo sadu na manikúru, kterou by člověk očekával v tašce upravené dámy, která dbá na svůj vzhled. Elastické pásky uvnitř držely sadu nástrojů, z nichž ani jeden nebyl pilník nebo nůžky na odstraňování kůžičky.


  Chvíli se rozhodovala, jaký z nich použít, a nakonec vybrala šperhák, který se nejvíce hodil na starý zámek, jejž měla před sebou. Znovu se kolem sebe rozhlédla. Když se ujistila, že ji nikdo nepozoruje, zasunula šperhák do zámku a během několika vteřin zaslechla vytoužené klapnutí.


  Jessica byla překvapená, jak snadno a rychle se dostala do cizího pokoje. Zároveň ji ta skutečnost znejistila, protože stejným způsobem se mohl kdokoliv při troše snahy dostat do jejího vlastního pokoje. Jessica usoudila, že se jí bude lépe spát, když bude na noc zavírat na bezpečnostní řetízek.


  Jessica se ještě jednou přesvědčila, že ji nikdo nesleduje. Pak vkročila do Hollidayova pokoje a okamžitě za sebou tiše zavřela. Do místnosti malým oknem pronikal proud chladného, stříbřitého měsíčního světla a Jessica se za pomoci baterky rozhlédla kolem sebe.


  Rozložení bylo stejné jako u jejího pokoje na druhé straně zdi. Manželská postel, noční stolek, skříňka se starou televizí a nepohodlná židle zasunutá ke stolu. Na horní polici skříně stál dosud nepoužitý kávovar a pod ním visela na tyči čtyři ramínka. Holliday je dokonale využil a na každém visely vyrovnané džínsy a košile. Na rozdíl od vedlejšího pokoje, kde si Jessica akorát na zemi otevřela kufr, ze kterého lezly kalhoty, trička a spodní prádlo.


  Nezáměrné retro vybavení motelového pokoje kontrastovalo s moderní technologií v podobě elegantního laptopu, digitálního fotoaparátu a malých bílých sluchátek, která ležela na stole vedle hromady papírů. Pracovní záležitosti. Na nočním stolku leželo pár osobnějších věcí, díky nimž si Jessica utvořila o novináři trochu ucelenější obrázek.


  Holliday měl zálibu v drahé francouzské vodě po holení, četl rád americké thrillery a pil bourbon z Kentucky. Zouval si tenisky, aniž by si předtím rozvázal tkaničky, a nosil brýle na čtení. Klíčky od fordu nejspíš patřily k tmavě zelenému pickupu zaparkovanému venku. Bral multivitaminy a pojídal Snyderovy minipreclíčky.


  Jack Holliday navíc vlastnil dokumenty k případu, které Jessica hodlala získat.


  Když obkroužila baterkou stísněnou místnost, všimla si, že pod stolem leží Hollidayova taška přes rameno. Odepnula přezky, otevřela chlopeň a vytáhla složku. Nic jiného v tašce nebylo. Odhrnula na stranu ostatní papíry na stole, otevřela složku a rychle prolistovala dokumenty. Očividně se nejednalo o originály. Holliday vlastnil barevné fotokopie záznamů o vraždě a zprávy o pohřešované osobě.


  Jak Jessica obracela stránky, najednou ztuhla. Byla přesvědčená, že venku přímo přede dveřmi zaslechla nějaký zvuk. Znělo to jako plechovka poletující po asfaltu. Zadržela dech. Zrychlil jí tep. Pět vteřin, deset vteřin, třicet vteřin. Nic dalšího se neozývalo, a tak pomalu vydechla.


  Přidržela si baterku mezi zuby, vytáhla telefon a začala fotit dokumenty stejným způsobem, jako fotila články z Reformeru.


  Někdo rozsvítil.


  Jessica upustila telefon a baterka jí vypadla z pusy. Oba předměty hlasitě dopadly na dřevěnou podlahu. Fotokopie ze složky se rozlétly po podlaze.


  „Kristepane!“ vyjekla.


  Horečnatě šátrala v tašce po zbrani. Když se otočila, uviděla, že ve dveřích stojí Holliday s neutrálním výrazem. Levou ruku si přitiskla k hrudi a měla pocit, že jí srdce za chvíli prorazí žebra.


  „To jste si asi spletla pokoj, slečno Shawová.“ Holliday ukázal směrem k jejímu pokoji. „Pokud vím, tak jste ubytovaná na pokoji číslo pět. Tohle není pokoj číslo pět.“


  „Ježiši, Hollidayi. Málem jsem z vás měla infarkt. A věřte mi, to neříkám jen tak.“ Jessica hodila pistoli do tašky. „Máte štěstí, že jsem vás nezastřelila.“


  Holliday se zasmál a nevěřícně zakroutil hlavou. „Vy jste vážně případ – už vám to někdo řekl?“


  „Jo, pár lidí už se o tom zmínilo.“


  „Vloupáte se mi do pokoje a ještě mi vynadáte. Možná bych měl zavolat policii.“


  „A co byste jim řekl? Že jsem hledala policejní dokumenty, které byste správně vůbec neměl mít u sebe? Fajn, tak je zavolejte. Myslím ale, že vám za to váš kamarád z policejního archivu asi moc nepoděkuje.“


  Jessica se shýbla a sebrala ze země baterku a telefon. Obojí zjevně stále fungovalo. Po zemi se válely fotky z místa činu jako nějaké morbidní konfety. Jessica jednu vzala do ruky. Byla na ní Eleanor Lavelleová. Ležela na měkkém koberci, s hlavou natočenou na stranu, jednou rukou u boku, druhou nataženou k prázdné sklenici od vína. Nebýt zhruba dvanácticentimetrové rány na krku, mohlo by se zdát, že jenom spí nebo že upadla do bezvědomí po bujarém večírku. Obklopovaly ji tmavé skvrny. Z fotografie se nedalo určit, jestli jsou od vína, nebo od krve.


  Holliday si dřepl vedle Jessiky a oba ze země sbírali papíry. Zvedl se a vrátil papíry do složky, načež shrnul zbytek ze stolu do šuplíku. Jessica zahlédla cosi na okraji jedné fotografie – něco černého a lesklého – ale šuplík se zavřel rychleji, než si ji mohla pořádně prohlédnout.


  Stáli proti sobě tváří v tvář. Jessica podala Hollidayovi fotku Eleanor Lavelleové, kterou měla stále v ruce. „Co teď?“


  „To záleží na vás,“ odtušil Holliday. „Přestože jste se mi právě vloupala do pokoje a celkově se mnou jednáte jak s kusem hadru, moje nabídka stále platí. Řekněte mi, pro koho pracujete, a já vám ukážu ty dokumenty. Když si navzájem pomůžeme, možná že se opravdu něčeho dobereme.“


  Jessica se na okamžik zamyslela. „Dobrá. Pod jednou podmínkou.“


  „Poslouchám.“


  „Řeknu vám jméno svého klienta, ale to je všechno. Žádné další otázky. Kde, jak nebo proč.“


  „Platí.“


  Holliday odešel do koupelny, a když se během několika vteřin vrátil, nesl dvě tlusté skleničky, které většinou v motelových pokojích slouží jako držáky na zubní pastu a kartáček. Přešel k nočnímu stolku a zdvihl láhev bourbonu Wild Turkey. „Dáte si?“


  „Jo, proč ne.“


  Následujících pár hodin strávili popíjením bourbonu a prohlížením záznamů o vraždě. Složka obsahovala fotografie z místa činu, pitevní zprávy, forenzní zprávy, výpovědi svědků, poznámky detektivů připsané na okrajích. Když Jessica došla k poslední stránce, viděla pokoj rozostřeně a mlhavě, ale měla jasnější představu o tom, co se stalo v noci, kdy byla Eleanor Lavelleová zavražděna.


  Jak se psalo na stránce Lost Angelenos, Alicia byla naposledy spatřena v pátek kolem poledne na malé poštovní pobočce na York Boulevard, kam Eleanor zašla s dcerou zaplatit složenku za elektřinu. Krátce si povídala s jedním pošťákem jménem Chuck Lawrence, pak zaplatila složenku a odešla.


  Během četby Jessica zjistila, že právě Lawrence našel tělo, když se nazítří pokoušel doručit balíček do domu na Morrison Avenue.


  Darla Stevensonová, jak se tehdy jmenovala, ve svědecké výpovědi potvrdila, že ten večer, co Eleanor Lavelleová zemřela, s ní strávila zhruba devadesát minut. Vypily u Eleanor doma láhev vína a jen tak si povídaly. O čem, to už si Darla nepamatovala. Alicii neviděla a měla za to, že už šla spát. Z domu na Morrison Avenue odešla někdy po osmé večer a zamířila k Aceovi do baru, kde měla domluvenou schůzku se svým manželem Hankem Stevensonem. Darla zakončila výpověď poznámkou, že když ji viděla naposledy, byla Eleanor Lavelleová živá a zdravá.


  Ace Freeman ve výpovědi mluvil hlavně o svém zaměstnanci Robu Youngovi, kterého policie zjevně v době výslechu podezírala z vraždy. Ace jim řekl to, co řekl Jessice. Young měl s Eleanor poměr, ale nejspíš nejenom s ní. Z baru odešel kolem půlnoci a Freemanovi řekl, že přespí u Eleanor. Freeman poté už Younga neviděl. Ve své výpovědi zmínil také jednu zajímavou skutečnost. Všiml si, že když Darla Stevesonová dorazila do baru, byla zjevně rozrušená, a zaslechl, jak říká Youngovi, že se s Eleanor pohádaly. Freeman také tvrdil, že Hank Stevenson byl překvapený, když se v baru objevila jeho žena, protože se těšil, že bude mít ten večer „od starý klid“.


  Darla Stevensonová v následujícím rozhovoru popřela, že by se s Eleanor pohádala, a tvrdila, že se přátelsky rozloučily.


  Svědecká výpověď Hanka Stevensona byla stručná a věcná. Do baru přišel někdy kolem šesté večer. Manželka za ním přišla kolem půl sedmé, jak se předtím domluvili, a zůstali v baru do jedenácti, načež šli oba domů spát. Jeho žena se prý o žádné hádce s Eleanor Lavelleovou nezmínila.


  Nejzajímavější výpověď poskytli manželé Mack a Maura McCoolovi, kteří Youngovi pronajímali garáž na bydlení. Tvrdili, že jim Young několik dní před vraždou sdělil, že hodlá z města odjet někam na sever. Možná do Portlandu. Nebo do Seattlu. Mack McCool byl v baru skoro celý večer, zatímco Maura před cestou prala, žehlila a balila oblečení Youngovi, který si odpracovával poslední šichtu.


  Young se objevil u nich doma na El Paso Drive krátce po půlnoci. Maura McCoolová šla spát zhruba půl hodinu poté, zatímco Mack McCool a Young si dali pár piv a dívali se na záznam fotbalového utkání. Oba dva usnuli na gauči, což potvrdila i Maura McCoolová, která si šla v noci pro vodu. Nazítří brzy ráno zavezl Mack McCool Younga k dálnici z Glendale, kde si chtěl Young někoho stopnout.


  McCoolovi tak vlastně poskytli alibi osobě, kterou detektiv Geersen považoval za hlavního podezřelého. Young neměl alibi akorát na zhruba deset minut mezi tím, kdy odešel z baru a kdy podle McCoolových dorazil domů. To rozhodně nestačilo na to, aby zajel k Eleanor, zavraždil ji a vrátil se na El Paso Drive.


  A ještě bylo potřeba vzít v úvahu Aliciino zmizení.


  Během prohlídky u McCoolových v domě, v autě a v garáži policie nic neobjevila. Vražedná zbraň se nikdy nenašla. Detektiv Geersen si poznamenal, že McCoolovi nechali v sobotu ráno vyčistit svůj sedan Buick LeSabre, jen pár hodin před tím, než Chuck Lawrence našel Eleanořino tělo.


  Jessica vzhlédla od poslední stránky. Holliday seděl na židli vedle stolu a s brýlemi na nose také pročítal záznamy o vraždě, kdyby mu náhodou něco při prvním čtení uniklo.


  „Kdo jsou to Mack a Maura McCoolovi?“ zeptala se.


  „Vzpomínáte si na toho staříka, co si v baru vždycky vykládá pasiáns? Tak to je Mack McCool.“


  „Mluvil jste s ním?“


  Holliday se rozesmál. „Jo, jestli se tomu dá říkat rozhovor. Řekl mi, že se nebude bavit s žádným podělaným novinářem. Dejte na mě – není to zrovna přátelská osoba.“


  „A co jeho žena?“


  „Už jsem to zkoušel několikrát. Nikomu neotevírá.“


  „Zkusím si s Mackem McCoolem promluvit. Třeba se rozpovídá.“


  „Já vás varoval.“


  Jessica se zvedla z postele a protáhla se. Bylo načase jít spát. „Díky za pití,“ prohodila. Láhev byla skoro prázdná. „Někdy zítra se sejdeme a domluvíme se, co dál.“


  Zamířila ke dveřím.


  „Jessiko?“


  „Ano?“


  „Ještě jsi mi neřekla, jak se jmenuje tvůj klient.“


  Jessica se k němu otočila. „No jo, to je pravda. Pracuju pro Alicii Lavelleovou.“


  Když za sebou zavírala, zahlédla, jak Hollidayovi poklesla brada.


  Jessica zamkla dveře pokoje čísla pět a zahákla bezpečnostní řetízek.


  Pro jistotu.
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  Motelový pokoj byl teplý a světlý. Ještě nebylo ani devět, ale už bylo jasné, že bude horko a dusno. Podle kalendáře byl raný podzim, ale léto se ještě nevzdávalo.


  Jessica se posadila a usrkla vodu ze sklenice na nočním stolku. Připadalo jí, jako by měla pusu plnou vaty. Navzdory včerejšímu pití se ale dokázala vyhnout ranní kocovině z předchozího dne.


  Místo bolesti měla hlavu plnou otázek.


  Ty, které přicházely během posledních osmačtyřiceti hodin, se většinou týkaly ženy, která možná byla její matkou. Jessica věděla, že se vyhýbá otázkám o muži, který měl být jejím otcem.


  Když vstoupila do sprchy, páčka byla ještě pořád nastavená na studenou vodu. Jessica ji tak nechala a ze sprchy se vynořila svěží a posilněná. Vzala si na sebe džínsové kraťasy, bílé tričko a tenisky. Nanesla na sebe trochu make-upu, prsty si přičísla vlhké vlasy a podívala se na sebe do zrcadla. Vypadala trochu unaveně, ale jinak dobře.


  Na polici ve skříni ještě pořád stál kávovar. Jessica ho sundala, postavila na stůl a zapnula. Na prvním místě ve výpisu hovorů bylo číslo na losangeleskou policejní stanici v Hollywoodu. Vytočila ho znovu a zeptala se, jestli může mluvit s Prycem. Popíjela černou kávu a očekávala nevyhnutelnou odpověď, aby zanechala další vzkaz. Po několika vteřinách vyzváněcího tónu uslyšela pípnutí a klapnutí přepojovaného hovoru. Pak se ozval mužský hlas.


  „Tady Pryce.“


  Jessiku natolik překvapilo, že se detektivovi dovolala, že si teprve teď uvědomila, že vlastně přesně neví, co mu chce říct. A tak jenom pozdravila: „Dobrý den, jmenuji se Jessica Shawová.“


  Ticho. A pak: „Jak vám mohu pomoci, paní Shawová?“


  „Včera jsem vám nechala několik vzkazů.“


  „Omlouvám se. Mám na stole štos zpráv, kterými se teprve teď probírám. Týká se to nějakého případu?“


  „Ne, spíše se jedná o osobní záležitost. Myslím, že jste znal mého otce, Tonyho Shawa.“


  Znovu ticho. „Pardon – to jméno mi nic neříká.“


  Pryce zněl nervózně, ale možná si to Jessica jen namlouvala. Vždyť ho vlastně vůbec nezná.


  „Před dvěma lety jste mu byl na pohřbu,“ pokračovala. „V Blissville v New Yorku. Tenkrát jsem neměla možnost s vámi mluvit, ale před několika dny jsem vás poznala v televizi, když jste mluvil o té studentce, kterou našli mrtvou v motelu.“


  Nastalo další dlouhé ticho a Jessica měla pocit, že se hovor přerušil. Pak se ale nakonec Pryce ozval znovu.


  „Samozřejmě,“ navázal. „Tony Shaw. Velice mě to mrzí. Zrovna jsem byl na Manhattanu a v novinách jsem se dočetl, že zemřel. Řekl jsem si, že se zastavím a dám mu poslední sbohem. Upřímnou soustrast, paní Shawová.“


  „Děkuji. Zajímalo mě jenom, odkud se znáte.“


  „Chodili jsme spolu do školy.“


  „Na střední?“


  „Ano, na střední. Promiňte, nechci, aby to znělo neomaleně, ale musím se věnovat novým stopám v jednom případu, takže už se musím rozloučit.“


  „Jak se jmenovala ta škola?“


  Linka už ale byla hluchá.


  Jessica zapnula laptop. Během noci se zjevně nikdo nesnažil vypáčit zámek.


  Pod dveřmi někdo prostrčil linkovaný papír. Přeložený nadvakrát do úhledného čtverečku. Jessica ho sebrala a rozložila. Stálo tam:


   



  Musíme si promluvit. Zavolej mi. Jack.


   



  Pod zprávou bylo připsané telefonní číslo. Jessica složila papír, zastrčila si ho do zadní kapsy šortek a posadila se ke stolu.


  Tony jí říkal, že vyrůstal v severozápadní části Los Angeles. Jessica se nyní snažila rozpomenout na rozhovory, jestli v nich nezmínil i název školy, kam chodil. Možná ano, ale Jessica si nemohla vzpomenout.


  Většina Pryceových životopisných resumé, které našla online, střední školu nezmiňovala. Nicméně po dvaceti minutách pátrání se jí podařilo najít školu ve Van Nuys a v jakém roce ji Pryce absolvoval. Vyhledala stránku školy a klikla na sekci bývalých žáků.


  V záhlaví stránky visely fotografie ze srazu ročníku 1987 po třiceti letech. Konal se před několika měsíci v hotelu Best Western v Sherman Oaks. Jenom o ročník výš, než Jessica potřebovala. Narazila na odkazy vedoucí na facebookové stránky věnované ostatním ročníkům a na informace o zhotovení kopií maturitních vysvědčení.


  Na konci stránky našla to, co hledala – staré školní ročenky. Většinu starších darovali porůznu bývalí studenti, což znamenalo, že ne všechny ročníky byly k dispozici. Naštěstí ročník 1986 byl pořád ještě k mání. Cena za ročenku starší tří let dělala padesát dolarů. Jessica povytáhla obočí. Nostalgické vzpomínání na střední školu evidentně není levná záležitost.


  Na stránkách byla e-mailová adresa a telefonní číslo, na kterém přijímali objednávky. Jessica vzala mobil a vytočila číslo. Následoval krátký rozhovor s vedoucí kanceláře, jistou Debbie Klugovou, která Jessice potvrdila, že ročenku 1986 mají opravdu stále na skladě. Navíc si ji Jessica mohla přijít vyzvednout osobně, kdyby měla cestu kolem. Jessica si spočítala, že bude mnohem rychlejší, když si do Van Nuys zajede osobně, než když bude čekat na balíček. Navíc ušetří na poštovném.


   



  * * *


   



  O půl hodiny později seděla Jessica na parkovišti před hlavní budovou školy, na kterém se tísnila auta všech barev a tvarů. Usedlé sedany, fešácké sporťáky, lesknoucí se džípy. Většina z nich byla mnohem lepší než auto, kterým Jessica jezdila před tím, než si pořídila Silverado. Když chodila do školy, dokonce žádné auto neměla. Měla legitku do metra.


  Prošla hlavním vchodem a vydala se širokou prázdnou chodbou lemovanou šedými skříňkami. Nad hlavou jí bzučely zářivky. Zdálo se jí, že se propadla v čase, že je zase na střední a že jde pozdě na hodinu.


  Když Jessica konečně došla ke kanceláři na konci chodby, ohlašovalo její příchod hlasité vrzání podrážek o lesknoucí se lino. Za přeplněným stolem seděla asi šedesátiletá žena s ježatými krátkými vlasy nabarvenými na křiklavý odstín růžové. Na sobě měla tyrkysové brýle a světle zelené šaty. Pohlédla na Jessiku se zvídavým úsměvem.


  „Přejete si?“ zeptala se.


  „Volala jsem kvůli jedné ročence.“


  „Aha, takhle brzo jsem vás nečekala. Já jsem Debbie. My jsme si spolu volaly. Ročenku mám pro vás připravenou.“


  Debbie vytáhla ze šuplíku knihu formátu A4 v pevné vínové vazbě s bleděmodrým nápisem. Vsunula ji do hnědé obálky a zalepila ji izolepou. Jessica vyměnila ročenku za dvě dvacetidolarové a jednu desetidolarovou bankovku, které Debbie uložila do kovové pokladničky. Jessica měla sto chutí na místě roztrhnout obálku a podívat se na fotografie. Už se chystala poděkovat a odejít, když Debbie zahájila konverzaci.


  „Když jsme spolu mluvily po telefonu, měla jsem za to, že chcete svoji ročenku. Ale mám dojem, že vy jste v šestaosmdesátém nematurovala.“ Zasmála se. „Jinak mi musíte prozradit, jaký používáte krém nebo mi dát kontakt na plastického chirurga.“


  Jessica se usmála. „Ne, já maturovala později.“ Ukázala na balíček. „V šestaosmdesátém maturoval můj táta.“


  „Vážně? A jak se jmenuje? Už tu pracuju léta, takže si ho možná pamatuju.“


  „Tony Shaw.“


  Debbie na čele vyrazily vrásky. „Ne, to mi nic neříká. Jsme ale největší škola v okolí. Za ty léta, co tu pracuju, se tu vystřídalo hodně lidí a člověk si nemůže pamatovat všechny.“


  „A co takhle Jason Pryce? To byl tátův kamarád.“


  „To jméno je mi povědomý,“ zamyslela se Debbie. „Černej kluk? Moc hezkej? Jestli si to dobře pamatuju, tak byl buď v basketbalovým, nebo v baseballovým týmu.“


  „To by sedělo,“ přikývla Jessica.


  Když nasedla do auta, vytáhla z obálky ročenku a otevřela ji. Patřila nějakému Jimmymu a na předsádce bylo plno vzkazů od spolužáků.


   



  Hodně štěstí na vejšce, Jimmy!


   


  Brzo na viděnou, chlape. Zlom vaz!


   


  Hej, Jimmy, pamatuj: život fakt pádí!


   



  Poslední vzkaz byl citát z filmu Volný den Ferrise Buellera, který patřil k Tonyho nejoblíbenějším a v šestaosmdesátém, kdy maturoval, to byl velký letní hit.


  Jessica s otcem vždy jednou za měsíc pořádali „Filmové pátky“. Popcorn, pizza, pivo. Každý vybral jeden film. Tony měl rád filmy z osmdesátek a cokoliv, v čem hrál John Hughes. Hlavně Volný den Ferrise Buellera. Jessica měla dojem, že její otec chtěl být vskrytu duše takovým Ferrisem – být vtipný, chodit s krásnou holkou, kašlat na pravidla a nelámat si s ničím hlavu. Ve skutečnosti se ale podobal spíš jeho kamarádovi Cameronovi – byl trochu upjatý a frustrovaný, jako pružinka, která čeká, až ji někdo uvolní.


  Jessice poskočilo srdce, když narazila na naškrábaný vzkaz, ale napsal ho někdo s iniciálami BT – ne Tony.


  Jessica listovala stránkami křídového papíru, dokud nenarazila na seznam maturantů začínajících na P a okamžitě našla Jasona Pryce. Debbie Klugová měla pravdu. Z toho, co Jessica viděla v televizi, byl Pryce pořád atraktivní, ale zamlada to byl naprostý idol dívčích srdcí. V krátkém medailonku se psalo, že byl hvězdou běžeckého týmu. Tedy ne basketbalového nebo baseballového, ale nebylo pochyb, že Debbie Klugová měla na mysli stejného člověka.


  Jessica otočila několik stránek plných trvalé, otřesných muletů, popřípadě univerzálních rozčepýřených sestřihů. Obrovské brýle, ramenní vycpávky a spousta světle modrých stínů a perleťových rtěnek. Došla k příjmením začínajícím na S, ale Tonyho Shawa nenašla.


  Se vzrůstajícími obavami obracela stánku, dokud nedošla k písmenu Y. Pomalu přejela prstem po stránce k Bobbymu Yangovi, Rachel Youngové, Tině Youngové a Billovi Youngerovi.


  Žádný Bob Young tam nebyl.


  A nebyla tam ani fotka jejího otce.


  15
 PRYCE


  Pryce a Medina byli parťáci něco přes deset let a za celou tu dobu Pryce Medinovi nikdy nelhal.


  Alespoň tedy o ničem závažném.


  Jasně, čas od času mu něco nakukal. Například když odmítl lístky na zápas Lakers s tím, že „už má něco jiného“, zatímco chtěl akorát strávit večer s Angie na gauči. Nebo že má radost z kolínské, kterou mu Medina jednou koupil k Vánocům, i když mu smrděla jako kočičí moč.


  Malé milosrdné lži. Žádné obrovské a děsivé. Tedy až do včerejška, kdy Medinovi řekl, že telefonní vzkazy, které držel v ruce, nepředstavují žádný problém.


  To byla lež jako věž. Asi jako Empire State Building.


  Pryce se v minulosti čas od času podíval, co dělají Jessica a Tony Shawovi, i když věděl, že je to riskantní. Občas si hledal na internetu jejich jména z počítačů, které s ním nebyly nijak spojené. Internetové kavárny. Knihovny. Nikdy ne doma nebo v práci. Právě během jednoho takového hledání se dozvěděl o nečekané a předčasné smrti Tonyho Shawa. Navzdory tomu, co napovídal Jessice, Pryce byl tou dobou daleko od New York City.


  Další lež.


  Obával se, že Tony zemřel násilnou smrtí, že ho dohnala minulost.


  Když zjistil, že jeho kamarád utrpěl těžký infarkt za okolností, které nebyly vůbec podezřelé, ohromně se mu ulevilo. Úlevu ale hned vystřídal hluboký zármutek. Byli víc než nejlepší kamarádi – od dětství si byli blízcí jako bratři. Jako rodina, jen bez pokrevní příbuznosti, zato ale s neporušitelným poutem, což znamenalo, že jeden pro druhého udělá cokoliv.


  Z toho důvodu se Tony obrátil na Pryce tu noc, kdy se v Eagle Rocku všechno zvrtlo.


  Jakmile se Pryce dozvěděl, že Tony Shaw zemřel, okamžitě se rozhodl, že poletí na východní pobřeží, aby se se svým „bratrem“ osobně rozloučil. To byla první chyba – vynořit se ze stínu internetové anonymity a zúčastnit se pohřbu, kde byl všem na očích.


  Druhou chybu udělal dnes ráno, když vzal Jessice telefon a řekl jí, že chodili s jejím otcem do školy.


  Tentokrát by pravda mohla stát všechno – nejen jeho, ale i ji.


  Věděl, že Jessica pracuje jako soukromý detektiv a podle všeho si vede sakra dobře. Několik let sloužila pod vedením detektiva jménem Larry Lutz v kanceláři v Blissville. Po Tonyho smrti ale začala pracovat na vlastní pěst. Bylo jasné, že Jessica velmi rychle zjistí, že žádný z Pryceových spolužáků se nejmenoval Tony Shaw.


  Pokoušel se sám sebe přesvědčit, že informace, kterou jí poskytl, upokojila její zvědavost a že nebude mít potřebu se v tom dál vrtat. Pryce měl ale tušení, že se Jessica jen tak nezastaví, a z té myšlenky se mu sevřel žaludek.


  Vší silou praštil dlaní do volantu a zaklel.


  Seděl ve svém Dodge Chargeru u motelu Dreamz dvě místa od omláceného chevroletu Tommyho Getze. Žádné jiné auto na parkovišti nestálo. Medializovaná vražda zřejmě zákazníky neláká.


  Pryce vypnul motor a zastrčil klíčky do kapsy. Vystoupil z klimatizované lednice vnitřku auta do horka sálajícího z chodníků. Jessica Shawová nebyla jediná, kdo mu dělal starosti. Druhý problém měl podobu stokilové hory sádla jménem Frank Sherman. Pryce byl totiž přesvědčený, že Sherman nelhal, když tvrdil, že Amy Ongovou nezabil.


  Pravda a lži.


  Pryce kráčel směrem k motelovému pokoji, kde bylo nalezeno tělo Amy Ongové. Dveře křížila policejní páska. Spodní okraje se odlepily a páska se lehce třepotala v teplém vánku. Přestože Pryce věděl, že policie už pokoj mezitím hygienicky vyčistila, pořád tušil ostrý pach krve. Téměř ho cítil na jazyku. Postavil se zády ke dveřím a pohlédl přes parkoviště. Pomalu se otáčel zleva doprava, aby pohledem obsáhl celé okolí.


  Nalevo se nacházela recepce motelu Dreamz s rozbitou bezpečnostní kamerou. Úplně napravo, za řadou pokojů, byla vidět cihlová stěna veřejné prádelny. Přímo naproti, za dvoumetrovým živým plotem, stál zadní trakt zbrusu nového, sedmipatrového obytného domu.


  Pryce zamířil podél budovy směrem k recepci, kde za pultem zíval Tommy Getz, dokud nedošel na ulici. Zahnul doprava a po dvaceti metrech zabočil opět doprava do postranní uličky vedoucí mezi zadní částí obytného domu a živým plotem. U stěny domu stály mezi dvěma nouzovými východy dva posprejované kontejnery. Ulička sloužila nejspíš v případě nouze jako přístupová cesta pro hasiče nebo záchranku.


  Pryce vzhlédl a spatřil něco, co předtím z parkoviště neviděl kvůli přerostlé zeleni – dvě bezpečnostní kamery umístěné na obou rozích budovy v úrovni druhého patra. Malé, nenápadné a od pohledu drahé. Pryce si byl jistý, že tyhle, na rozdíl od kamer v motelu, opravdu fungují. Účelem kamer bylo bezesporu chránit obyvatele domu před jakoukoliv nekalou činností, ke které mohlo dojít v postranní uličce. Pryce cítil, jak se ho postupně zmocňuje vzrušení při myšlence, že by jedna z kamer, popřípadě obě, mohla zabírat část parkoviště a motelových pokojů.


  Vyrazil ze zadní uličky a vedle veganského bistra našel vchod do bytového komplexu Urban Heights. Recepce byla celá ze žuly a skla, doplněná elegantními koženými pohovkami a ošklivými moderními obrazy. Za okny přes celou stěnu bylo vidět veřejný venkovní bazén. Schodiště vedlo do suterénu, kde se nacházela moderně vybavená tělocvična. Trochu luxusnější, pomyslel si Pryce, ale co do výhledu na město nemohlo nic konkurovat jeho příbytku v Los Feliz.


  Ženu, která seděla na recepci, by člověk čekal spíš ve foyer nějaké nadnárodní banky než v bytovém domě pár bloků od La Brea Avenue. Štíhlá, asi pětadvacetiletá, bruneta. Bílá blůza a upnutá černá sukně. Kdyby tu byl Medina, určitě by jí dal vizitku a zeptal na její telefonní číslo.


  Recepční sjela pohledem na policejní odznak, který Pryceovi visel u pasu, a lehce se zamračila. Jakmile Pryce došel k pultu, vrásky okamžitě z čela zmizely a vystřídal je nacvičený zářivý úsměv. „Jak vám mohu pomoci?“


  Pryce ukázal na odznak, přestože věděl, že už si ho recepční všimla. „Jsem detektiv Pryce z losangeleské policie,“ představil se. „Mohl bych se podívat na záznam z bezpečnostních kamer v zadní uličce? Vyšetřujeme závažný zločin, ke kterému došlo minulý víkend nedaleko odsud, a ten záznam by nám mohl pomoct.“


  Pryce doufal, že recepční nebude chtít volat majitelům komplexu kvůli povolení. Jinak by promarnil několik dní tím, že by žádal o povolení k domovní prohlídce.


  Recepční na chvíli zaváhala, ale pak jen pokrčila rameny. „Jistě, kamery má na starosti náš bezpečnostní pracovník. Zavedu vás k němu do kanceláře.“


  Pryce měl zkušenost, že bezpečnostní pracovníci v obchodech, hotelech a bytových komplexech, jako byl tento, se většinou rekrutovali z řad bývalých vojáků nebo policajtů. Nebo taky těch, kteří na vojenskou nebo policejní kariéru neměli. Doufal, že nebude muset jednat s tou druhou kategorií, jinak by se asi musel vrátit na stanici s prázdnýma rukama a přece jenom požádat o povolení k prohlídce.


  Pryce kráčel úzkou chodbou za recepční, jejíž podpatky v kulometném rytmu hlasitě klapaly o dlaždice. Zaklepala na dveře a bez vyzvání je otevřela. „Pane Delaney, byl byste tak laskav a pomohl tady detektivovi?“


  Dotyčný seděl v křesle a listoval sportovní přílohou Los Angeles Times. Na sobě měl černé kalhoty, bílou košili s černými výložkami a černou kravatu. Před sebou měl dvě obrazovky a každá z nich byla rozdělena do čtyř sekcí zachycujících černobíle různá místa v bytovém komplexu včetně hlavního vchodu, kterým Pryce před chvílí vstoupil. Bezpečnostní pracovník vzhlédl od novin a veškeré Pryceovy obavy ohledně přístupu k záznamům z kamer se rozplynuly.


  Chip Delaney pracoval jako detektiv na rampartské stanici losangeleské policie, než vloni odešel do penze. Byl to schopný policajt s dobrou pověstí, kterého díky kníru a kudrnatým vlasům často přirovnávali k Tomu Selleckovi ze seriálu Magnum. Jak vlasy, tak knír mu zůstaly, byť trochu prošedivěly. Navíc se Delaneymu zjevně podařilo uniknout osudu většiny policajtů na penzi a místo toho, aby přibral, několik kil zhubl. Odchod do penze mu evidentně svědčil.


  „Heleďme se, Pryce! Jak se daří?“ Delaney se zvedl z křesla a srdečně mu potřásl rukou a poplácal ho po zádech.


  „Jde to, díky. Vypadáš dobře, Chipe. Hezky sis to zařídil.“


  Delaney se opřel o stůl a zazubil se. „Z něčeho účty platit musím.“


  Pryce tušil, že Delaney nepracuje v Urban Heights ani tak kvůli penězům, ale aby mohl dělat něco přínosného a měl pocit, že je ještě pořád užitečný. Hrát dlouhé hodiny golf se po pár týdnech omrzí.


  „Nebudu vás rušit, pánové,“ rozloučila se recepční.


  Odešla z kanceláře a zavřela za sebou dveře. Pryce slyšel rychlé klapání podpatků, jak pospíchala zpátky na recepci.


  „Pořád ještě pracuješ v Hollywoodu?“ vyptával se Delaney.


  „To si piš. Kvůli tomu jsem tady. Doufal jsem, že bys mi mohl pomoct s jedním případem.“


  „Určitě, jestli to bude v mejch silách.“


  Pryce pověděl Delaneymu o rozbitých kamerách v motelu Dreamz a o tom, že se rozhlížel v okolí po jiných bezpečnostních kamerách, které by mohly zachytit něco z té noci, kdy byla zavražděna Amy Ongová. Vysvětlil mu, že kamery na zadní straně obytného domu by mohly zachytit parkoviště motelu a možná i nějaké pokoje.


  „Připomeň mi ještě, kdy že se to stalo?“


  „Minulou sobotu.“


  „Tak to máš štěstí,“ potěšil ho Delaney. „Záznamy se tady uchovávají jenom týden. Za pár dní bysme je smazali.“


  Delaney ukázal na koženou kancelářskou židli podobnou té, na které seděl. „Posaď se a podíváme se, co tu máme.“


  Stiskl pár tlačítek na klávesnici a jeden ze čtyř záběrů se roztáhl na celou obrazovku. Kamera zabírala zadní uličku. Vedle popisky ZADNI1 na spodním okraji ukazovaly bílé číslice datum a čas. Pryce tak měl v reálném čase skvělý výhled na zadní uličku a živý plot, ale motel byl mimo záběr. Delaney stiskl šipku na klávesnici a na obrazovce se objevil záběr z druhé kamery s popiskou ZADNI2.


  Pryceovi se zrychlil tep. Druhá kamera skýtala omezenější výhled, nicméně zabírala část motelového parkoviště, recepci a asi třetinu pokojů. Pryce odpočítal čtvrté dveře od recepce. Za nimi zemřela Amy Ongová.


  „Bingo.“


  „Vážně?“ Delaney párkrát ťuknul do klávesnice a místo dnešního data se v rohu obrazovky objevilo datum minulé soboty. „Jakej čas?“


  „Zkusíme to od sedmi večer.“


  „Jasně.“


  Delaney projížděl záznam a na obrazovce zrychleně přijížděla a odjížděla auta a lidé se míhali až směšně rychle sem a tam. Když stiskl tlačítko přehrávání, záznam právě dospěl do brzkého večera. Mezi 19:00 a 20:45 se nic zajímavého nedělo. Potom ve 20:46 zaparkovalo u motelu vedle Getzova chevroletu sportovní auto.


  Vystoupil z něj rozložitý muž. Frank Sherman. Obešel auto zezadu a otevřel dveře na místě spolujezdce. Pryce zatajil dech. Z auta vystoupila drobná štíhlá dívka s dlouhými černými vlasy. Na sobě měla džínsy, bílé tričko a kabelku přes rameno. V ruce něco nesla. Láhev whisky. Pryce pomalu vydechl.


  „To je ona?“ zeptal se Delaney.


  Pryce přikývl. Po zádech mu přeběhl mráz. Jako by se díval na ducha. Až na to, že tohle byla Amy Ongová z masa a kostí, živá a zdravá. Neměla tušení, že za pár hodin bude po smrti.


  Dvojice na obrazovce mezitím zašla do recepce a tři minuty poté už oba mířili, jak Pryce dobře věděl, do pokoje číslo čtyři. Vzhledem k umístění kamery byl pohled na recepci a zaparkovaná auta ještě relativně ostrý. Čím víc se ale jednotlivé pokoje vzdalovaly od kamery, tím byl obraz rozmazanější.


  Když Amy Ongová a Frank Sherman došli ke dveřím, podobali se šedým šmouhám na obrazovce. Pryce se naklonil blíž k obrazovce a jakžtakž rozpoznal, že obě postavy vstoupily do pokoje a zavřely za sebou dveře. Zkontroloval čas: 20:51.


  Delaney přetočil záznam a čísla v dolním rohu kmitala, dokud se dveře číslo čtyři opět neotevřely. Pak záznam o kousek vrátil. Ve 22:02 se z pokoje vynořil větší z hostů. Dveře se za ním zavřely. Šoural se směrem k zaparkovanému autu. Trochu se mu pletly nohy.


  Sherman vytáhl z kapsy klíčky od auta, upustil je, načež se opřel o auto, aby se pro ně sehnul. Zadní světla zablikala, když odemkl auto dálkovým ovládáním. Poté se s námahou nasoukal za volant. V takovém stavu by zcela zjevně neměl řídit. Pryce přemýšlel, jestli by takto podnapilý Frank Sherman byl vůbec schopen brutálně napadnout Amy Ongovou. Auto pomalu vycouvalo, otočilo se a zamířilo k výjezdu, načež zmizelo ze záběru.


  „To je vrah?“ zeptal se Delaney.


  „Možná,“ odpověděl Pryce. „Ještě se podíváme.“


  Čísla na obrazovce oznamovala čas 22:07.


  O dvě minuty a třicet sekund později vešla do záběru postava, která na sobě měla jednoduché tmavé kalhoty, tenisky, rukavice a volnou mikinu s kapucí a dlouhými rukávy. Kapuce dotyčnému zakrývala vlasy a obličej. V ruce nesl sportovní tašku.


  Byl zhruba stejně vysoký jako Frank Sherman, ale o třicet čtyřicet kilo lehčí. Pryce si byl jistý, že se nejedná o muže, kterého mají právě teď pod zámkem na hollywoodské policejní stanici. Tenhle kráčel rozhodně se skloněnou hlavou směrem k motelovým pokojům a pohupoval sportovní taškou.


  Pryce skoro nedýchal, když se muž zastavil před pokojem číslo čtyři. Dveře se otevřely a na obrazovce se zablesklo něco bílého. Froté župan. Postava v černém vešla dovnitř a dveře se zase zavřely.


  „Můžeš to trochu vrátit a přiblížit?“ poprosil bývalého kolegu Pryce.


  „Jasně.“


  Oba znovu sledovali scénu, ale obraz byl natolik rozmazaný, že nešlo poznat, jestli dotyčný s Amy Ongovou komunikoval před tím, než vešel do pokoje. Delaney přetočil záznam dopředu. O sedmadvacet minut později se dveře opět otevřely a neznámý vyšel z pokoje. Zavřel za sebou dveře a přeběhl směrem k recepci. Měl opět skloněnou hlavu a kapuce mu zakrývala obličej. S taškou v ruce přeběhl kolem recepce směrem k La Brea Avenue. Těsně před tím, než zmizel ze záběru, si Pryce všiml, že mikina má na hrudi bílé logo známé sportovní značky.


  „Můžeš mi ještě najít to místo, kdy jsme ho viděli poprvé?“


  „Určitě.“


  Když postava v tmavém vešla do záběru, Pryceovo tušení se potvrdilo. Dotyčný měl na sobě jednobarevnou mikinu, černou nebo tmavě modrou. Bez loga. Pryce už věděl, co skrývala sportovní taška. Šaty na převlečení. Neznámý se v motelovém pokoji převlékl. Vyměnil zakrvácené oblečení za čisté. Pryce si vzpomněl na prázdnou koupelnu. Muž v černém se tam nejspíš umyl a ručníky vzal s sebou, aby se pak zbavil všech zakrvácených věcí.


  Vražda byla naplánovaná.


  Vrah se na ni připravil.


  „Budu potřebovat kopii záznamu,“ řekl Pryce.


  „Jasňačka,“ odpověděl Delaney. „Hned jdu na to.“


  Zatímco se bezpečnostní pracovník pustil do práce, Pryce se opřel v křesle a vzpomněl si, jak Medina popsal zatčení Franka Shermana jako tvrdej závěs. Pryce byl u policie už dost dlouho na to, aby věděl, kdy má věřit vlastním instinktům, a ty mu celou dobu říkaly, že tu něco nehraje. Teď už mu bylo jasné, že házel na špatný koš.


  Pravda a lži.


  Frank Sherman mluvil pravdu, když říkal, že Amy Ongovou nezabil.
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 JESSICA


  Jessica a Holliday spolu šli na oběd do restaurace zvané Pat a Lorraine na Eagle Rock Boulevard. Místo navrhl Holliday poté, co mu Jessica esemeskou nabídla setkání. Jessica zaparkovala vedle pickupu značky Ford, a když vešla do restaurace, Holliday už seděl u stolu pro dva, na nose měl brýle na čtení a prohlížel si jídelní lístek. Když si k němu Jessica přisedla, vzhlédl a zazubil se.


  „Super místo, co?“


  Jessica pohlédla na ošklivé umakartové stolky a tmavě červené koženkové židle. Bílé cihlové stěny zdobila nesourodá směsice zarámovaných obrázků a vysoké dřevěné police přetékaly kýčovitými ozdůbkami. Pokrčila rameny. Podnik ji nijak zvlášť neoslnil.


  „Ujde to,“ prohodila.


  „Ty to tu nepoznáváš?“


  Jessica vzala jídelní lístek a začala si prohlížet nabídku. V žaludku jí kručelo. Uvědomila si, že měla k snídani jenom černé kafe. Zvažovala možnosti. Může si objednat velkou snídani s obavou, co na to řekne Holliday, před kterým se trapně styděla, jako většina žen, když mají jíst v přítomnosti atraktivního muže. Nebo si dá jenom vajíčka, a pak se cestou do motelu staví někde na burger.


  „Proč bych to tu měla znát?“


  „No od dvaadevadesátýho se to tu moc nezměnilo,“ pronesl nenuceně. „Říkal jsem si, že to tu poznáš.“


  Jessice přeběhl mráz po zádech. Ztěžka polkla a odložila jídelní lístek. Holliday ji upřeně pozoroval s hlavou lehce nakloněnou na stranu.


  „Co bych měla poznat?“


  Zašla sem snad Alicia Lavelleová se svou matkou krátce před tím, než Eleanor zemřela? Zjistil Holliday, že Alicia a Jessica jsou jedna a tatáž osoba? Myslel tu schůzku v restauraci jako nějaký špatný vtip?


  „Gauneři,“ napověděl jí.


  Jessica se na něj nechápavě dívala.


  „Ta scéna se spropitným,“ vysvětloval. „Steve Buscemi hraje pana Růžového, který nechce dát servírce tuzér a všichni ostatní mu nadávají, že je škrt. Točilo se to v týhle restauraci. Páni, ani se mi nechce věřit, že je to už pětadvacet let.“


  „Já ten film nikdy neviděla.“


  „Tys nikdy neviděla Gaunery?“ zvolal Holliday nevěřícně. „Takovou klasiku? Já ti nevím, jestli se můžeme kamarádit, když jsi neviděla Gaunery.“


  „My se kamarádíme?“


  Holliday zrudl a obrátil svoji pozornost k jídelnímu lístku. „Dám si velkou snídani. Co ty?“


  „To samé.“


  Souhlasně přikývl.


  Servírka si zapsala objednávku a přinesla jim dvě láhve koly bez cukru. Chvíli vládlo rozpačité ticho a oba jenom seděli a usrkávali kolu. Pak Holliday spustil. Tuhle konverzaci Jessica čekala.


  „Takže ty pracuješ pro Alicii Lavelleovou,“ konstatoval tlumeným hlasem. „Co to má ksakru znamenat?“


  „Už jsem ti říkala, že se s tebou nehodlám na tohle téma bavit. Dohoda je dohoda. A ty jsi s ní souhlasil.“


  Holliday si bezradně prohrábl vlasy. „To ale bylo před tím, než jsi mi prozradila, že pracuješ pro někoho, kdo se už pětadvacet let pohřešuje. Kdybys mi místo toho hodila do pokoje odjištěný granát, byl by to mnohem menší šok.“


  Jessica pokrčila rameny a mlčela.


  Holliday se rozhlédl po restauraci a naklonil se k Jessice. „Alicii Lavelleovou hledají lidi už přes dvě dekády a ty víš přesně, kde je. Nemyslíš, že by bylo vhodné informovat příslušné orgány?“


  „Ne. Alespoň prozatím ne. A jestli o tom rychle nepřestaneš mluvit, tak okamžitě odcházím.“


  Zrovna v ten moment k nim dorazila servírka s dvěma talíři naloženými vajíčky, párky, slaninou a toasty.


  Jedli v tichosti.


  „Odpověz mi jenom na jednu otázku,“ ustoupil nakonec Holliday. „Když víš, kde je Alicia Lavelleová, co vlastně děláš v Eagle Rocku?“


  Jessica položila vidličku a povzdechla si. „Alicia Lavelleová chce vědět, kdo ji unesl a kdo zabil její matku. A já se to snažím zjistit.“


  „Ona neví, kdo ji unesl?“ potřásl Holliday nevěřícně hlavou. „S kým teda těch pětadvacet let bydlela?“


  Jessica vzala vidličku, nandala si do pusy slaninu a pomalu žvýkala. Místo aby odpověděla, položila Hollidayovi vlastní otázku: „Proč tě ten případ tak zajímá?“


  „Už ses mě ptala.“


  „Ale pořádně jsi mi neodpověděl.“


  „Je to zajímavej případ.“


  „Tohle je Los Angeles. Můžeš psát o stovkách – tisících – zajímavejch případů. Proč zrovna tenhle?“


  Holliday si pohrával s cukřenkou. „Bydel jsem tehdy v Eagle Rocku, když se to stalo. Bylo mi tak kolem patnácti šestnácti a dodneška si pamatuju, jak celý město zachvátil strach. Najednou lidi začali přes den zamykat dveře. Děti nesměly nikam bez doprovodu. Všichni všechny podezírali.“


  „Říkal jsi, že se případu Lavelleových věnuješ už nějakou dobu. S kým už jsi v Eagle Rocku mluvil?“


  „Kromě policajtů? Jenom s Hopperem a Acem Freemanem. Jak jsem říkal, s McCoolovými jsem nic nepořídil.“


  „A to je všechno? Já myslela, žes psal všechny ty články k výročí.“


  „Většinu informací jsem posbíral z výstřižků z novin a taky jsem zavolal pár lidem z losangeleský policie. Byl jsem tu předtím jenom jednou.“


  „Ještě jednou od doby, co jsi tu jako kluk bydlel?“


  „Jo.“


  „Rodiče tu ještě žijí?“


  „Ne, před lety jsme se přestěhovali do západního Hollywoodu.“


  „Kde teď bydlíš?“


  „Ve Venice Beach. Ty žiješ v New Yorku, že jo?“


  Jessica zavrtěla hlavou. „Teď už ne.“


  „A kde teď teda bydlíš?“


  „Tak různě. Jsem pořád na cestě.“


  „To zní dost osaměle. Máš rodinu?“


  Jessica znova zakroutila hlavou. „Teď už ne.“


  „A sakra, promiň. Co se stalo?“


  „Táta zemřel před dvěma lety na infarkt. Našla jsem ho já. Na mámu si nepamatuju. Umřela při dopravní nehodě, když jsem byla ještě mimino.“


  „Nemělas to lehký.“ Holliday se natáhl přes stůl, aby ji vzal za ruku, a když se Jessiky dotknul, pocítila, jak jí žilami proběhl elektrický náboj, jako kdyby strčila prsty do zásuvky. Odtáhla ruku.


  „Jsi v pohodě?“ zeptal se Holliday.


  „Jo,“ usmála se slabě Jessica.


  „Dobrá, je načase změnit téma. Jak jsi přišla k tomu tetování?“


  Jessica si instinktivně sáhla dlaní na pravou ruku, která byla pokrytá zářivě barevným tetováním. Ještě před dvěma lety neměla na těle ani kapku inkoustu. Teď jí kůži zdobila srdce, lebky a růže. Dotkla se kotvy na předloktí. Tu si nechala vytetovat jako první, jen pár hodin poté, co Tonyho pohřbili.


  Na smuteční hostině, která se pořádala v domě u sousedů, vydržela sotva hodinu, než oznámila soucitným známým i úplně neznámým lidem, kteří se tam sešli, že si potřebuje jít domů lehnout.


  Místo toho zamířila k nejbližšímu baru.


  Po třech dvojitých whisky s ledem jí bylo jasné, že samotný alkohol nic nevyřeší. Potřebovala něco skutečného, něco, co by rozbilo tu bublinu letargie, do které se během posledního týdne zavírala. Jessica chtěla pocítit bolest, kterou by měla pod kontrolou.


  Když se vypotácela z baru do lijáku, nedokázala přes alkoholový opar a provazy deště rozluštit, co se píše na světélkující ceduli na druhé straně ulice. Chvíli mhouřila oči a ostřila na písmena, dokud z nich neposkládala slova. V tom okamžiku věděla, že našla to, co potřebuje.


  Dříve než mohl tatér poznamenat něco o tom, jak z ní táhne whisky, Jessica sebou žuchnula do křesla a nastavila ruku. Tatér hladově pozoroval její holou mléčnou kůži. Bylo jasné, že tomuhle panenskému území nedokáže odolat, nehledě na to, jestli je zákaznice opilá, nebo ne.


  „Prohlídni si tyhle,“ vybídl ji a podal jí album. „Uvidíš, jestli se ti bude něco z toho líbit.“


  Obsah alba byl zjevně cílený na ženy, které se nechávaly tetovat poprvé – drobné růžičky, motýlci, japonské znaky. Jessica zavrtěla hlavou a ukázala na plakát na zdi, na kterém byla černě, stříbrně a modře vyvedená kotva ve stylu rockabilly.


  „Támhletu chci.“ Poklepala si prstem na předloktí. „Přímo sem.“


  Pak se už jen opřela, zavřela oči a vychutnávala si nádhernou bolest, kterou jí jehla dopřávala.


  S odstupem si uvědomovala skrytou ironii svojí volby, protože od té doby nedokázala nikde zakotvit.


  „O tetování ti povím někdy jindy,“ odbyla Hollidaye. „Zaplatíme?“


  „Jasně. Zvu tě.“


  „Nepotřebuju, abys mě zval na oběd.“


  „Já vím,“ zazubil se. „Příště platíš ty.“


  „Platí,“ souhlasila Jessica. „Hlavně nezapomeň dát tý zatracený servírce tuzér.“


   



  * * *


   



  Jessica a Holliday vykročili ven do záře odpoledního slunce, až si museli dlaněmi stínit oči. Obešli budovu a zamířili k parkovišti. Jessica si všimla auta, které stálo u obrubníku o kus dál na ulici.


  Černé SUV se stříbrnou mřížkou na chladiči a kouřovými okny.


  „Do prdele,“ zaklela.


  „Co se stalo?“


  Jessica zaváhala. „Zapomněla jsem si v restauraci mobil.“


  Holliday se zamračil. „Nevšiml jsem si, že by byl na stole, když jsme odcházeli.“


  „Radši se tam podívám. Uvidíme se později.“


  Došla ke vchodu restaurace Pat a Lorraine a zamávala Hollidayovi, který kolem ní o pár vteřin později projel. SUV bylo stále na svém místě, zaparkované před kadeřnictvím za stříbrnou hondou. Jessica vyrazila k autu a do cesty jí padaly dlouhé stíny palem lemujících ulici. Vzdálenost mezi ní a SUV se krátila čím dál víc, když vtom poklidné odpoledne prořízl řev startujícího motoru a vrčení plynového pedálu. Jessica byla už téměř u kadeřnictví. Vzduchem se rozlehlo kvílení pneumatik a SUV se odlepilo od obrubníku. Z pneumatik, po kterých na asfaltu zůstaly černé šmouhy, se zakouřilo, a vůz se vyřítil na ulici.


  SUV projelo šílenou rychlostí kolem Jessiky, která zůstala stát na místě jako přibitá. Pak se ale rozeběhla, nohy se jí míhaly a chodidla odrážela od asfaltu, do stehen vystřeloval laktát. Uvědomila si, že za volantem může sedět John Doe, a snažila se zjistit poznávací značku, která by jí poskytla potřebné vodítko. Auto jí už ale téměř zmizelo z dohledu.


  Vrátila se na parkoviště a zasedla za volant svého pickupu. Do Blue Moon Inn se dostane nejrychleji a nejjednodušeji tak, že zamíří na jih po Eagle Rock Boulevard a pak u benzínky ARCO zahne doleva na York Boulevard.


  Místo toho se Jessica vydala po North Avenue 46, obkroužila kampus Occidental College a odsud se proplétala náhodnými uličkami zpět na York Boulevard a dojela k motelu z opačné strany. Po celou cestu se Jessica pravidelně dívala do zpětného zrcátka, jestli neuvidí černé SUV nebo jiné podezřelé vozidlo, ale nezaregistrovala nic, co by ji mělo znepokojovat.


  Když vjížděla na parkoviště, zahlédla oknem recepce Hoppera, jak sedí za pultem a vyřizuje nějaké papírování. Jessica zaparkovala u neonové cedule, zapálila si a několik minut Hoppera pozorovala.


  Pak zamířila přes parkoviště k recepci. Když Hopper zaslechl, jak otevírá dveře, vzhlédl a usmál se na ni způsobem, ve kterém Jessica vycítila rozpaky.


  „Dobrý den, slečno Shawová,“ pozdravil váhavě.


  „Říkejte mi Jessiko.“


  „Já, no, převlékl jsem vám povlečení a vyměnil ručníky v koupelně.“


  „Super, díky, Hoppere.“


  Hopper vypadal celý nesvůj. „Mám pocit, že bych se vám měl omluvit.“


  „Proč – co jste provedl?“ zeptala se zostra. Hrabal se jí během úklidu ve věcech? Narazil na něco, co neměl vidět?


  „Jack mi povídal, že jste byla pěkně naštvaná, protože jsem mu prozradil, že jste přijela do Eagle Rocku kvůli Lavelleovým.“


  Hopper sklopil oči. „Měla jste plný právo se zlobit. Bylo to ode mě sakra neprofesionální. O hostech bych neměl poskytovat žádný informace. Samozřejmě rozumím, pokud si budete chtít během pobytu ve městě najít jiný ubytování. Rád vám vrátím částku, kterou už jste zaplatila.“


  „Kašlete na to.“ Jessica zavrhla Hopperovy omluvy mávnutím ruky. „Vlastně jsem si s vámi chtěla ještě popovídat. Pokud teda máte čas.“


  „Jasně. Dáte si kafe?“


  „Ráda. Černý. Bez cukru.“


  „Vezměte místo. Kafe přinesu.“


  Jessica se se marně pokoušela uvelebit na ratanové pohovce, která pod její vahou protestovala hlasitým praskáním. Hopper postavil na stůl dva papírové kelímky s horkou kávou a posadil se naproti Jessice.


  „O čem chcete mluvit?“ zeptal se.


  „Když Eleanor Lavelleová přijela do Eagle Rocku, tak chvíli bydlela u vás v motelu. Je to tak?“


  „Jo, to je pravda.“


  „Že jste se o tom nezmínil, když jsem se vás na ni prve ptala.“


  „Nepřišlo mi to důležitý.“


  „Ace Freeman tvrdí, že tu Eleanor nebydlela jako host, ale spíš v dlouhodobým podnájmu.“


  „Jo. Tak dva měsíce. Možná tři.“


  „Řekl mi ještě různý jiný věci.“


  Jessica si všimla, že Hopper zatnul zuby.


  „To je mu podobný.“


  „Prý se o vás a Eleanor povídaly různý věci. Například, že spolu něco máte a že tu bydlí zadarmo.“


  Jessica čekala rozhořčenou reakci, ale Hopper jenom upil trochu kafe a pak s unaveným povzdechem položil kelímek na stůl.


  „To začal šířit sám Ace Freeman.“


  „Proč by to dělal?“


  „Protože je pomstychtivej, žárlivej a nesnáší mě. Už přes čtyřicet let mi jde po krku.“


  „A důvod?“


  „Taková jedna pěkná blondýnka jménem Crissy Smithová. Na střední párkrát chodila s Acem, ale nebylo to nic vážnýho. Aspoň z její strany ne. Ale Ace, to bylo něco jinýho. Když Crissy přijala moje pozvání na maturitní ples, Ace zuřil. Nikdy mi to neodpustil.“


  Jessica si vzpomněla na Freemanovu poznámku o tom, že se Hopper nikdy neoženil.


  „A co se stalo s Crissy Smithovou?“ zeptala se.


  Hopper se smutně pousmál a upřel na Jessiku pohled plný bolesti.


  „Vzala si ho,“ pronesl. „Teď si říká Crissy Freemanová. Skoro mi to zlomilo srdce. A Ace se i po těch všech letech zlobí na mě.“


  „Takže jste nikdy neměl milostný poměr s Eleanor Lavelleovou?“


  „To rozhodně ne. Nikdy jsme spolu nic neměli. Když jsem vám prvně o Eleanor vyprávěl – možná jste to špatně pochopila. Říkal jsem, že byla výjimečná. Ale nebylo v tom nic sexuálního nebo milostnýho.“


  „A jakej jste k ní tedy měl vztah?“


  „Takovej ochranitelskej, řekl bych. Když se tu poprvý ukázala, snažila se působit jako sebevědomá holka od rány. Ale já jí to viděl na očích.“


  „Co?“


  „Že byla ztracená. Eleanor mi toho o svý minulosti nikdy moc neřekla, ale jedno vím jistě. Neměla to jednoduchý. Byla mnohem zranitelnější, než si hodlala připustit.“


  „Kvůli tomu jste ji tady nechal bydlet zadarmo?“


  Hopper rozhodně zavrtěl hlavou. „Ne, ne. To jsou další Aceovy výmysly. Eleanor platila jako každej jinej. Nevím, odkud ty prachy brala, a já se jí nikdy neptal. Nic mi do toho nebylo. Vždycky v pondělí mi ale zaplatila za celej týden do posledního centu.“


  „Dobrá, chápu, že se s Acem nemáte zrovna v lásce. Proč by si ale vymýšlel ty povídačky o Eleanor? Vždyť pro něj pracovala. Měla jsem pocit, že spolu vycházeli.“


  Hopper se hořce zasmál. „Vždyť vám to říkám – Ace Freeman je pomstychtivej a žárlivej. Nejspíš si opravdu myslel, že s Eleanor něco mám. Jako že se historie opakuje.“


  „Co tím myslíte?“


  „Eleanor říkala, že měl Ace moc všetečný ruce. Tu ji plácnul po zadku, tu ji vzal za rameno. Jednou ale zašel moc daleko a vysloužil si pěknou facku. Řekla mu, že má přítele, a jestli na ni ještě jednou šáhne, tak že v baru končí. Ace si nejspíš myslel, že ten přítel jsem já.“


  „Mohla by mít na mysli Roba Younga?“


  „Ne, to se stalo dávno před tím, než se tady mladej Young objevil. Nikdy jsem se jí neptal. Jak už jsem říkal, nic mi do toho nebylo. Nepřekvapovalo by mě ale, kdyby si toho přítele vymyslela jen proto, aby jí Ace dal pokoj.“


  „Až tak špatný to s ním bylo?“


  „Ještě horší,“ dodal Hopper. „Ten chlap je prvotřídní úchyl. Dávejte si na něj pozor, jestli ještě do jeho baru zavítáte.“


  „To jako vážně?“
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 JESSICA


  Když se ten večer Jessica vyhoupla v baru na stoličku, ulevilo se jí, že za pultem místo Freemana obsluhuje Břitvák.


  Zatímco čekala na další drink, uvědomila si, že od příjezdu do Eagle Rocku tady strávila každý večer. Jestli se jí nepodaří v dohledné době případ vyřešit, hrozí nebezpečí, že se z ní stane alkoholik. Dopadla by asi jako Mack McCool, který, podobně jako kulečník a koženkové sedačky, zřejmě patřil k vybavení baru. Seděl jako obvykle ve svém boxu, na stole před sebou měl sklenici piva, panáka whisky a rozložené karty.


  „Co si dáte?“ zeptal se Břitvák a přehodil si utěrku přes rameno. Měl na sobě upnuté džínsy a tričko s nějakou další neznámou kapelou a opět s propoceným podpaždím.


  „Pivo, prosím.“


  Břitvák se ušklíbl. „Nechte mě hádat. Studený, že jo?“


  „Jo. Vlastně ne.“


  Jessica si uvědomila, že pokud hodlá zapříst hovor s Mackem McCoolem, bude potřebovat něco silnějšího. „Rozmyslela jsem si to,“ opravila se. „Dejte mi skotskou.“


  „Pitelnou?“ povzdechl si Břitvák.


  „Přesně tu.“ Jessica ukázala směrem k místu, kde seděl Mack McCool a studoval karty před sebou.


  „A ještě to, co si dává on.“


  Břitvák se ani nenamáhal skrýt překvapení, ale nic neřekl.


  Zatímco Jessica čekala, až jí nalije pití, poslala Hollidayovi zprávu.


   



  Jsem v baru u Ace. Máš dneska čas?


   



  Mobil zavibroval o pár vteřin později, přišla odpověď.


   



  Promiň, musím stihnout uzávěrku. Co zítra?


   



  Jessica měla pocit, jako kdyby jí dal košem.


   



  V pohodě. Tak zítra.


   



  Zastrčila mobil do tašky a chopila se sklenice piva a dvou panáků whisky. Pomalu zamířila přes místnost k boxu, kde seděl Mack McCool, a snažila se nic nevylít. Když se k němu přiblížila, McCool nevzhlédl a nevzal ji na vědomí, ani když si sedla přímo naproti němu.


  Jessice připadalo, že než se McCool odtrhl od hry, uplynula dlouhá doba. Nakonec se na Jessiku podíval. „Přejete si?“


  Najednou v horké místnosti zavládl chlad. Těch pár slov znělo spíš jako výzva než jako otázka.


  Oplatila mu pohled, kterým dala najevo, že se nedá zastrašit.


  McCoolova tvář prozrazovala náklonnost k láhvi whisky. Prasklé cévky propůjčovaly tvářím permanentně rudý nádech a ošlehaný vzhled. Pórovitý nos pak dokresloval vzezření typického ochlasty. Bledé, vodnaté oči byly podlité krví. McCool nevydržel a uhnul pohledem.


  „Jmenuju se Jessica Shawová. Pracuju jako soukromý –“


  „Vím, co jste zač.“


  „Zajímám se o Lavelleovy. Mluvila jsem s několika místními o tom, co se tu noc stalo. Doufala jsem, že bychom si mohli popovídat o Eleanor a Alicii.“


  Jessice se zdálo, že McCoolovi při zmínce o Alicii cuklo ve tváři, ale nic neřekl.


  Jessica pokračovala. „Chtěla jsem se vás hlavně zeptat na muže jménem Rob Young. Mám za to, že to byl v té době váš podnájemník, je to tak?“


  McCool ji ignoroval a znovu obrátil svou pozornost ke kartám. V tichosti uplynula minuta. Pak dvě.


  Pak prohlásil: „Měla byste odsud vypadnout.“


  „Dobrá, jestli se mnou nechcete mluvit, budiž. Nechám vás na pokoji. Mám ale přece stejný právo pít tady na baru jako vy nebo kdokoliv jinej.“


  „Já ale nemluvím o baru. Nemluvím ani o Eagle Rocku. Mám na mysli celý Los Angeles. Jestli máte trochu rozumu, tak se ještě dneska večer seberte a odjeďte.“


  „To má být výhrůžka?“


  McCool pokrčil rameny a lokl si piva ze své sklenice. Pití, které přinesla Jessica, zůstalo netknuté. „Jestli to tak berete.“


  „A když neodjedu?“


  McCool jí na okamžik vzal dech, když náhle prudkým pohybem ruky smetl ze stolu na zem všechny karty. Vysoukal se z boxu, sevřel dlaněmi desku stolu a naklonil se nad Jessiku. Byl tak blízko, že Jessica cítila jeho dech prosycený whisky.


  „Konečná,“ řekl. „Šmytec.“


  Jessica sledovala, jak McCool odchází, načež se chopila panáku whisky a hodila ho do sebe. Pak vyprázdnila i toho, co koupila McCoolovi.


  „To se docela povedlo,“ prohodil Břitvák, když se Jessica vrátila na stoličku, a pozoroval rozházené karty.


  Položila na pult prázdnou panákovou sklenici. „Ještě jednu, prosím.“


  Břitvák jí štědře dolil z Royal Emblem a položil sklenici na ubrousek. „Neberte si to osobně,“ chlácholil ji. „Starej McCool není zrovna pověstnej svým společenským šarmem. Popravdě řečeno, tohle bylo poprvý, co jsem ho viděl takhle nasranýho, ale říká se, že je to pořádnej poděs.“


  Zatímco se Jessica přehrabovala v tašce a hledala peněženku, aby barmanovi zaplatila, koutkem oka postřehla nějaký pohyb. Přímo vedle ní se na stoličku připomínající prasklý nežit usadil dělník, kterého si pamatovala ze své první návštěvy baru.


  „No nazdar,“ zamumlala si pro sebe.


  Chlap se k Jessice naklonil, jako by neměl ani ponětí o tom, že existuje něco jako osobní prostor. Ukázal na její whisky.


  „To je na mě, kotě.“


  Z úst se mu linula vůně, jako kdyby spolykal několik mentolek najednou. Kývl na Břitváka, aby mu také nalil. Jessica už se chystala dělníka někam poslat, když se představil.


  „Hank Stevenson,“ řekl. „Viděl jsem tě tu před pár dny. Jak ti říkaj?“


  Hank Stevenson. Bývalý manžel Darly Kennedyové, která byla svého času nejlepší kamarádkou Eleanor Lavelleové. Jessice najednou Stevensonova přítomnost tolik nevadila.


  „Jessica Shawová. Už jste asi slyšel, kvůli čemu jsem sem přijela.“


  „Jo, doneslo se mi to.“


  Stevenson měl pořád na sobě tu samou kšiltovku, ale vyměnil pracovní oblečení za džínsy a kostkovanou košili s krátkým rukávem. Džínsy měly uprostřed obou nohavic rýhu a Jessica si všimla, že levá nohavice je v jednom místě špatně vyžehlená. Tipovala, že Stevenson po rozvodu žije sám.


  Automaticky zamířila pohledem na levou ruku. Žádný snubní prsten. Nebyla si jistá, jestli ji chce Hank Stevenson sbalit, nebo je zkrátka zvědavý a snaží se zjistit, na co během vyšetřování přišla. Nejspíš trochu od obojího.


  „Přišla jste už na něco zajímavýho?“ vyptával se.


  „Na pár drobností.“


  „Vážně? Já teda nevím, komu teď pomůže hrabat se v minulosti. To já se radši soustředím na to, co je tady a teď.“


  Poškrábal se špinavými nehty na třídenním strništi a usmál se na Jessiku způsobem, ze kterého jí naskočila husí kůže.


  „Vaše žena se přátelila s Eleanor,“ nadhodila.


  „Bejvalá žena. Jo, byly kamarádky.“


  „A co vy? Znal jste Eleanor dobře?“


  „Docela jo. Ale ne tak dobře, jak si myslela Darla.“


  „Co tím myslíte?“


  Stevenson vzal whisky, chvíli si ji prohlížel a pak se dlouze a zhluboka napil. Dopil skleničku a Jessica učinila totéž. Stevenson zachytil Břitvákův pohled a dal mu najevo, aby jim nalil ještě dva panáky. Pozoroval, jak barman nalévá whisky, a pak pokračoval.


  „Darla Eleanor naprosto zbožňovala,“ vyprávěl. „Darla totiž před tím, než se tu objevila Eleanor, neměla moc kamarádek. Byla tichá, zakřiknutá a holky ve škole si jí moc nevšímaly. A když už, tak jenom proto, aby se jí posmívaly. S Darlou jsme se měli rádi od dětství a vzali jsme se týden po maturitě, takže vlastně nikdy nikoho jinýho nepotřebovala.“


  Jessica pozorovala, jak Břitvák odešel ke stolu, u kterého předtím seděl Mack McColl, sesbíral z podlahy karty a vyrovnal je na úhlednou hromádku.


  Doufala jen, že se sem stařík dnes už nevrátí. Na druhé kolo neměla sílu.


  Obrátila pozornost zpět k Hanku Stevensonovi.


  „Chodívali jsme sem s Darlou každej pátek, a tak se seznámila s Eleanor,“ vyprávěl. „Povídali si o ženskejch záležitostech – znáte to, o šatech, o hercích a takovejch hovadinách.


  Pak se začaly scházet i jinde. Než jsem se nadál, začala se Darla malovat a nosit oblečení jako Eleanor, i když co si budeme povídat, figuru na to neměla. Dneska by tomu ženský říkaly, že se do ní zbláznila. Ale nemyslete si, nebylo v tom nic sexuálního. Myslím, že Darla akorát chtěla bejt jako Eleanor.“


  „Co mělo znamenat, že jste Eleanor neznal tak dobře, jak si Darla myslela?“


  „Ještě jedna věc je pro Darlu typická. Strašně žárlí.“ Stevenson se rozesmál. „Jo, když se ta zelenooká nestvůra probudí, je lepší vzít nohy na ramena. Kvůli tomu jsme se nakonec rozvedli. Řekněte mi, kterej soudnej chlap by toleroval, že mu manželka kontroluje mobil a prohledává kapsy, když byl celej den v práci a vydělával. Vydržel jsem to s ní jenom kvůli malýmu Hankovi. Když před pár lety odešel na vejšku, tak jsem to zabalil.“


  „Myslíte, že Darla na Eleanor žárlila?“


  „Tutově. Která ženská by nežárlila? Za Eleanor se hnal každej chlap v Eagle Rocku. A Darla si myslela, že já taky. Dokonce byla v jednu chvíli přesvědčená, že ji s Eleanor tajně podvádím.“


  „A byla to pravda?“


  Stevenson si odfrkl. „To sotva. Holce jako Eleanor jsem nestál ani za pohled.“


  Vzal si panáka, usrkl dolitou whisky a pohlédl na Jessiku. „A navíc já svoji ženu miloval. Nestálo by mi za to spát s její nejlepší kamarádkou.“


  Několik minut pili v tichosti. Jessica si po chvíli vzpomněla, co jí říkala Catherine Tavenierová o tom, že její otec podezíral Eleanor, že má poměr s někým ze zaměstnanců.


  „Pracujete na stavbě, že jo?“ zeptala se. „Pracoval jste někdy pro Tav-Con?“


  „Jo, ještě v devadesátkách před tím, než firmu koupilo Premium Construction. U Premium dělám dodnes.“


  „Neslyšel jste nic o tom, že by Eleanor měla něco s jedním ze zaměstnanců, když pracovala u nich v kanceláři?“


  Stevenson zavrtěl hlavou. „Nic takovýho se ke mně nedoneslo. Navíc kdyby si někdo z kluků začal s Eleanor Lavelleovou, tak by si to nenechali pro sebe. Všichni by o tom hned věděli.“


  „Možná se to snažila ututlat?“ navrhla Jessica. „Co jsem tak slyšela, majitele zrovna netěšila představa, že si to jeho zaměstnanci mezi sebou rozdávají.“


  „Myslíte Lincolna Taverniera? To mě nepřekvapuje. Ten starej páprda se pořád tvářil, jako když spolknul pravítko. To nebyl jenom šéf – to byla mravnostní policie. O mrtvejch jenom v dobrým, ale musím říct, že se nám ulevilo, když natáhl brka a firmu koupilo Premium. Stejně si myslím, že Eleanor s nikým z práce nic neměla.“ Zamnul palcem a ukazovákem. „Na Eleanor byli málo zazobaný.“


  „Co tím myslíte?“


  „Eleanor byla na peníze. Měla ráda bohatý chlapy. Takový, co maj tučný konto, naditou peněženku a jsou dost blbý na to, aby pustili chlup.“


  „To mi připadá dost povrchní.“


  „No, ona si Eleanor zažila svoje, když musela vyrůst v děcáku, ne? Myslím, že zkrátka chtěla mít nějakou finanční jistotu, lepší budoucnost. Kdo by jí to vyčítal? Akorát nechápu, jak mohla otročit v týhle díře a pak pracovat v kanclu za pár šupů. Z toho, jak mluvila, jsem měl pocit, že když bydlela v Hollywoodu, vydělávala majlant.“


  „Nevíte, co v Hollywoodu dělala?“


  Jessica se snažila, aby to vyznělo nenuceně, přestože to v ní vzrušením vřelo. Hollywood. Eleanořina ztracená léta. Období, kdy se po ní slehla zem.


  „Pracovala v podnicích s obsluhou nahoře bez. Znáte to, exotická tanečnice, jak tomu říkala. Miniaturní kalhotky, vysoký podpatky a jinak nic moc. Tipuju, že si za jeden večer mohla přijít na dobrejch sto dolarů. O víkendech a svátcích i víc.“


  „Nevíte, co to bylo za podniky?“


  „Nikdy jsem se neptal. Nezajímalo mě to.“ A chraplavě se rozesmál, jako by bary s obsluhou nahoře bez byly přesně jeho rajón.


  „Měla v Hollywoodu byt?“


  „Ne. Z toho, co říkala Darle, mám pocit, že většinou přespávala u známejch. Teda pokud nestrávila noc na hotelu nebo v motelu s kunčaftem.“


  Jessice přišlo vzrušující, že se dozvídá něco o Eleanořině minulosti. Nadšení ale záhy opadlo, když se dozvěděla podrobnosti. Cítila, jak se jí svírá žaludek. Hopper měl pravdu, když tvrdil, že Eleanor byla ztracená. Nejspíš myslela, jak to s těmi chlapy umí, a přitom ji jenom využívali.


  Jessica upila skotskou v naději, že whisky spláchne žluč, která se jí drala do krku.


  „V policejní zprávě se píše, že ten večer, co byla Eleanor zavražděna, na ni Darla vyjela. Je to pravda?“


  Stevenson hvízdl mezi zuby tak, že Jessica málem začala skřípat těmi svými. „Tak vy jste viděla policejní dokumenty? No to mě podrž.“


  „Ano, viděla. Vyjely na sebe?“


  „Jako fyzicky? To asi ne. Ale děsně se pohádaly.“


  „Ve svojí svědecký výpovědi jste uvedl, že jste o žádný hádce nevěděl.“


  Pokrčil rameny. „Darla byla moje žena. Jenom jsem se ji snažil chránit.“


  „Takže vás nijak netrápí, že jste lhal policii?“


  Stevenson se zasmál. „Netrápilo mě to tenkrát a netrápilo by mě to ani dneska. Ani náhodou.“


  „I přesto, že Darla byla poslední, kdo viděl Eleanor živou?“


  „Tak pozor, kotě, to ne. Poslední, kdo viděl Eleanor živou, byl ten chlap, co ji podřízl. Když Darla od Eleanor odešla, byl jsem s ní celej večer. Policajti říkali, že Eleanor umřela až o několik hodin později. Darla to neudělala a mně přišlo zbytečný říkat policajtům o tom, že se s Eleanor chytly, aby ji pak nepodezírali. Chudák holka byla už dost zničená, když se dozvěděla, že je Eleanor po smrti. Když spolu mluvily naposled, vjely si do vlasů. Dokážete si představit, jak se asi Darla cejtila?“


  „Kvůli čemu se pohádaly?“


  „Eleanor se chtěla odstěhovat z města. Darle se to nelíbilo. Pohádaly se. Darla odešla. A to je všechno, co o tom vím.“


  Jessica jen tiše seděla a pak řekla: „Musím si odskočit.“


  Svezla se ze stoličky, a jak se natahovala pro tašku, trochu se zapotácela. Místnost měla najednou teplý, rozmazaný nádech. Zamžourala na vzdálenější stěnu, na níž za kulečníkem rozpoznala dvoje dveře a růžovou neonovou ceduli označující záchody.


  „Ještě skleničku?“


  „Jo, třeba.“


  Jessica zamířila na konec místnosti. Před kulečníkem se zastavila a počkala, až dohraje sympatický student, kolem kterého se pak protáhla a vykročila směrem k dámským toaletám. V prostoru mezi dveřmi visela korková nástěnka se skleněným krytem, zřejmě kvůli tomu, aby na ni nesahali podnapilí štamgasti. Za sklem pokrytým vrstvou prachu se kupily pozvánky na koncerty a reklamní letáky staré několik desítek let. Na nástěnce, stejně jako v baru samotném, se už léta nic nezměnilo. Našly se tam i fotky, které, soudě podle oblečení a účesů, byly pořízeny hodně dávno. V dobách, kdy si lidé skutečně chodili vyvolávat film, před tím, než sociální sítě umožnily sdílet fotky online.


  Jessica si na několika fotkách okamžitě všimla Eleanor Lavelleové, která díky dlouhým zrzavým vlasům vyčnívala v záplavě usměvavých tváří. Na jednom snímku stál Ace Freeman za barem s rukama položenýma na Eleanořiných ramenou. Na dalším držely Eleanor a mnohem mladší Darla Kennedyová v každé ruce panáka a připíjely do kamery. Obě se smály a z rudých tváří jim sálal alkohol, mládí a štěstí.


  Jessica si všimla třetí fotky s Eleanor, částečně zakryté letákem. Sáhla do tašky a vytáhla šperháky. Rozhlédla se kolem, ale studenty zajímal jenom kulečník a jí si nevšímali. Vzhledem k tomu, co měla vypito, bylo odemykání trochu náročnější než normálně, ale nakonec zámek povolil.


  Jessica otevřela vývěsku jen natolik, aby škvírou prostrčila prst a nehtem uvolnila fotku i s napínáčkem. Přidržela si lesknoucí se snímek pod neonovou cedulí, aby se na něj mohla pořádně podívat.


  Eleanor Lavelleová ochranitelsky objímala kolem krku asi dvacetiletého, nemotorně vyhlížejícího mladíka. Měl jasně modré oči a dlouhé kudrnaté vlasy, které mu padaly do obličeje. Na sobě měl tričko skupiny Alice in Chains a volné rozedrané džínsy. Zřejmě už v devadesátkách bylo zvykem, že personál baru nosil džínsy a tričko s názvem kapely. Za ta léta se změnil akorát střih kalhot. Když Jessica obrátila fotku, všimla si, že na rubu je úhlednými kapitálkami něco napsáno: Eleanor a Rob, srpen 92.


  Zastrčila si fotku do zadní kapsy kraťasů a zatlačila do dveří dámských záchodů. Dopotácela se k umyvadlu a několikrát se pokusila zvracet, ale nic z ní nevycházelo. Otočila kohoutek a pustila studenou vodu. Opláchla si obličej a ruce si utřela do kalhot. Vytáhla z kapsy fotku a ještě jednou si ji prohlédla ve světle zářivky.


  Popiska na zadní straně tvrdila, že pár na snímku jsou Eleanor Lavelleová a Rob Young.


  Samotná fotka však Jessice říkala, že tam stojí Eleanor Lavelleová a Tony Shaw.
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  Eleanor nalila Darle až po okraj sklenice. Tmavě rudá tekutina vypadala v příšeří pokoje osvětleného pouze svíčkami téměř černá.


  „Proč vlastně pijeme takový nóbl víno?“ zahihňala se Darla a upila trochu drahého merlotu. „Je to rozhodně lepší než klasický páteční pivo.“


  „Protože slavíme.“


  Darla povytáhla nad sklenicí obočí. „Vážně? A co slavíme?“


  Vypily společně už celou jednu láhev a Darle se barvily tváře do stejné barvy, jakou mělo víno.


  Eleanor si naposledy potáhla trávy a nasliněným palcem a ukazovákem uhasila, co zbylo z jointu. Hodila špačka do popelníku a zamávala před sebou dlaní, aby rozehnala kouř.


  „Nejdřív se zbavíme důkazů a pak si popovídáme.“ Mrkla na Darlu, vzala popelník a zamířila do předsíně. „Pusť nějakou muziku. Ale ne moc nahlas.“


  Eleanor vystoupala nahoru do koupelny, vysypala joint do záchodu, spláchla a vymyla popelník. Pokoj vedle koupelny osvětlovala slabá záře nočního světla. Eleanor pootevřela dveře a vstoupila. Alicia spala s barbínou v náručí. Eleanor přešla po pokoji a sedla si na kraj postele. Chvíli pozorovala spící dcerku. Naslouchala jejímu slabému pochrupování.


  „Holčičko moje,“ zašeptala.


  Odhrnula jí z čela čokoládově hnědou kudrnku, nahnula se a políbila Alicii na tvář.


  Dole mezitím z reproduktoru vyhrávali Alice in Chains. Eleanor položila popelník na konferenční stolek, otočila se k Darle a dramaticky zvedla oči k nebi. „Hotovo. Nikdy se to nedozví.“


  „Ale no tak, Ellie. Robbie je fajn kluk. Mohlas dopadnout mnohem hůř.“


  „Mohla jsem taky dopadnout o dost líp. Robbie je strašnej suchar. Přece si pamatuješ, co udělal naposled, když tady našel trávu. Dva dny se mnou nemluvil. A to mu ten dům ani nepatří.“


  „Jenom chce pro tebe a Alicii to nejlepší.“


  „Fakticky? Jenže to já taky a myslím, že si zasloužíme lepší život než v tady týhle díře.“


  Darla se zamračila. „V Eagle Rocku to přece není tak špatný.“


  „Ale skvělý to tady taky není. Proto odsud chceme vypadnout. Jen co budu mít dost peněz.“


  Darla právě nesla k ústům sklenici vína, ale zastavila se na půl cesty. Zírala na Eleanor. „Vypadnout kam? A na jak dlouho? Jako na dovolenou?“


  „Ještě jsme se nerozhodli, kam pojedeme,“ zalhala Eleanor. „Ani na jak dlouho.“ Pohlédla Darle do očí a pokrčila rameny. „Možná napořád.“


  Darla položila sklenici na stůl tak prudce, až z ní po straně vyšplíchlo víno. „To jako že se odsud stěhujete? Definitivně? Kdy jste se rozhodli?“


  „Uklidni se, zlato,“ konejšila ji Eleanor. „Můžeme si psát. Můžeme si zavolat. Až se usadíme, můžeš k nám přijet na návštěvu.“ Darle se hrnuly do očí slzy a Eleanor si povzdychla. „Vždyť víš, že tady nemůžu zůstat. Hodně se toho změnilo. To přece víš.“


  „Mohla bys to s Robbiem ještě zkusit,“ navrhla Darla. „Ať se sem přestěhuje místo toho, aby si pronajímal garáž. Přece víš, jak by si tě rád vzal a adoptoval Alicii. Ať je to oficiální.“


  V Eleanor to začínalo vřít. Dneska se mělo slavit. Mělo se mluvit o budoucnosti, lepší budoucnosti, která na ně s dcerou čeká. Darla to celé zabila. Byla stejná jako Rob.


  „Hele, zlato,“ utnula ji, „jestli chceš navěky zůstat v Eagle Rocku, zvedat telefony v místním plátku a dělat děti s prvním chlapem, kterej o tebe kdy projevil zájem, tak je to tvoje věc. Já chci něco lepšího. Nic mě tu nedrží.“


  „A co třeba lidi, kterým na tobě záleží?“ odsekla Darla. Křičela a po narudlých tvářích jí stékaly slzy černé od řasenky. „Na nás nezáleží?“


  „Darlo, nekřič sakra,“ sykla Eleanor a pohlédla směrem ke stropu. „Nahoře spí Alicia.“


  „A co Robbie?“ dožadovala se Darla odpovědi. „Co si o tom myslí? Předpokládám, že ho tady taky necháš, co? Zahodíš ho jako kus hadru?“


  „Nic o tom neví a ani se to nedozví. Alespoň dokud neodjedeme.“ Upřela na Darlu přísný pohled. „Nic se o tom nedozví. Rozumíš, co tím chci říct?“


  Darla zavrtěla hlavou a popadla kabelku položenou na pohovce. „Tohle už je na mě moc. Jdu za Hankem.“


  „Tak to hodně štěstí,“ odfrkla si Eleanor. „Ten už si nejspíš na večer nabrnknul nějakou jinou.“


  Facka ji zaskočila. Byla rychlá a pádná. Eleanor si přiložila dlaň na tvář v místech, kam rána dopadla. Zírala na Darlu s otevřenými ústy. Ta se nad ní tyčila, rty měla od vína nafialovělé a v koutcích úst měla pěnu.


  „Jsi pěkně hnusná a sebestředná, Eleanor. Myslíš si, že pro tebe Robbie není dost dobrej? Nebo já? To ty nejsi pro nás dva dost dobrá. Oba si zasloužíme něco lepšího.“


  Darla nakráčela ke dveřím a otevřela je dokořán.


  „Už se sem nevracej!“ ječela za ní Eleanor.


  Darla se ohlédla. „Ty s lidma akorát tak vyjebáváš. Jednou se ti to šeredně vymstí. A pak budeš litovat.“
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 JESSICA


  Tony Shaw byl plachý, nesmělý a hodný. Moc toho nenamluvil a spíš než konverzací se raději raději vyjadřoval prostřednictvím fotografií. Měl zálibu v knihách a umění a rád se svou dcerou trávil páteční večery sledováním starých filmů.


  A také byl podezřelý z vraždy.


  Pětadvacet let strávil na útěku. Unikal detektivům, kteří po něm pátrali, dráždil je svou nepolapitelností a strašil je za bezesných nocí pocitem selhání, protože ho nedokázali dopadnout.


  Pětadvacet let neměla Jessica vůbec tušení, že její otec sehrál ústřední roli v jednom z nejznámějších nevyřešených případů v Los Angeles.


  A to si říká soukromý detektiv.


  Teprve teď si uvědomila, jak málo věděla o muži, kterého považovala za nejbližšího člověka na celém světě. Neznala jeho pravé jméno. Nevěděla, kde vyrůstal. Kam chodil do školy. S kým se kamarádil. A netušila nic o ženě, kterou údajně miloval. O ženě, která ji porodila.


  Hlavně si ale Jessica nebyla jistá, jestli byl Tony Shaw schopen chladnokrevné vraždy.


  Jako v mrákotách vyšla z toalety a následně z baru. Slyšela, jak za ní Hank volá něco o pití a Břitvák se jí ptá, jestli je v pořádku. Jessica však měla pocit, jako kdyby plavala někde hluboko pod vodou a jejich hlasy k ní z hladiny pronikaly jen tlumeně.


  Běžela po York Boulevard. Potem se jí orosilo čelo a zátylek. Bolela ji hruď a dýchala jen v nepravidelných návalech. Fotka v kapse ji vyčítavě tížila jako rtěnka ukradená z drogerie. Když doběhla k Blue Moon Inn, zlomila se v pase a s rukama opřenýma o stehna se snažila popadnout dech.


  Vedle neonové cedule pořád ještě parkoval její pickup. Jessica nesnesla představu malého stísněného motelového pokoje, a tak vyklopila zadní dvířka od Silverada a použila je jako provizorní schod, aby mohla vyšplhat na tvrdý kryt korby.


  Lehla si na záda a prudce oddechovala. Obloha nad ní ztmavla do odstínu šeříku a vřesu, což by jí kdykoliv jindy připadalo nádherné. Dnes ale ne. Vytáhla z tašky zapalovač a krabičku marlborek a zapálila si cigaretu. Šedobílé proužky na chvíli zakryly úchvatný západ slunce a pak se rozplynuly.


  Když Jessica poprvé slyšela o Robu Youngovi a o tom, že by mohl být zapleten do vraždy Eleanor Lavelleové a únosu její dcery, kdesi v temných hlubinách mysli se zažehla myšlenka. Jako světlice vystřelená z lodi uvízlé uprostřed oceánu. Její stopy ještě chvíli ulpívaly v hloubi podvědomí, než ji konečně zadusila skutečnost, že ve školní ročence Jasona Pryce chybělo jak jméno Roba Younga, tak fotografie jejího otce.


  Zahodila nedopalek přes okraj korby a pozorovala, jak oranžové světélko letí obloukem a mizí z dohledu. Zapálila si další cigaretu. Jessica dřív kouřila jenom čas od času, když se na večírku trochu opila. Od doby, co Tony zemřel, vykouřila krabičku denně. Stejné to bylo i s alkoholem a tetováním. Všeho přes míru.


  Když jednoho večera přišla domů z práce, našla ho mrtvého na podlaze v kuchyni. Chystal se uvařit večeři. Na dřevěném prkénku ležela vedle nože nakrájená zelenina, rendlík s vodou čekal, až ho Tony postaví na sporák, a vedle něj stál otevřený balíček těstovin.


  Roztřesenýma rukama mu nejprve provedla srdeční masáž, třicet stlačení, načež se dvakrát pokusila o dýchání z úst do úst. Rty už mu zmodraly, a když k nim Jessica přitiskla ústa, cítila ledový chlad. Přesto celý postup několikrát opakovala, ale bez výsledku.


  Pak do něj bušila a objímala ho a prosila, aby ji neopouštěl.


  Tony Shaw utrpěl náhlou zástavu srdce způsobenou hypertrofickou kardiomyopatií – genetickým onemocněním, které mu, alespoň co Jessica věděla, nebylo nikdy diagnostikováno. V hrudi mu tikala časovaná bomba. Doktoři Jessice doporučili, aby se nechala vyšetřit, jestli netrpí stejným onemocněním, a podstoupila genetické testy, které by určily, jestli nezdědila vadný gen. Připojili na ni všemožné přístroje a počítače, aby jí nakonec sdělili, že se nemusí ničeho obávat. Srdce má silné a zdravé.


  Ale to se mýlili. Jessica neměla zdravé srdce. Roztříštilo se jí na tisíc kusů. Nikdy už nebude v pohodě.


  Když tenkrát seděla na studené dlažbě a chovala Tonyho v náručí, plakala a plakala. Od té doby ale neuronila ani slzu. Ani na pohřbu. Ani když podávala výpověď a oznamovala šéfovi, že končí s prací, kterou miluje. Dokonce ani tehdy, když předávala realitnímu makléři klíče a bez jediného ohlédnutí opustila naposledy svůj i Tonyho domov v Blissville.


  V tom domě na ni v každém pokoji číhali duchové. Čekali v každé ulici, na každém rohu, kolem kterého Jessica prošla. Ať už šla na oběd do bistra na rohu Greenpoint a Starr Avenue, na pivo do Jar Bar nebo na film do Film Noir Cinema, nedokázala uniknout vzpomínkám na Tonyho. Byl všude. Musela pryč z New Yorku, co nejdál to šlo.


  Teď to vypadalo, že Jessica utíkala před životem, který vůbec neznala. Před minulostí, která patřila někomu jinému. Nebyla Jessica Shawová, soukromý detektiv z New Yorku, dcera místního nesmělého a talentovaného fotografa Tonyho Shawa. Byla Alicia Lavelleová, slavná pohřešovaná dcera zavražděné ženy, dítě, jehož tvář byla v Eagle Rocku spojená s ranými devadesátkami stejně jako parfém Calvin Klein a cédéčka Nirvany.


  Jessica už samozřejmě jednu matku měla. Přikrášlená verze, kterou jí předložil Tony, byla ale na hony vzdálená tomu, kým byla její skutečná matka: zrzavá holka, která vyrůstala v dětském domově, v dospělosti obluzovala chlapy v barech s obsluhou nahoře bez a skončila svůj život s podříznutým hrdlem.


  Tony o minulosti nerad mluvil, takže o Pamele Arnoldové – ženě, kterou celý život považovala za svou matku – dlouhou dobu věděla jen to, že zemřela při automobilové nehodě ještě před tím, než se Tony s Jessikou přestěhovali do New Yorku.


  Víc se o Pamele dozvěděla, když jí bylo patnáct. Jednou ve středu ji Tony vzal do oblíbené mexické restaurace. Chodili tam často o víkendech, ale nikdy ne ve všední den, takže Jessica tušila, že se něco chystá.


  Objednali si kuřecí fajitu a burritos, a když před Tonyho postavili margaritu, vypil polovinu koktejlu na jeden zátah. Když ho Jessica upozornila, že mu na rtech zůstalo trochu solné krusty, otřel si nervózně pusu do ubrousku, jako by to bylo jeho první rande. Pak jí pověděl o matce a o tom, jak zemřela.


  Tony poprvé spatřil Pamelu Arnoldovou během večerního kurzu portrétové fotografie. Pamela sama ale nefotila. Pózovala studentům jako model. Byla krásná, ale Tonyho na ní přitahovalo něco víc než jen pěkný obličej. Měla v sobě jakousi energii, něco, co Tony nedokázal úplně popsat a co ji odlišovalo od všech ostatních. Stal se z nich nerozlučný pár a krátce nato se narodila Jessica.


  Jessice prý nebyl ani rok, když došlo k oné nehodě. Tony jí vyprávěl, jak se Pamela vydala na nákup, jak potom našli rozbité auto a jak se šířily dohady o tom, co asi způsobilo tragickou smrt mladé matky.


  Tenkrát v restauraci se Jessica nad nakousnutým burritem, na které úplně zapomněla, Tonyho zeptala, jestli nemá ještě nějaké další Pameliny fotky. Snímky, které pořídil během večerního kurzu, nebo když spolu potom chodili. Zavrtěl hlavou a přiznal, že většinu fotografií spálil ten večer, kdy Pamela zemřela. Kromě jediné. Tu Jessica celou pomačkanou a zohýbanou schovávala v peněžence, bezpečně zastrčenou za dolarovými bankovkami.


  Jenže na té fotce nebyla Eleanor Lavelleová a dítě, které držela v náručí, nebyla Jessica. „Pamela Arnoldová“ nejspíš patřila ke klientům, kteří si nechali u Tonyho pořídit rodinnou fotku, a Tony si jednu z nich nechal, aby svým lžím dodal na důvěryhodnosti. Šíře celého toho podvodu Jessice vyrazila dech.


  Z odstupu si říkala, že už tenkrát v mexické restauraci měla mezi jalapeños a pico de gallo vycítit podraz. Tony byl ale její skálou, jediným člověkem, o kterého se mohla opřít. Byl to její táta a nikdy jí nezavdal důvod k tomu, aby o něm zapochybovala. Až teď.


  Konečně se rozplakala.


  Jessica si ani neuvědomovala, jak moc si potřebovala ulevit, dokud neměla tváře mokré od slz a tělo vzlykáním celé unavené. Slzy působily blahodárně jako déšť nad polem, na které celá léta nenapršelo.


   



  * * *


   



  Jessica nejspíš usnula na korbě pickupu, protože když otevřela oči, byla už úplná tma. Šeříkovou oblohu vystřídalo inkoustově černé nebe. Měsíc v dálce zářil jako malinký chladný drahokam a nebylo vidět žádné hvězdy. V pravidelných, uklidňujících vlnách dopadalo na Jessiku modré a červené světlo z neonové cedule.


  Jessica se posadila a protřela si oteklé oči slepené spánkem, slzami a hrudkami řasenky. Stoupla si na zadní dvířka a seskočila na zem. Sklopila zadní dvířka, vylovila z tašky klíčky a vydala se přes parkoviště směrem ke svému pokoji.


  Uvnitř hned rozsvítila a zavřela dveře na bezpečnostní řetízek. Z nového povlečení se pokojem linula květinová vůně pracího prášku. Jessica hodila batoh na pečlivě ustlanou postel. Znaveně se odšourala do koupelny a připadalo jí, že má snad stoleté kosti.


  Zrcadlo nad umyvadlem neskýtalo příliš pěkný pohled. Oči měla zarudlé a oční víčka napuchlá, jako kdyby dostala pěstí. Černé šmouhy na tvářích jí ukazovaly, kudy tekly slzy. Nos měla usoplený. Umyla se a převlékla do plandavého trika, ve kterém se dalo spát.


  Když vyšla z koupelny, zahlédla, jak se za oknem v pokoji mihl stín.


  Trvalo to jenom okamžik, pouhý zlomek vteřiny, ale Jessica si byla jistá tím, co viděla. Proti bezhvězdné obloze se rýsovalo cosi temnějšího.


  Jessica klesla na kolena, přelezla po čtyřech k posteli a vytáhla z batohu Glocka. Zkontrolovala, jestli má plný zásobník. Byl tam. Pomalu se plížila ke dveřím a dávala pozor, aby se neukázala v okně. Natáhla ruku k vypínači a zhasla. Zvolna a potichu se zvedla a přiložila ke dveřím tvář. Jedno oko zavřela a druhým pohlédla kukátkem ven.


  Zíraly na ni něčí oči.


  Jessica se zajíkla a odskočila od dveří. Pevně sevřela v ruce pistoli a zvažovala možnosti. Mohla by zavolat policii a nahlásit, že jí někdo slídí přede dveřmi, a počkat, až přijede hlídka. Mohla by utéct z pokoje okýnkem v koupelně a doběhnout do bezpečí na recepci. Nebo by mohla zvolit přímočarý způsob a konfrontovat dotyčného tváří v tvář.


  Vsadila na přímočarost.


  Odjistila bezpečnostní řetízek a potichu odemkla dveře. Rozkročila se na šíři ramen, jednou nohou nakročila dopředu a pravou rukou pozdvihla maličkého glocka. Levačkou trhnutím otevřela dveře a zařvala: „Ani hnout!“


  Stál před ní Mack McCool.


  Vodnaté oči se mu rozšířily a brada poklesla. Zdvihl ruce na znamení, že se vzdává. Jessica si levačkou přidržela pistoli.


  „Co tady sakra děláte, takhle mi uprostřed noci šmejdit kolem pokoje?“


  Jessica ucítila ostrý zápach moči a na zlomek sekundy sjela pohledem dolů a všimla si zvětšující se tmavé skvrny na vnitřní straně McCoolových hnědých kalhot.


  „Kristepane,“ zamumlala.


  „Nestřílejte,“ prosil McCool. „Nechtěl jsem vás vylekat. Já vám neublížím.“


  „No to si pište, že ne.“ Jessica pevně svírala robustní rukojeť pistole a mířila McCoolovi na čelo. „Co chcete?“


  „Já jenom…“ McCool zavrtěl hlavou a zmlkl.


  „Co jenom?“


  „Není tu pro vás bezpečno.“


  „Heleďte se. To já tady mířím pistolí. Není zrovna chytrý chtít mi zase vyhrožovat.“


  McCool vzdychl. Pohlédl na Jessiku. Nedokázala se v těch jeho vodnatých očích vyznat. „Já vám nevyhrožuju.“


  „Ale sledoval jste mě.“


  Přikývl. „Chtěl jsem se jenom ujistit, že jste v pořádku. Dával jsem na vás pozor. Vím, že jsem to dneska v baru přehnal. Musíte mi ale věřit. Já nelžu.“


  „Takže sledovat někoho v zasraným velkým SUV, tomu vy říkáte dávat na někoho pozor?“


  McCool vypadal zmateně. „Jaký SUV? Já už roky žádný auto nemám. Sledoval jsem vás pěšky cestou z baru tu noc, kdy jste přijela do Eagle Rocku. A dneska jsem se vrátil. Nic víc.“


  „Tak kdo byl v tom autě?“


  „Já o žádným autě nic nevím. Jestli vás ale sledoval ještě někdo, tak na mě dejte a ještě dneska večer odsud odjeďte. Jestli ten chlap ví, co jste doopravdy zač, tak vám hrozí nebezpečí.“


  Jessice se zatočila hlava. „A co jsem doopravdy zač?“


  „Když jste tenkrát vešla do baru, bylo mi to během dvou minut jasný. A když jsem na to přišel já, tak na to přijdou i ostatní.“


  „A co ten e-mail?“ zeptala se Jessica. „To vy jste John Doe?“


  McCool zavrtěl hlavou. „Netuším, o čem to mluvíte.“ Pomalu svěsil ruce podél těla. „Pětadvacet let jsem se bál, že k tomuhle dojde. Že se tu jednoho dne objevíte a budete chtít znát odpovědi.“


  „Zabil Tony – Rob – Eleanor Lavelleovou?“


  McCool zavrtěl hlavou. „Ne.“


  „Byl to opravdu můj otec?“


  Stařík zíral do země. Nedokázal se Jessice podívat do očí.


  Tohle byl dost jiný McCool než ten, který na ni jen před pár hodinami zuřivě křičel v baru.


  „Mluvte,“ pobídla ho.


  „Nejsem si jistej, ale myslím, že ne.“


  „A kdo je teda můj otec?“


  „Nevím.“


  „Kdo byl ksakru Rob Young?“


  „Věř mi – čím míň toho budeš vědět, tím líp pro tebe. Rob tě miloval a miloval Eleanor. Nic víc vědět nepotřebuješ.“


  „Kecy.“ Jessica udělala krok vpřed a v napřažené ruce stále svírala pistoli. „Řekněte mi, kdo to byl a proč mě unesl z domu.“


  „Ne.“


  „Já na to stejně přijdu. Jako vždycky.“


  McCool zavrtěl hlavou. „O něm nic nezjistíš. Rob Young nebylo jeho pravý jméno. Tohle nikam nevede. Vrať se do New Yorku, Jessiko. Zapomeň na Eagle Rock. Pamatuj si jen toho chlapa, kterej tě miloval jako vlastní dceru.“


  Jessica přistoupila k McCoolovi ještě o krok a přitiskla mu hlaveň k čelu.


  „Chci znát pravdu.“


  „Jessiko, přece bys mě nezastřelila.“ Uchopil hlaveň a jemně ji sklopil. Trochu poodstoupil. „Doufám, že je to naposledy, co tě vidím. Dávej na sebe pozor. A nikomu nevěř. Ani tomu svýmu kamarádovi od novin.“


  „Co to má znamenat?“


  McCool jí neodpověděl. Jenom se otočil a odkráčel směrem k York Boulevard a ani se neohlédl. Jessica pozorovala, jak se ztrácí ve tmě, až jí úplně zmizel z dohledu.


  Nehodlala se řídit jeho radami.


  Jessica pohlédla na svůj pickup, který stál pořád zaparkovaný u neonové cedule. Oblékla si džínsy a nazula tenisky. Glocka si zastrčila za pas a vyrazila k Silveradu. Školní ročenka ležela na sedadle spolujezdce tam, kam ji Jessica po návštěvě Van Nuys odhodila.


  Jessica nasedla do auta a nechala otevřené dveře, aby si mohla svítit stropním světlem. Otevřela ročenku na první stránce s maturanty a prohlížela fotografie jednu po druhé.


  Nemusela hledat moc dlouho. Mezi studenty, jejichž příjmení začínala na F, uviděla muže, se kterým strávila většinu života.


  Osmnáct let. Tmavé kudrnaté vlasy a stydlivý úsměv. Jasné modré oči. Rozpačitý výraz, který naznačoval, že by stál raději za objektivem než před ním.


  Tony Shaw.


  Rob Young.


  Podezřelý z vraždy.


  Lhář.


  Jessica si vzpomněla na věnování vepsané na předsádku ročenky – Život fakt pádí!


  Jeho pravé jméno bylo Brad Ferezy.
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 JESSICA


  Dům zavražděné nebylo těžké najít.


  Morrison Avenue povětšinou sestávala z upravených bungalovů s fasádami natřenými v ladících odstínech smetanové, světle šedé a mechově zelené a zářivě bílými pruhy lemujícími dveře a okna. Vstupní dveře kryly zdobné stříšky s portikovými sloupky a na čistých verandách s výhledem na pěkný udržovaný trávník stála prázdná houpací křesla.


  Veškeré snahy místních obyvatel udělat na kolemjdoucí dobrý dojem mařil ošklivý a zpustlý dům hnědavé barvy na konci ulice.


  Omítka praskala, krabatila se a odlupovala z prkenných stěn. V rozích verandy se usazovaly závěje starého listí. Trávník před domem nejspíš kdysi dávno sežehl požár a okno někdo nazdařbůh zatloukl několika prkny, která měla zřejmě zakrýt vytlučenou tabulku.


  Jessica a Holliday stáli na chodníku před bývalým domem Eleanor Lavelleové. Jessica se rozhodla neříct Hollidayovi o tom, že odhalila skutečnou identitu Roba Younga. Ani to, že hlavní podezřelý z vraždy Eleanor Lavelleové a muž, kterého považovala za otce, jsou jedna a tatáž osoba.


  Také pomlčela o včerejší hádce s Mackem McCoolem, obzvlášť o tom, že ji varoval, aby Hollidayovi nevěřila. Zatím to vypadalo, že novinář stojí na její straně, tedy že chce také zjistit, kdo zabil Eleanor Lavelleovou. Ne jako ten starý ochlasta, který zjevně chtěl pravdu za každou cenu ututlat.


  Holliday se zamračil. „Můžeš mi říct, co tady vlastně děláme?“


  „Ty se nechceš podívat, jak vypadá místo, kde Eleanor zemřela?“


  „Ani ne. Navíc, stejně tam nemůžeme jen tak nakráčet a začít se rozhlížet.“


  „Proč ne?“


  „Ten dům pořád patří firmě, od které si ho Eleanor pronajala. Nějaká malá realitka, která vlastní pár domů ve východní části Los Angeles.“


  „To ho nikdy neprodali?“


  Holliday zavrtěl hlavou a ukázal na cedule ležící na uschlém trávníku; dřevěné tyčky, které je měly nést, se zřejmě zlomily vlivem počasí. Jedna z nich nabízela dům k prodeji, druhá upozorňovala, že dům chrání zbraň značky Smith & Wesson. Jessica se otřásla. Netušila, jestli tam varovná cedule stála jenom naoko, nebo jestli Eleanor opravdu vlastnila pistoli. Tak jako tak jí to život nezachránilo.


  „Neprodali,“ odpověděl Holliday. „Rozhodně ne proto, že by se nesnažili. Nikdo ale nechtěl bydlet v domě, kde došlo k vraždě. Ani se slevou.“


  „Přijde mi divný, že se na tak výhodně nízkou cenu nechytil developer. Ty jsou přece natolik otrlý, že je nezajímá, co se v domě dělo.“


  „To by ses divila. Lidi jsou pověrčivý. Navíc pro developery to nemá moc potenciál. Pozemek je docela malej a stojí moc blízko k ostatní zástavbě na to, aby se tady dalo postavit něco pořádnýho.“


  „Takže to tu nechali ležet ladem?“ divila se Jessica.


  „Přesně tak,“ odtušil Holliday. „Majitelé to s prodejem už dávno vzdali. Dokonce už ten barák léta nikomu ani neukázali. Ne že bych se o to někdy zajímal. Nikdy mě nelákalo jít se podívat dovnitř a pořád mě to neláká. Při tom pomyšlení mi běhá mráz po zádech.“


  „Ale já se tam chci kouknout. Jdeme.“


  Po chvíli váhání se Holliday vydal po příjezdové cestě za Jessikou. Opatrně našlápla na první schod verandy. Nepropadl se. Vystoupala zbylé dva schody a vzala za kliku. Bylo zamčeno.


  „Aspoň jsme to zkusili,“ ozval se Holliday. „A teď už bysme měli jít.“


  „Ne tak rychle.“ Jessica vytáhla soupravu šperháků a zamávala jí Hollidayovi před nosem.


  „Kristepane,“ povzdechl si. „Proč mě to vůbec nepřekvapuje.“


  „Hlídej, jestli někdo nejde,“ přikázala mu.


  Odemykání trvalo Jessice déle, než čekala, protože zámek byl starý a dlouho nepoužívaný. Jessica ale vytrvala a po třiceti vteřinách zaslechla klapnutí. Otevřela dveře a zazubila se na Hollidaye.


  „Až po tobě,“ pobídla ho.


  Holliday zůstal stát na místě.


  „Čeho se tak bojíš?“


  „Zrovna teď? Tebe.“


  Prosmýkl se kolem ní a vešel do domu.


  Obývák byl hned vedle malé předsíně. Veliké přední okno nemělo závěsy, ale prkna přibitá zvenku bránila jasnému rannímu slunci a v pokoji bylo šero. Skrze škvíry mezi prkny pronikalo pár paprsků, které poskytovaly trochu světla, ale vzdálené rohy místnosti zůstávaly skryté ve tmě. U stěny stála špinavá, flekatá pohovka s prohnutým středem. Vedle ležela převržená basa s prázdnými láhvemi od piva a popelník plný nedopalků a starých jointů.


  „Feťáci?“ zeptala se Jessica.


  Holliday zavrtěl hlavou. „Nějaký party mladejch tady měly mejdan. Geersen mi říkal, že za ta léta si sousedi mnohokrát stěžovali policii na hlasitou hudbu a obecně na výtržnictví. To samozřejmě nespadalo do Geersenovy kompetence, ale snažil se udržet si přehled o tom, co se v tomhle baráku děje. Sousedi dokonce sepsali petici, aby se dům nechal zbořit.“


  „Proč k tomu nedošlo?“


  „Kvůli penězům. Jako vždycky. Taková demolice je docela drahá záležitost a majitelé ji nechtěli uhradit. Proč taky? Oni tu žít nemusej.“


  „Chápu.“


  Jessica se rozhlédla kolem sebe. Na prohnilé dřevěné podlaze se válely prázdné láhve od piva a tvrdého alkoholu. Všude narážela na vyhořelé svíčky ve skleněných dózách. Na stěnu někdo velkými písmeny napsal černou lihovkou RIP Eleanor. Jessice přejel mráz po zádech. Zavřela oči a snažila se představit si ženu, která tu zemřela. Naladit se na zlo, které tu kdysi prosytilo celý prostor.


  Holliday jako kdyby poznal, na co Jessica myslí, a prohodil: „Z tohohle místa mám husí kůži.“


  Jessica povzdechla a otevřela oči. „Tahle pohovka je jiná než ta, kterou jsme viděli na fotkách z místa činu.“


  „Původní koženou pohovku policie rozebrala a zabavila jako důkazní materiál,“ vysvětlil Holliday. „Našli se na ní totiž stopy Eleanořiny krve a taky černá látka, kterou se nepodařilo identifikovat. Případ se samozřejmě stejně nikdy nedostal k soudu.“


  Jessica přikývla. Vzpomněla si, že v záznamech o vraždě četla, že policie z místa činu odebrala vzorky jako důkazní materiál. „Jak se sem ale dostal tenhle gauč?“


  „Nějaká parta mladejch ho nejspíš našla na skládce a přinesla ho sem na mejdan,“ nadhodil Holliday.


  „Jak ho sem ale dostali? Dveře byly zamčený.“


  Holliday pokrčil rameny. „Netuším. Můžeme už jít?“


  Jessica přešla obývák a zmizela ve vedlejší kuchyni. Za několik vteřin se opět objevila. „Zadní dveře jsou vypáčený.“


  Holliday si založil ruce na hrudi a ušklíbl se. „Kdybys to bejvala tušila, co? Nemusela ses podruhý za tenhle tejden dopustit trestnýho činu.“


  „Jdu nahoru,“ oznámila mu.


  „Mám to brát jako pozvání?“ zeptal se.


  Jessica ho ignorovala.


  Schody vrzaly a úpěly, když po nich oba opatrně stoupali do prvního patra. Nahoře se nacházela malá chodba a troje dveře, z nichž dvoje byly pootevřené. Prostřední vedly do koupelny. Většinu stísněného prostoru zabírala zelená vana s umyvadlem stejné barvy a záchodem, kterému chybělo prkénko. Stěny pokrývaly zašlé a popraskané růžové obkládačky.


  Dveře nalevo vedly do ložnice. Na podlaze se válela velká flekatá matrace, ze které vylézala péra. Jinak tu nebyl žádný nábytek. Matraci obklopovaly další svíčky, použité kondomy a prázdné láhve.


  Holliday ode dveří nesouhlasně zamlaskal. „Ta dnešní mládež, co? Neváží si sebe ani ostatních. Ježiš, já bych chtěl bejt zase mladej.“


  Jessica se otočila, protlačila se kolem něj do chodby a přešla k posledním dveřím. Aliciin pokoj. Dveře byly zavřené. Za zády cítila teplo Hollidayova těla a cítila, jak jí novinář dýchá na krk. Napřáhla ruku, vzala za kliku a vstoupila do menší z obou ložnic.


  Pokoj byl temný a prázdný, ale Jessica si dokázala představit, že tu kdysi stála postýlka s růžovým přehozem a okno lemovaly stejnobarevné závěsy. Plyšáci na posteli, v rohu možná domeček pro panenky.


  Aniž by věděla proč, zamířila k dřevěné skříni a rozevřela dveře. Vytáhla z tašky baterku, zapnula ji a posvítila si dovnitř. Nebyla to úplně šatna, přesto byla skříň docela hluboká. Na konzolích nevisela žádná ramínka a dno zakrýval obdélníkový kus béžového koberce posetý myším trusem. Ve výšce odpovídající batoleti zdobily stěnu pestrobarevné dětské čmáranice vyvedené voskovkami.


  Jessica se vsoukala do stísněného prostoru, odtrhla koberec a odhalila dřevěnou podlahu pod ním. Přejížděla rukama po prknech, tlačila na ně a proklepávala je. To nejblíž stěně se trochu viklalo. Když na něj Jessica zatlačila, druhý konec se o centimetr nadzdvihl. To stačilo, aby Jessica mohla do úzké škvíry vsunout prsty. Nakonec dokázala vytáhnout celé prkno. Odhodila ho za sebe a posvítila si baterkou do prostoru pětadvacet centimetrů na délku, dvanáct na šířku a hlubokého tak osm čísel.


  Uvnitř ležel pod silným nánosem prachu několikrát přeložený plastový sáček.


  „No to mě podrž,“ ozval se za Jessikou Holliday. „Jak jsi věděla, kde máš hledat?“


  Jessica nedokázala vysvětlit, co ji ke skříni táhlo, ani sama sobě, natož pak Hollidayovi.


  „Dům zjevně nemá sklep ani půdu,“ konstatovala. „Jako další místo, kam bys mohl něco schovat, přichází na řadu skříň. Takovejch skrýší už jsem jako soukromej detektiv viděla.“


  Holliday si dřepl vedle ní a pozoroval, jak vytahuje sáček ze skrýše. Když Jessica otřela prach, na sáčku se objevilo červenobílé logo.


  „Thrifty Drug Store,“ poznamenal Holliday.


  „O tom jsem nikdy neslyšela,“ podivila se Jessica.


  „Síť obchodů. Myslím, že bejvaly spíš na západním pobřeží. Prodávala se tam běžná drogerie jako deodoranty a zubní pasty. Ale i sladkosti. Nejvíc mi v paměti utkvěla jejich zmrzlina. Byla výborná a fakt levná. Jako malej jsem se jí nemohl nabažit. Už léta jsem ale žádnej jejich obchod neviděl. Naposledy nejspíš někdy v devadesátkách.“


  „Myslíš, že je to tu schovaný od tý doby, co tu bydlela Eleanor?“


  „Existuje jen jedinej způsob, jak to zjistit.“


  Holliday podržel žárovku, zatímco Jessica opatrně rozbalila plastový sáček. Nakoukla dovnitř a pak se s široce rozevřenýma očima obrátila k Hollidayovi.


  „No to mě podrž.“


  „Co?“


  Sáhla do sáčku a vylovila z něj tlustý svazek pomačkaných bankovek převázaných gumičkou.


  „No to teda,“ přidal se Holliday.


  Jessica prolistovala štos bankovek. Desetidolarovky, dvacetidolarovky, padesátky, stovky. „To musej bejt tisíce dolarů.“ Podala peníze Hollidayovi. „Počkat, je tu ještě něco.“


  Vytáhla ze sáčku hnědou obálku, otevřela chlopeň a nakoukla dovnitř.


  „Vypadá to jako fotky,“ poznamenala.


  Opatrně vysypala obsah obálky na podlahu. Bylo to asi deset fotek. Na první fotografii okamžitě poznala Eleanor Lavelleovou. Snímek byl pořízen v noci někde na ulici a Eleanor se na něm objímala s mnohem starším mužem.


  Fotky byly slepené, takže je Jessica musela opatrně oddělit. V prostoru, kde se ukrývaly, bylo sucho a zima, takže za ta léta jenom trochu vybledly, ale nijak se neponičily.


  Na druhé fotce byla opět Eleanor s tím samým mužem. Tentokrát ho objímala kolem krku a chystala se ho políbit. Za dvojicí byla vidět cihlová zeď a do záběru se dostala i popelnice. Jessica usoudila, že fotku někdo pořídil v postranní uličce.


  Ostatní fotky měly podobný charakter: Eleanor Lavelleová a různí muži zachycení v intimních situacích. Trochu připomínaly snímky celebrit pořízené paparazzi, kde dotyční neměli ani tušení, že je někdo fotografuje. Na rubech fotek Jessica nic nenašla. Žádná jména, která by identifikovala jednotlivé muže. Ani razítko firmy, která snímky vyvolala. Jessica ukázala jednu z fotek Hollidayovi.


  „Poznáváš ho?“


  Holliday se na fotku chvíli díval a pak zavrtěl hlavou. „Ne, měl bych?“


  „Nevím. Je mi trochu povědomej, ale nedokážu si ho zařadit.“


  Holliday posunkem naznačil, aby mu fotky podala. Prolistoval jimi. „Tohle ale poznávám,“ prohlásil a zvedl jednu fotku.


  Ukázal snímek Jessice. Fotka zachytila okamžik, kdy smějící se Eleanor Lavelleová vychází z baru nebo klubu zavěšená do bělovlasého muže. Objímal ji kolem ramen a Eleanor měla ruku obtočenou kolem jeho otylého pasu. Holliday poklepal prstem na cosi v levém horním rohu, co vypadalo jako kus neonového poutače ve tvaru palmy.


  „Co to je?“ zeptala se Jessica.


  „Logo jednoho hollywoodskýho baru s obsluhou nahoře bez,“ vysvětlil jí Holliday. „Jednou jsem tam byl a vím přesně, kde to je.“
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  Medina se tvářil jako člověk, který právě vešel do baru, kde mu bylo řečeno, že právě prošvihl poslední objednávky.


  „Stejně si myslím, že v tom má Frank Špekoun prsty,“ prohlásil otráveně.


  Oba detektivové zkoumali na Pryceově počítači záznam z bezpečnostní kamery na Urban Heights. Pryce zastavil video a poklepal propiskou na postavu v černém.


  „Oba se přece shodneme na tom, že tohle není Frank Sherman, ne? Sice se říká, že před kamerou vypadáš o pět kilo tlustší, ale ještě nikdy jsem se nesetkal s tím, že by někomu kamera padesát kilo ubrala.“


  „Dobře, tak to není Sherman,“ ustoupil Medina.


  Pryce pustil záznam a zastavil ho opět v okamžiku, kdy se otevřely dveře motelového pokoje. Přiblížil do detailu bílou skvrnu, která se objevila ve dveřích.


  „Je to hodně rozmazané, ale domnívám se, že můžeme poměrně s jistotou říct, že dveře otevřela Amy Ongová, která měla na sobě bílý župan. Takže když Sherman odjel z motelu, byla ještě naživu.“


  Medina několik vteřin mlčel. „Možná, že v tom jeli oba, Sherman i ten druhej chlap. Jako tým. Nebo si Sherman někoho najal, aby Amy Ongovou zabil. Možná se ho pokoušela vydírat a hrozila, že to všechno vyklopí manželce, takže se ji rozhodl umlčet.“


  Pryce zavrtěl hlavou. „Kdyby si objednal vraždu, tak by do toho motelu vůbec nelezl. A rozhodně by nenechával na místě svoje otisky.“


  Medina sklesle svěsil ramena. „Měl jsem pocit, že už to máme v kapse.“


  Pryce se obrátil k počítači. Stáhl záznam videa, otevřel svůj e-mail a dal obnovit stránku. Žádné nové zprávy. Otevřel znovu záznam z kamery, opřel se do křesla a sepjal ruce za hlavou.


  „Projdeme si ještě pár alternativních scénářů, ve kterých nefiguruje Frank Sherman.“


  „Sem s nimi,“ souhlasil Medina.


  „Příležitostný vrah si namátkou vybral pokoj a zrovna se trefil do černého, protože mu otevřela bezbranná dívka.“


  Medina tuto teorii okamžitě zavrhl. „Měl s sebou nůž a šaty na převlečení, což vyžaduje určitou přípravu a do profilu náhodného vraha to moc nepasuje.“


  „Souhlasím,“ odtušil Pryce. „Co takhle někdo z jejích kunčaftů, někdo jako Sherman? Něco se stalo a všechno se to rychle zvrtlo.“


  Medina zavrtěl hlavou. „To je to samé, náhradní oblečení a zbraň vylučují neplánovaný útok.“


  Pryce přikývl. „Napadá tě něco?“


  Medina to zkusil. „Co takhle kunčaft, který ale Amy Ongovou z nějakého důvodu nenáviděl. Možná otec dítěte? Někdo, kdo si útok předem naplánoval. Spolubydlící nám řekla jenom to, že se Amy Ongová měla setkat s nějakým ‚Frankem‘. O druhém kunčaftovi nepadlo ani slovo. Zároveň nám Kasey Taylorová dala jasně najevo, že ji nechutné detaily kamarádčiných avantýr nezajímaly, takže je možné, že o dvojité šichtě nevěděla.“


  „To zní dobře.“


  Oba ztichli a přemýšleli.


  „A co když to nemá nic společného s tím, že si přivydělávala jako prostitutka?“ nadhodil Pryce.


  „Poslouchám.“


  „Vrahem mohl být stalker, který Amy Ongovou už nějaký čas pozoroval. Viděl, jak se sešla se Shermanem, sledoval je cestou do motelu, počkal si, až Sherman odejde, a pak šel na věc.“


  „To je možný,“ připustil Medina. „Ale proč by otevírala cizímu chlapovi? Všechny dveře v motelu mají kukátka. Chudák holka musela bejt hodně zoufalá, když spala s chlapama za peníze, ale nepřišlo mi, že by byla blbá. Spolubydlící říkala, že jí to pálilo.“


  Pryce to shrnul: „Varianta se zhrzeným kunčaftem mi z toho připadá nejpravděpodobnější. Musel to být člověk, kterého Amy Ongová znala, se kterým se cítila bezpečně, který v jejích očích nepředstavoval hrozbu a který zneužil její důvěry.“


  „To zní věrohodně.“


  „Ale není to Frank Sherman.“


  Medina pokrčil rameny. „Nejspíš ne.“


  „Tak ho běž propustit. Dej mu napomenutí ohledně kontaktu s prostitutkama a koukej mu to pěkně vytmavit za to, že zase řídil pod vlivem. Má štěstí, že neskončil bez řidičáku nebo v nemocnici. Z ničeho jinýho ho ale obvinit nemůžem.“


  Pryce se díval, jak se Medina vleče směrem k vazebním celám, pak vstal a namířil si to do kuchyňky. Nalil si kafe a usrkával z pěnového kelímku, zatímco přemýšlel, co dál.


  Internetová stránka nabízející služby prostitutek, o které jim říkal Frank Sherman, byla k ničemu. I kdyby se detektivům nakrásně podařilo vystopovat, kde sídlí Sexy andílci z Asie nebo kdo je jejich majitelem, a pak si soudním příkazem vymohli seznam klientů, většina profilů by je navedla na předplacené telefony a nedohledatelné e-mailové adresy.


  Pryce pomyslel na prosklenou kancelář Franka Shermana a na nedostatek soukromí, se kterým se musel každý den potýkat. K tomu přidal všetečné kolegy, poruchy počítače a firemní ajťáky a bylo mu jasné, že žádný chlap nebude tak hloupý, aby si přes pracovní počítač domlouval schůzky s prostitutkami. Domácí počítače a e-mailové adresy také nepřicházely v úvahu, pokud měl chlap ženu a děti. Takový chlap, který má hodně co ztratit, by neváhal umlčet prostitutku s prořízlou pusou.


  Ještě si promluví s Kasey Taylorovou. Musí zjistit, jestli se Amy Ongová někdy zmínila o jiných kunčaftech. Křestní jména, povolání, manželky, v jakých barech nebo motelech se scházeli. Cokoliv. Taky z ní zkusí vymáčknout, jestli měla Amy Ongová s někým problémy. Možná s někým, koho se pokoušela vydírat, nebo s kunčaftem, se kterým se už odmítala sejít. Kasey Taylorová jim už jednou neřekla všechno a Pryce by nepřekvapilo, kdyby ještě něco tajila. Vyhodil kelímek do koše a vrátil se ke svému stolu.


  Znovu zkontroloval e-maily. V doručených mu přibyla nová zpráva. Další záznamy, kterými se bude muset prokousat, tentokrát přímo z bezpečnostních kamer losangeleské policie. Po celém městě jich byla spousta namontovaná na semaforech a pouličních lampách. Přenosy z kamer monitorovali policisté v záloze a dobrovolníci sedící v malých řídicích místnostech bez oken. Právě od jednoho takového policisty přišla odpověď na Pryceův požadavek o zaslání záznamu z kamer v blízkosti motelu Dreamz. E-mail obsahoval odkazy na záznamy ze dvou kamer, jedné na La Brea Avenue jižně od Hollywood Boulevard a druhé na rohu La Brea a Hawthorn Avenue.


  Pustil záznam z první kamery od 22:30. Rodiny se vracely domů z večeře v restauraci, mladí vyráželi do barů a klubů a tu a tam se procházeli turisté, které člověk poznal podle toho, že v rukou třímali mapy zakoupené na benzínce a kolem krku se jim houpaly drahé fotoaparáty.


  Po zhruba deseti minutách vešla do záběru postava v černém. S kapucí, sportovní taškou, svěšenou hlavou, otočená zády ke kameře. Dotyčný si to razil po La Brea Avenue. Pryceovi jeho chůze připadala něčím zvláštní, ale nedokázal to přesně popsat. Za okamžik dotyčný zmizel ze záběru.


  Pryce pustil záznam z druhé kamery a přetočil ho do chvíle, kdy se v rohu objevil čas 20:40. Tajil dech, dokud se vrah neobjevil v záběru. Když černá postava okamžitě zahnula do Hawthorn Avenue, pomalu vydechl.


  Kamera zabírala jenom začátek ulice. Pryce pozoroval, jak vrah nasedá do červeného auta zaparkovaného u chodníku před malým supermarketem a odjíždí. Přiblížil obraz, ale do záběru se dostala pouze tři počáteční písmena poznávací značky. Nebyl si jistý ani značkou a modelem auta.


  „Do háje.“ Praštil pěstí do stolu.


  „Copak se stalo, kolego?“


  Pryce si nevšiml, že se Medina mezitím vrátil.


  „Se Shermanem je to vyřízený?“ zeptal se.


  „Jo,“ odpověděl Medina. „Když jsem našemu kamarádovi Špekounu Shermanovi oznámil, že může jít, tvářil se, jako bych mu nabídl zdarma víkend v Las Vegas s prvotřídní šlapkou. Co se ti stalo? Nedaří se ti zaregistrovat u Sexy andílků z Asie?“


  „Moc vtipný.“ Pryce kolegovi pokynul, aby si k němu přisedl. „Podívej se na tohle.“ Přehrál Medinovi záznamy z obou kamer na La Brea Avenue a zastavil video na záběru červeného auta. „Netušíš, co by to mohlo být za značku a model?“


  Medina se naklonil k obrazovce a zabodl prst do malé oválné skvrny. „To vypadá jako značka fordu.“ Zamhouřil oči. „Nevím, co je to za model, ale řekl bych nejspíš focus.“ Přejel prstem na další skvrnku na zadním okénku. „A tohle vypadá jako čárovej kód.“


  „Čárovej kód?“


  „Půjčený auto,“ vysvětlil mu Medina. „V půjčovně si vždycky, když auto přijede nebo odjede, naskenujou kód, aby měli přehled.“ Pohlédl na Pryce. „To je výborný, kolego.“


  „Jak to?“


  „Známe tři čísla z poznávací značky,“ pokračoval Medina. „Taky máme barvu, značku a možná i model. Vsadím se, že to byl krátkodobej pronájem. Půjčil si auto v den vraždy a vrátil ho den poté. Mám známýho v QuikCar. Zavolám mu, řeknu mu, co zatím máme, a když budeme mít štěstí, tak se třeba trefíme.“ Medina si všiml, že se Pryce netváří příliš optimisticky. „Já vím, je to trochu střelba naslepo, ale za pokus to stojí.“


  „Máš pravdu,“ přisvědčil Pryce. „Zkusím Avis a Hertz a pak projdeme další velký půjčovny.“


  Medina zavolal do QuikCar a Pryce si promluvil se třemi různými zaměstnanci firmy Avis, než konečně narazil na někoho dostatečně kompetentního, kdo mohl jeho požadavek vyřídit. Za deset minut se znovu sešli.


  Medina začal: „Jestli si ten chlap půjčil auto z pobočky QuikCar, na který pracuje můj kamarád, tak ho docela rychle najdou. Jenomže, jak jsem říkal, ten chlap si ho mohl pronajmout i v jiný pobočce v Los Angeles, nebo dokonce v jiným městě. Klidně i v jiným státě. V tom případě to zabere několik hodin, než kolegové z ostatních poboček projdou záznamy a nahlásí možný shody.“


  „V Avis je to úplně to samý.“


  Medina se podíval na hodinky. Bylo krátce po poledni. „Nechceš si dát pauzu a zajít na oběd? Můžeme tam sepsat seznam dalších půjčoven, který obvoláme odpoledne.“


  „Souhlasím. Zajdeme do Los Balcones?“


  „Jestli mě zveš.“


  Medina popadl koženou bundu přehozenou přes opěradlo židle. Pryce se s bundou neobtěžoval. Od včerejška se sice o pár stupňů ochladilo, ale stejně bylo venku na krátké rukávy. Vykročili na sluncem zalitou Wilcox Avenue a oba si nasadili sluneční brýle, Medina svoje obvyklé Ray Bans a Pryce vyzkoušel klasický model v leteckém stylu od Armaniho, které mu Angie nedávno koupila jako překvapení.


  Medina zamířil na De Longpre Avenue. Pryce se zastavil před vchodem do stanice a zůstal stát na místě jako přikovaný.


  Díval se přímo naproti přes ulici. Před Potterovou kauční agenturou stála ve stínu starého dubu dívka, které mohlo být mezi dvaceti a třiceti. Štíhlá, blond, sto šedesát pět centimetrů. Měla na sobě bílé bavlněné šaty, černé konversky a sluneční brýle. Pravou ruku měla celou zářivě potetovanou. Ležérně se opírala o kapotu černého pickupu a kouřila cigaretu.


  Pryce na ni zíral.


  Ona mu pohled oplácela.


  I když jí brýle zakrývaly část obličeje, Pryce věděl, že se dívá na Jessiku Shawovou.
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 JESSICA


  Jessica viděla Pryce vycházet z policejní stanice a srdce se jí rozbušilo.


  Potáhla z cigarety a snažila se působit uvolněně. Jako by se vůbec nebála, že se každou chvíli ukáže, jak moc se doktoři pletli, když jí tvrdili, že má zdravé a silné srdce. Potřebovala policistovi ukázat, že má navrch a že se tentokrát nenechá jen tak odbýt.


  S Prycem vyšel ještě jeden muž, který vypadal jako Hispánec, ale oblečený byl jako chlapík z Pomády. Jessica si domyslela, že se jedná o Pryceova kolegu. Odhodila cigaretu na zem a sundala si sluneční brýle. Pomalu se zvedla, rozhlédla se na obě strany, jestli něco nejede, a pak vyrazila přes ulici směrem k detektivům. Pryce vypadal vyvedený z míry, zatímco jeho kolega jen nechápavě zíral.


  Výborně, pomyslela si Jessica, alespoň prozatím mám navrch.


  Když k nim došla, ani se neobtěžovala s představováním. Z Pryceovy tváře bylo jasné, že ví přesně, s kým má tu čest.


  „Detektive Prycei, musíme si promluvit,“ pronesla. „Vím, že se můj otec nejmenoval Tony Shaw, ale Brad Ferezy.“


  Pryce ztěžka přikývl. „Ano, musíme si promluvit. Vicu, tohle je Jessica. Dcera mého kamaráda ze školy. Potřebujeme spolu něco probrat. Ten oběd budeme muset nechat na jindy.“


  „V pohodě.“ Pryceův kolega vyrazil po Wilcox Avenue, ale ještě stačil vrhnout přes rameno pohled, kterým jasně říkal, že bude chtít později slyšet vysvětlení.


  Pryce se za ním chvíli díval a pak se obrátil k Jessice. „Počkej pět minut. Potřebuju si pro něco dojít.“


  „Jasně,“ přitakala. „Počkám v autě.“


  Pryce se objevil ve dveřích stanice o sedm minut později.


  Jessica věděla naprosto přesně, kolik času uběhlo, protože sledovala každou ubíhající minutu na hodinách na palubní desce a přemýšlela, jestli se Pryce vrátí, nebo ne. Pryce přeběhl ulici, obešel auto zadem a dosedl na místo spolujezdce vedle Jessiky. V ruce držel zalepenou bílou obálku. Na čele se mu objevily krůpěje potu a Jessica zesílila klimatizaci.


  „Díky, žes počkala,“ řekl a obrátil se k Jessice. „Vypadáš dobře. Vím, že tomu asi nebudeš věřit, ale navzdory všem okolnostem jsem rád, že tě vidím. Že jsme se po letech zase setkali.“ Nervózně bubnoval prsty o obálku.


  „Co myslíš tím navzdory všem okolnostem?“ zeptala se Jessica.


  Pryce vzdychl. „Zaprvé promiň, že ti nenabízím, abychom zašli někam na oběd nebo na kafe. Náš rozhovor by ale zřejmě neměl zaslechnout nikdo cizí. Zadruhé se omlouvám, že jsem se tak vykrucoval, když ses mě snažila během posledních pár dní kontaktovat. Zpanikařil jsem. Myslel jsem na to, jak pomoct sám sobě, a ne jak pomoct tobě.“


  „A jak mi můžeš pomoct?“


  „Nejspíš tím, že ti řeknu pravdu. Vždycky jsem s Bradem souhlasil, že čím méně toho budeš vědět o minulosti, tím lépe pro tebe. Ale teď? Myslím, že bude lepší, když se dozvíš pravdu.“


  Po této poznámce pohlédl do zpětného a postranního zrcátka. Jessica udělala totéž. Ve stínu stromu se nikdo neukrýval. Nikde žádné černé SUV s kouřovými okny.


  „Poslouchám,“ vybídla ho Jessica.


  Pryce si nervózně poposedl na kožené sedačce a přikývl.


  „Vyrůstali jsme s Bradem ve stejné ulici v jedné čtvrti ve Van Nuys. Naše mámy se spolu přátelily, takže nebylo nic zvláštního na tom, že se z nás stali nejlepší kamarádi, přestože jsme měli každý jiné zájmy. Brad rád četl a fotil, zatímco já jsem za život skoro neotevřel knížku. Odmala jsem rád sportoval a na střední jsem byl v běžeckém týmu. Bradovi sport nic moc neříkal, ale přesto jsme si byli blízcí. Dalo by se říct, že jsme byli jako bráchové. Pak ale nastaly změny.“


  „Co se stalo?“


  „Několik věcí. Bradovi pár dní po maturitě zemřela máma. Těžký infarkt. Nikdo to nečekal a Brada to úplně sebralo. Svého otce nikdy nepoznal a já se chystal na vysokou do San Diega, kam jsem se dostal díky sportovnímu stipendiu. Brad měl pocit, že ho všichni opustili. Řekl mi, že se chce odstěhovat do Hollywoodu a zkusí si tam vydělávat jako fotograf. Kolem továrny na sny se to hvězdami jen hemží a Brad myslel, že by mohl prodávat fotky novinám a agenturám. Vydělat si jako paparazzi, co jezdí v bavoráku nebo ferrari. Nejspíš s tím ale moc neuspěl. Co já vím, tak většinu času trávil tím, že v barech míchal drinky a nalíval panáky.“


  „Zůstali jste v kontaktu?“


  „Čas od času jsme si napsali. Občas jsme zašli na pivo, když jsem byl zrovna na prázdniny v Los Angeles. Jednou se mi svěřil, že se seznámil s jednou holkou. Pracovala v hollywoodských barech a vypadalo to, že ji má fakt rád.“


  „A jmenovala se Eleanor Lavelleová?“


  Pryce přikývl. „Pak jsme se nějaký čas neviděli. Já se potom nadobro vrátil do Los Angeles. Když jsem trénoval na jeden velký závod, poranil jsem si kolenní vazy. Doktoři mi koleno sice vyléčili, ale už jsem neběhal ani zdaleka tak rychle jako předtím. Jako profesionální atlet jsem skončil. Zapsal jsem se na akademii a stal se ze mě policajt. Po promoci jsem šel s několika kamarády zapít konec studia. Vejdeme do jednoho baru v západním Hollywoodu a hádej, kdo stojí za barem?“


  „Brad Ferezy.“


  „Jo. Chvíli jsme si povídali, zatímco nám míchal drinky. Hrozně ho překvapilo, že je ze mě polda. Vyměnili jsme si čísla a slíbili, že si zavoláme. Pak se mi ale neozval až do té noci, kdy se to v Eagle Rocku všechno semlelo.“


  Jessica si uvědomila, že má ruce na volantu a svírá ho tak silně, až jí zbělaly klouby na prstech. Pryce si toho také všiml.


  „Opravdu chceš slyšet zbytek?“ zeptal se.


  Jessica přikývla. „Jo.“ Zírala přes přední sklo na Wilcox Avenue, ale před očima viděla dům Eleanor Lavelleové, tak, jak asi vypadal před pětadvaceti lety, kdy v něm došlo k vraždě.


  „Uprostřed noci mě vzbudil telefon,“ pokračoval Pryce. „Předpokládal jsem, že půjde o něco pracovního, přestože jsem tu noc neměl službu. Několik měsíců před tím proběhly v Los Angeles velké protesty a všichni policajti byli v pohotovosti, kdyby bylo v krátkém čase potřeba opět zasáhnout. Nevolal mi ale šéf – volal mi Brad. Mluvil rozrušeně a to, co říkal, nedávalo moc smysl. Řekl mi, že Eleanor je mrtvá a že mu tu vraždu přišijou. Řekl, že musí utéct i s děckem – a že potřebuje moji pomoc. Kdyby nezněl tak vyděšeně, měl bych za to, že se opil a dělá si srandu.“


  „Cos udělal?“


  „Řekl jsem mu, že se sejdeme v motelu na La Brea Avenue. Bylo to místo s nechvalnou pověstí. Pajzl, kam mohl klidně uprostřed noci nakráčet černoch a zamluvit si pokoj a nikdo se na nic neptal. Cestou do motelu jsem zavolal jednomu známému, což byl člen gangu, který ale donášel policii. Požádal jsem ho o věci, které Brad potřeboval.“


  „A co potřeboval?“


  „Auto, přes které by ho nikdo nenašel, a pár nových dokladů pro sebe a pro to děcko.“


  „Tedy pro mě.“


  „Jasně, pro tebe. Promiň.“


  „Pokračuj.“


  „Do motelu vás oba přivezli postarší manželé. Brad říkal, že si u nich pronajímal pokoj. Manželka se cestou stavila v non-stop supermarketu a koupila ti nové šaty a zabalila Bradovy věci, aby mohli říct, že odjel z města a že to už delší dobu plánoval. Pak darovali Bradovi nějaké peníze a odjeli vyčistit auto. Měli namířeno někam na opuštěnou silnici, kde spálili šaty, které měl Brad na sobě, když našel Eleanor.“


  „Brad našel Eleanor?“


  Jessica koutkem oka viděla, že Pryce pokýval hlavou.


  „Říkal, že šel k Eleanor poté, co mu skončila šichta v místním baru. Měl vlastní klíče, takže si odemkl. Okamžitě spatřil Eleanor, jak celá zakrvácená leží na podlaze v obýváku. Nehýbala se a vypadalo to, že ani nedýchá. A pak teprve přišel ještě větší šok.“


  Jessica pohlédla na Pryce. „Ještě větší šok než ve chvíli, když najdeš svoji holku ležet mrtvou v obýváku v louži krve?“


  Pryce se jí zadíval do očí. Tvářil se smrtelně vážně.


  „V obýváku byl totiž i vrah,“ dodal. „Naprosto klidně seděl na pohovce, v jedné ruce pistoli, v druhé nůž. Mířil na Brada. Z nože odkapávala krev. Brad si uvědomil, že je to jeho nůž, ten, který používal v baru – na krájení citrónu do drinků a tak. Vrah mu dal na vybranou. Buď vezme dítě, odjede z Eagle Rocku co nejdál a nikdy se ani slovem nezmíní o tom, co se stalo. Nebo Brad schytá kulku do čela a dítě potká stejný osud jako matku, přičemž na místě činu zůstane Bradův nůž a všude kolem jeho otisky.“


  „Kristepane,“ zašeptala Jessica. „Tolik let a ty celou tu dobu víš, kdo zabil Eleanor? Kdo to byl?“


  Pryce zavrtěl hlavou. „Nevím. Brad mi to nechtěl říct. Neprozradil to ani těm manželům, co mu pomáhali. Říkal, že pro nás bude bezpečnější, když nebudeme nic vědět. Prosil jsem ho, aby se mi svěřil – říkal jsem, že toho chlapa půjdu hned zatknout a že Bradovi pomůžu dokázat, jak to bylo s tím nožem. Ale Brad si nedal říct. Měl strach, že by ten šílenec šel po tobě.“


  Jessica zůstala jako omráčená. Několik minut mlčeli.


  „Myslíš, že mluvil pravdu?“ zeptala se. „Jseš si jistý, že opravdu Eleanor nezabil?“


  „Tak jistý, jak můžu být, aniž bych viděl místo činu. Už jsem ti říkal, že jsme byli jako bráchové. Brad byl slušný člověk. Nedokázal by někoho zabít.“


  „Dlouho jste se ale neviděli. Sám jsi to říkal. Možná se Brad změnil.“


  „Ani náhodou,“ opáčil Pryce rezolutně. „Opravdu si myslíš, že bych kvůli Bradovi všechno riskoval, kdybych si jen na vteřinu pomyslel, že je schopen vraždy? Jen si to představ. Nepřišel bych jenom o odznak. Kdyby vyšlo najevo, co jsem tenkrát udělal, tak sám skončím ve vězení. Víš, jak jsem ti říkal o tom gangsterovi? O šest měsíců později po něm někdo vystřelil z jedoucího auta. Víš, jak mi bylo, když jsem zjistil, že je po smrti? Ulevilo se mi. Už jsem nemusel žít ve strachu, že bude jednou chtít něco na oplátku. Takže ano, jsem si jistý, že Brad v tom byl nevinně.“


  „A ty nové doklady. To byla duchařina?“


  Pryce přikývl.


  Pojmem duchařina se označoval způsob krádeže identity, kdy si dotyčný jako „duch“ přivlastnil totožnost mrtvého člověka, který se narodil zhruba ve stejném roce. S nástupem digitalizace vládních databází tyto praktiky vymizely, protože jednotlivé vládní agentury začaly mezi sebou sdílet záznamy. V raných devadesátých letech ale bylo ještě dost dobře možné vydávat se za mrtvého člověka a jeho jménem žádat o pas nebo o sociální dávky.


  „Kdo byli ve skutečnosti Jessica Shawová a Tony Shaw?“ zeptala se.


  „Podrobnosti neznám,“ přiznal Pryce. „Ale jsem si jistý, že se ta dívka narodila ve stejném roce jako ty a do roka zemřela. Myslím, že Tony Shaw se narodil o rok dříve než Brad a zemřel, když mu bylo kolem patnácti. Oba mají záznam o narození v Los Angeles, ale oba zemřeli v jiném státě. Skutečná Jessica a Tony měli stejné příjmení, ale nebyli to příbuzní. Můj gangster měl kontakt na skvělého padělatele, který měl připravenou celou zásobu duchů – včetně falešných rodných listů – kteří byli za určitý obnos k dispozici komukoliv, kdo potřeboval načas zmizet.“


  „A kdo celou tu šarádu zaplatil?“


  „Já. Z vlastních úspor jsem koupil auto i doklady. Vím, že Brad by pro mě udělal to samé, kdybych se ocitl v takovéhle situaci.“


  „Nevíš, proč bydlel v Eagle Rocku pod jménem Rob Young?“


  Pryce zavrtěl hlavou. „To netuším. Poprvé jsem to jméno slyšel, když někdo z policajtů mluvil o hlavním podezřelém v případu Lavelleových. Až po chvíli mi došlo, že mluví o Bradovi.“


  Jessiku začínala bolet hlava a svíralo se jí hrdlo, ale musela se zeptat.


  „Myslíš, že je možné, že Tony – Brad – byl můj biologický otec?“


  „To nevím, Jessiko,“ řekl Pryce jemně. „Možná, že na další otázky ti odpoví tohle.“


  Podal Jessice obálku.


  „Co je to?“ Obracela ji v rukou, ale obě strany byly prázdné.


  „Dopis, který ti Brad napsal,“ vysvětlil jí Pryce. „Nevím, co v něm je. Nikdy jsem ho neotevřel. Jednoho dne, asi před deseti lety, mi přišel poštou do práce. Byla v něm i žádost, abych ti dopis předal pouze v případě, že se Bradovi něco stalo, nebo když se tu jednoho dne objevíš a budeš se vyptávat. A ten den nejspíš nadešel.“


  Jessica strčila obálku do přihrádky na palubní desce vedle plastového sáčku z Thrifty Drug Store.


  „Přečtu si ho později. Teď na to nemám sílu.“


  „Rozumím. Je toho na tebe hodně.“


  „Říkal jsi, že pro mě bude lepší, když se o minulosti dozvím. Co jsi tím myslel?“


  „Nechci tě strašit, ale vrah může být pořád na svobodě. Nebo je po smrti. Nebo sedí ve vězení za jiný zločin. To nemůžeme vědět. Pro jistotu by sis ale od této chvíle měla dávat větší pozor a být ve střehu. Máš nějakou zbraň?“


  Jessica přikývla. Malého glocka nosila v tašce přes rameno. „Pistoli.“


  „Výborně. Kde ses ubytovala?“


  „V Eagle Rocku, v motelu Blue Moon Inn. Pustila jsem se do vyšetřování.“


  „Kristepane, Jessiko.“ Pryce na ni nevěřícně zíral. „Zahráváš si s ohněm. Měla bys z Los Angeles odjet co nejdál. A to hned.“
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  Jessica Pryce ubezpečila, že se vrátí do Blue Moon Inn a okamžitě začne balit.


  Nebyla to pravda.


  Jessica zatím ještě neměla v úmyslu opustit Los Angeles.


  Když dojela na parkoviště u motelu, z okna na ni zamával Hopper, aby za ním zašla. Přikývla a ukázala dva prsty na znamení, že za ním během dvou minut dorazí. Zaparkovala u pokoje číslo pět a stejnou cestou se vrátila k recepci. Když vešla dovnitř, všimla si, že na ratanové pohovce sedí jakýsi stařík.


  Měl snědou, ošlehanou tvář protkanou miliony vrásek. Jessice něčím připomínal šarpeje. Taky jako pes zvedl hlavu a narovnal se, když uslyšel, jak se otevřely dveře. Jessica přistoupila k recepčnímu pultu a stařík z ní ani na vteřinu nespustil oči.


  „Máte tady návštěvu,“ sdělil jí Hopper tlumeným hlasem. „Jmenuje se Chuck Lawrence. Doslechl se ve městě, že se zajímáte o případ Lavelleových.“


  „To je ten, co objevil Eleanořino tělo?“ zašeptala Jessica.


  „To je on. Nejspíš opravdu touží si s váma popovídat. Sedí tady už něco přes hodinu. Za tu dobu jsme probrali všechno od počasí přes nadcházející sezónu a to, jak si v ní asi Lakers povedou, až po to, co zrovna zlevnili u Ralpha.“ Hopper dodal téměř neslyšně: „Myslím, že starouš je jenom trochu osamělej a chce si s někým popovídat.“


  „Paráda.“


  Jessica zamířila k Chucku Lawrenceovi. Byl alespoň o deset let starší než Hopper, což majitele motelu těsně opravňovalo mluvit o něm jako o „staroušovi“. Chuck měl řídnoucí stříbrné vlasy pečlivě učesané na pěšinku a laskavé hnědé oči. Vedle sebe měl o pohovku opřenou vycházkovou hůl.


  „Vy jste pan Lawrence? Já jsem Jessica Shawová. Chápu to správně, že jste se mnou chtěl mluvit o Lavelleových?“


  Lawrence se opřel o hůl a s námahou vstal.


  „Říkej mi Chucku,“ vyzval ji a pohovka zavrzala. Navzdory svému křehkému zevnějšku měl překvapivě silný hlas. „Nebude ti vadit, když se projdeme venku? Je tam krásně a já bych si moc rád zapálil.“


  „Samozřejmě, proč ne.“


  Chuck se odšoural ke dveřím a opíral se přitom o hůl. Jessica ho následovala. Venku se opatrně posadil na lavičku vedle automatu s pitím a vydechl úlevou, když si natáhl nohy.


  Jessica vylovila z peněženky drobné a vyťukala na číselníku kód pro kolu bez cukru.


  „Dáte si něco k pití?“ zeptala se.


  Chuck zavrtěl hlavou. „Děkuju pěkně, ale nechci. Hopper do mě nalil asi pět hrnků kafe. Se vším tím kofeinem a svým močákem budu tak jako tak celou noc svítit a lítat na záchod.“


  Sáhl do náprsní kapsy u košile a vytáhl cigarety a zapalovač. Když si zapálil, Jessica si uvědomila, že jí cigarety došly.


  „Nedal byste mi cigáro?“


  Chuck se zakřenil. „To je holka podle mýho gusta. Vsadil bych se, že ráda zajdeš na skleničku.“


  Jessica se zasmála. „Jenom na pitelnou skotskou.“ Otevřela plechovku. „Zatím se musím spokojit s tímhle.“ Usrkla trochu koly, naklonila se k Lawrenceovi a nechala si od něj připálit. „Přišel jste mi říct něco o tom, jak jste našel Eleanor?“


  Chuck přikývl. „Ace Freeman mi řekl o jistý mladý dámě, která dělá soukromýho detektiva a zajímá se o Lavelleovy. Nebo to mám možná od toho kluka s vytahanejma ušima. Ne, počkat – Hank Stevenson mi o tobě povídal. Říkal, že jsi moc pěkná, ale docela od rány.“


  Všiml si Jessičina nedůvěřivého pohledu a rukou, ve které držel cigaretu, si poklepal na spánek.


  „Žádný strachy, ještě mi to myslí,“ ujistil ji. „Dobrá, možná si nepamatuju, co jsem měl včera k večeři, a občas zapomenu koupit u Ralpha mlíko. Z dávný minulosti si ale pamatuju všechno. Věř mi – na to, co jsem tenkrát viděl, nezapomenu do smrti smrťoucí.“


  „To si dokážu představit.“


  „Že jsem bejval pošťák, to už víš, že jo? Přes čtyřicet let jsem běhal po ulicích. Nahoru a dolů, po schůdcích ke dveřím domů, po schodištích ke dveřím bytů.“ Zamával Jessice před očima holí. „Proto mám taky v háji kolena, ale stálo to za to. Miloval jsem svoji práci. Já jsem společenskej člověk a vždycky jsem se rád zdržel na kafe a na kus řeči. Znal jsem všechny v okolí a všichni v okolí znali mě. Po tom, co se stalo s Eleanor, už to nikdy nebylo stejný.“


  Jessica čekala, až Chuck znovu spustí.


  „Stalo se to o víkendu, zkraje podzimu,“ pokračoval. „Bylo trochu chladnějc než dneska, ale jinak docela příjemně. Když jsem stoupal po schodech ke dveřím, pískal jsem si nějakou veselou písničku. Dobře si to pamatuju, protože mi najednou přišlo, že v tom tichu pískám nějak moc hlasitě. Zmlkl jsem, ale písnička jako by ještě chvíli visela ve vzduchu, než ji odvál vítr. Víš, co myslím? Jako když skončí písnička nebo se někdo přestane smát a ty v tom tichu ještě pár vteřin něco slyšíš.“


  Jessica přikývla. Věděla naprosto přesně, co má Chuck na mysli.


  „Takže jsem vyšel těch pár schodů ke dveřím. Špicoval jsem uši, jestli neuslyším nějakej zvuk. Já ten dům znal, od tý doby, co se do něj nastěhovala Eleanor, jsem tam mockrát zavítal a vždycky tam byl děsnej rámus. Obzvlášť o víkendu. Většinou tam na plný pecky vyhrávalo rádio a v televizi hulákaly kreslený seriály. Eleanor a malá Alicia křičely a smály se. Jak to tak v rodinách bejvá. Ten den jsem ale neslyšel nic. Tenkrát mi přišlo, že ten hnědej barák vypadal jako obrovskej medvěd uprostřed zimního spánku.“


  Jessica se otřásla. Moc dobře věděla, k jakému konci vyprávění směřuje.


  „Co jste udělal pak?“ zeptala se.


  „Nejdřív jsem tomu nepřikládal váhu,“ pokračoval. „Říkal jsem si, že asi zaspaly. Byla přece sobota. Podíval jsem se na hodinky. Bylo přesně 10:37. Říkal jsem ti, že si pamatuju každičkej detail. Měl jsem s obchůzkou zpoždění. Na konci ulice bydlela stará paní Knightová, která trvala na tom, že mi uvaří kafe, načež mi podala obšírnej výklad o tom, jaký má problémy s artrózou. Zdravotní stav paní Knightové mi byl z duše lhostejnej, ale vařila pořádný kafe, ne tu instantní břečku. Tak uběhlo asi půl hodiny, než jsem si uvědomil, jaký mám zpoždění.“


  Chuck típl cigaretu o opěradlo lavičky a zapálil si další. Nabídl Jessice, ale ta zavrtěla hlavou.


  „Najednou mi přišlo divný, že by zaspaly,“ vyprávěl dál. „Moje vlastní děti už byly tenkrát odrostlý, ale ještě jsem si dobře pamatoval, jak jako malý skoro nespaly. Vždycky byly brzo ráno na nohou a skákaly po baráku a z toho, co jsem tak během návštěv postřehl, Alicia nebyla žádná výjimka. A Eleanor ještě nemohla odjet na výlet, o kterým se zmiňovala, na to bylo moc brzo. Tak jsem si lámal hlavu a vzpomínal, jestli neříkala něco o tom, že se chystá na víkend pryč. Kombi ale stálo zaparkovaný na příjezdový cestě a Eleanor čekala na balíček, kterej jsem jí měl doručit. V tu chvíli jsem si začal dělat starosti.“


  Jessica si všimla, že se mu do očí vedraly slzy. Dlouze potáhl z cigarety.


  „Závěsy byly zatažený,“ pokračoval stařík ve vyprávění. „Ale uprostřed, kde závěsy úplně nedoléhaly, se vytvořila škvíra. Tak jsem přitiskl obličej k oknu a zkoušel, jestli něco nezahlídnu. Nic moc jsem neviděl. Vyhořelý svíčky, na stole napůl vypitá láhev vína. Napadlo mě, že Eleanor možná měla večer hosta. Víš, nějakýho mladíka. Možná proto ještě spala. Odskočil jsem od okna, protože jsem si připadal jako šmírák, a několikrát jsem pořádně zaklepal na vchodový dveře.


  Čekal jsem, že uslyším v předsíni kroky, že mi Eleanor přijde v županu a možná trochu v rozpacích otevřít. Nic se ale neozývalo. V balíčku, kterej jsem měl doručit, byla nová barbína pro Alicii, a tak jsem zavolal: ‚Haló, mám tu jednu barbínu, která by se ráda seznámila se svou novou rodinou!‘ Nikdo se ale neozval. Byl to strašidelnej pocit, jako kdyby v domě nikdo nebyl, ale já věděl, že to tak není. Rozhodoval jsem se, jestli se mám zastavit ještě jednou po obědě, nebo nechat Eleanor vzkaz, aby si balíček vyzvedla na poště. Pak jsem to ale zaslechl.“


  „A co to bylo?“


  „Takový podivný klap, klap, klap. Znova jsem zabušil na dveře. Pořád nic. Ten zvuk mě znervóznil. Napadlo mě, že Eleanor možná měla nehodu. Třeba upadla, ztratila vědomí nebo nedosáhla na telefon, aby přivolala pomoc. Hlavou mi vířily různý hororový scénáře. Žena mi vždycky říkala, že moc koukám na blbý filmy v televizi. Když jsem ale zkusil vzít za kliku, nebylo zamčeno.“


  „A pak jste ji našel.“


  Chuck přikývl. „Ležela na koberci před pohovkou. Proto jsem ji skrz okno neviděl. Už od pohledu mi bylo jasný, že je mrtvá. Ani jsem se jí nedotkl. Vzpomněl jsem si na malou Alicii a zavolal jsem ji několikrát jménem, ale nikdo se neozval. Hrozil jsem se toho, co bych mohl najít v ložnici, takže jsem šel hned k telefonu v kuchyni a zavolal na policii. Schoval jsem se tam jako zbabělec, dokud nedorazili policajti. Další pohled na Eleanor bych nevydržel. Všude byla samá krev. Ten svůj krásnej obličej měla celej potlučenej.“


  Brada mu klesla k hrudi a Chuck zavrtěl hlavou, jako kdyby chtěl ze sebe setřást vzpomínky.


  „Protokol se mnou museli sepsat venku. Řekli mi, že Alicia v domě není a že to klapání, který jsem slyšel, vydával pásek kazety, která dohrála na konec. Ten hajzl podřízl Eleanor jako podsvinče, zatímco v pozadí hrálo její stereo.“


  Jessica chtěla natáhnout ruku, aby ho ukonejšila, ale nedokázala se pohnout. „Říkal jste, že se Eleanor někam chystala.“


  „Den předtím jsme spolu mluvili na poště na York Boulevard,“ řekl. „Víš, že já jsem taky člověk, kterej naposledy viděl malou Alicii?“


  Jessica přikývla, nervózně poposedla na lavičce a odvrátila pohled.


  Chuck pokračoval: „Povídali jsme si s Eleanor pár minut o normálních věcech jako o počasí a tak. Řekla mi, že čeká na jeden balíček a že se uvidíme o víkendu. Prej že mi uvaří kafe, až se stavím. Taky říkala, že až odjede, bude jí chybět naše klábosení.“


  „A kam se chystala?“


  Lawrence pokrčil rameny. „To se nesvěřila. Říkala akorát, že hodlá odjet nadobro. Někam za lepším životem jak pro sebe, tak pro dcerku. Prej jenom čekala na nějaký zprávy, a pak že hned vyrazí. Z toho, jak mluvila, to spíš vypadalo, že se chystá odjet během pár dnů nebo tejdnů než měsíců.“


  „Řekl jste policii, že se Eleanor chystala odjet z Eagle Rocku?“


  Chuck se zamračil. „Ne, nikdy se neptali. Moc je nezajímalo, o čem jsme si s Eleanor povídali na poště. Většina otázek se týkala toho, jak jsem den nato objevil její tělo a jestli jsem to ráno viděl Alicii. Myslíš, že je ten plánovanej odjezd důležitej?“


  „Nejsem si jistá,“ odpověděla Jessica. „Jak na vás Eleanor působila, když mluvila o tom, že odjede z města?“


  „Řekl bych, že se hrozně těšila… a možná tam bylo ještě něco.“


  „Co?“


  „Ne že by měla úplně strach.“ Chuck se podíval na Jessiku a zamračil se. „Když nad tím teď přemejšlím, rozhodně byla ten den z něčeho nervózní.“
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  Pryce pomalu obracel stránky záznamů o vraždě Eleanor Lavelleové.


  Složku si vyžádal – a okopíroval – už před lety a za tu dobu byla již notně ohmataná. Pryce nebyl na romány jako Dionne a Angie, ale zato četl záznamy o vraždách. Od začátku do konce, znovu a znovu. Znal obsah celé složky, každou stránku, nazpaměť – pitevní zprávu, výstřižky z novin, svědecké výpovědi majitele baru, nejlepší kamarádky a manželů McCoolových. Procházel všechno řádek po řádku a hledal cokoliv, co by naznačovalo, že má vraždu na svědomí Brad Ferezy.


  Před necelou hodinou pohlédl Jessice Shawové zpříma do očí a řekl, že o nevině svého nejlepšího přítele nikdy nepochyboval.


  Další lež do stále se rozrůstající sbírky.


  Tu otázku si za těch pětadvacet let položil mnohokrát. Za nocí, kdy nemohl usnout, nebo v okamžiku, kdy se zadíval z okna, se mu kdesi hluboko v mysli probudila myšlenka jako červík zavrtaný pod zemí.


  Celá ta záležitost se jménem Rob Young mu nedávala spát. Člověk přece jen tak nezačne používat falešné jméno. Buď provedl něco hodně nepěkného, nebo po něm šel někdo, s kým si nebylo radno zahrávat. Ani jeden z těchto důvodů si Pryce nebyl schopen spojit s Bradem Ferezym, kterého znal. Zkrátka si nedokázal představit, že by se z toho zakřiknutého kluka, který mu ochotně pomáhal s úkoly, stal chladnokrevný vrah.


  Pryce se opřel do křesla a rozhlédl se po rušné policejní stanici.


  Telefony zvonily, policajti spolu probírali případy nebo pár minut jen tak klábosili, na obrazovkách zavěšených na zdi běžely v hodinové smyčce neustále jedny a tytéž zprávy. Z kuchyňky se linul pach ohřívané číny, který po místnosti rozdmýchávaly stolní větráky.


  Rodriguezová zachytila Pryceův pohled a soucitně se na něj usmála. Všichni už věděli, že byl Frank Sherman propuštěn z vazby. Gratulace a poplácávání po zádech vystřídaly rozpačité pozdravy a nucené úsměvy. K tomu všemu se Graylingová vrátila z dovolené a tlačila na to, aby byl případ co nejrychleji vyřešen.


  Auto Amy Ongové se našlo přesně tam, kde Frank Sherman řekl, že bude. Našli ho zaparkované poblíž klubu na Las Palmas Avenue a touhle dobou už ho měli v rukou lidé z forenzního. Pryce však do této stopy nevkládal velké naděje.


  Obrátil další stránku spisu a ocitl se tváří v tvář fotografii tříleté Alicie Lavelleové. Tohle byla jediná část případu Lavelleových, která nepředstavovala záhadu. Alespoň pro něj ne. Nelhal, když Jessice řekl, že se s ní rád setkal osobně a přesvědčil se, že je v pořádku. Byla součástí jeho života déle než jeho vlastní dcera, byť pouze na dálku. Rozhodl se, že se po práci zastaví u Blue Moon Inn, aby se přesvědčil, že si Jessica vzala jeho radu k srdci a odjela z města.


  Pryce vzhlédl od fotografie, když vtom do místnosti vešel Medina. Zavřel složku, hodil ji do spodního šuplíku u stolu a šuplík zamkl.


  Medina se zašklebil. „Tady něco smrdí. To zas někdo jedl u stolu ohřejvanou čínu?“


  „Jakej byl oběd?“ zeptal se Pryce.


  „Výtečnej, děkuju za optání,“ ušklíbl se Medina a svezl se do křesla. „Není nad to sedět sám u stolu během polední pauzy. Vypadalo to, jako kdyby mě holka, s kterou jsem si dal rande naslepo, uviděla v okně a rozhodla se, že jí za to nestojím. Ale pokud se mě příště rozhodneš doprovodit, můžu doporučit ceviche clásico.“


  „To zní daleko líp než to carne asada, co jsem ulovil ve stánku s burritos.“


  Medina se podíval na Pryce a založil si ruce na hrudi. „Jak to dopadlo?“


  „Popravdě řečeno nic moc. Rozhodně mě po tom trochu pálí žáha.“


  „Já ale nemluvím o burritu, ty pako. Jak to dopadlo s tou holkou? Víš přece, koho myslím. Pěkná blondýnka s potetovanou rukou, jak jsi s ní mluvil. Co jste spolu řešili?“


  Pryce vzdychl. Pravda a lži. Rozhodl se pro zlatou střední cestu.


  „Znal jsem se ze školy s jejím tátou. Patrně se před lety dostal do nějakýho průšvihu a změnil si jméno. Ta holka se to přednedávnem dozvěděla, a tak mě vyhledala, protože chtěla zjistit, jestli nevím, do čeho byl její táta zapletenej. Jenomže to se stalo, když už jsme se nestýkali. Navíc je po smrti, takže není co řešit. Nic důležitýho.“


  Medina nevypadal, že by ho ta odpověď zcela uspokojila, ale dál nenaléhal. Přihlásil se k počítači a zaúpěl.


  „Kristepane, viděls ty sračky, co běhaj po internetu?“ Natočil obrazovku k Pryceovi, aby se podíval na web známých novin.


  Pryce přikývl. „Jo. To jsem už viděl.“


  Novináři se odněkud dozvěděli, že policie zatkla a následně propustila muže podezřelého z vraždy Amy Ongové. Také měli informace o tom, jaké zranění oběť utrpěla, že pracovala jako prostitutka a že čekala dítě. Nikde ani zmínka o Franku Shermanovi. Pryce si domyslel, že Sherman poskytl novinářům informace výměnou za to, že se jeho jméno v novinách neobjeví. A samozřejmě i za pěknou sumičku navíc.


  Medina si natočil obrazovku zpátky k sobě. „Zkusím ještě jednou prohledat DNZ, i když jsme tam zatím moc nepochodili.“


  Databáze násilných zločinů – zkráceně DNZ – byl program vytvořený FBI. Využívala ho státní policie i místní sbory k nalezení možných spojitostí mezi zdánlivě nesouvisejícími násilnými zločiny, například vraždami a sexuálními útoky.


  Medina pokračoval: „Zadal jsem do vyhledávání vraždy obětí, o kterých se vědělo, že pracují jako prostitutky, a případy, kde vrah použil nůž nebo podobnou zbraň. Vyšly mi stovky záznamů. Ani zdaleka nemůžeme všechny prověřit. Když přidám černou mikinu s kapucí a sportovní tašku, tak je to zase opačnej extrém. Můžeme zkusit prvních pár případů a začít s těmi nejčerstvějšími, ke kterým došlo v okolí Hollywoodu, a pak –“


  Medinu přerušilo tiché vrčení mobilu, který mu zavibroval na stole. Popadl telefon, aby zjistil, kdo volá. „To je ten můj známej z QuikCar,“ oznámil Pryceovi. „Doufám, že pro nás má nějaký dobrý zprávy.“


  Pryce už si volal s půjčovnou Avis, ale bez úspěchu. Sledoval, jak v Medinově tváři plné očekávání postupně převládlo zklamání, které na chvíli opět vystřídal optimistický výraz, načež Medina nasadil kyselý obličej a položil telefon.


  „Zatím nic,“ řekl Medina. „Ken si je jistej, že ten červenej ford rozhodně není od něj. Zkontroloval všechny auta, který půjčujou, ale nenašli nic, co by se shodovalo s poznávací značkou.“


  „To samý u Avis,“ dodal Pryce. „Volali mi, když jsi tak romanticky sám obědval.“


  „Ken pracuje na pobočce na La Cienega Boulevard. Možná budeme mít štěstí jinde,“ nadhodil Medina. „Kenův kamarád teď prověřuje všechny auta na letištní pobočce, ale na konečnou odpověď si budeme muset ještě počkat. Je to jejich největší a nejfrekventovanější půjčovna. Další známej pracuje na pobočce v západním Hollywoodu, ale zrovna dneska má volno a říkal, že se na to podívá, jakmile zejtra přijde do práce. Prej mají několik červenejch fordů, ale k poznávacím značkám se dostane jedině přes pracovní počítač.“


  „Až zítra?“ zeptal se Pryce. „Nemůže to za něj zjistit někdo jinej?“


  Medina zavrtěl hlavou. „Ken to pro mě dělá z dobrý vůle. Neoficiálně. Jakmile se do toho začnou plést další zaměstnanci a šéfové zjistěj, co se děje, tak po nás budou chtít soudní povolení k prohledávání databáze jejich klientů.“


  „To máš asi pravdu. Co kdybychom se v mezičase ještě jednou podívali do DNZ? Jestli nás něco netrkne.“


  Oba detektivové zasedli k počítačům a v tichosti pracovali. Jak Pryce pročítal záznamy z databáze, přemýšlel o vrahovi. Byl si jistý, že to není jeho první vražda a že se možná někde v databázi skrývají jeho další oběti.


  A jestli se Pryce nepletl, bylo dost dobře možné, že už má vyhlédnutou další oběť.
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  Dívce bylo kolem dvaceti, ale pod tlustou vrstvou make-upu vypadala o pět let starší.


  Stříbrné boty s vysokou podrážkou a jehlovými podpatky přidávaly její drobné hubené postavě pár centimetrů navíc. Hustá kaštanová hříva, kterou tvořily vlastní vlasy i příčesky, jí sahala až do pasu. Při tanci kroužila hlavou a vlasy byly také to jediné, co zakrývalo odhalená ňadra, na která zřejmě gravitace neměla žádný vliv, a to ani ve chvílích, kdy tanečnice visela hlavou dolů s nohama obtočenýma kolem tyče a svaly se jí napínaly ve snaze udržet se v této pozici.


  Až na boty a červená tanga byla úplně nahá. Během tance na ni svítil reflektor a kolem se válela umělá mlha. Dívka prohýbala záda, vykopávala nohama a hladila dlaněmi tyč, jako by to byl její milenec, kolem nějž kroužila vláčnými pohyby do rytmu hudby.


  Tančila na písničku „Naughty Girl“ od Beyoncé. Když dozněly poslední tóny, padla na kolena a naposledy pohodila vlasy. Lehce pootevřela ústa a přivřenýma očima se zadívala do obecenstva. Bylo to poslední svůdné gesto pro ty, co seděli nejblíž u pódia, a zároveň jí to umožnilo lehce posbírat bankovky, které se před ní ke konci písničky navršily. Desetidolarové a dvacetidolarové bankovky. Nebyla tak špatná, aby ji diváci odbyli bankovkami s jednou cifrou, ale ani tak dobrá, aby si zasloužila padesátidolarovky.


  Představení skončilo, Jessica a Holliday se otočili k baru a oba si objednali láhev piva.


  Tahiti Club vypadal zvenku sešle a ne úplně vábně. Klientela uvnitř na tom byla podobně. Většina chlapů byla starší než Holliday, zatímco dívky za barem, na pódiu a celkově v místnosti byly mladší než Jessica.


  „Takže ty už jsi tu někdy byl,“ prohodila Jessica. „Na rozlučce se svobodou?“


  Holliday zavrtěl hlavou. „Nešlo o žádnou zvláštní příležitost. Prostě se mi tu líbí.“


  V Tahiti Clubu byla Jessica sice poprvé, ale v minulosti navštívila nespočet striptýzových barů. Někdy kvůli případu, někdy se přidala ke kolegům z práce, aby ukázala, že k nim patří. Někdy si chtěla jenom o samotě vypít skleničku, bez toho, aby na ni pořád někdo dorážel. Když totiž holka pije sama v baru, většina chlapů to bere jako výzvu. V barech s obsluhou nahoře bez to nehrozilo. Proč by jí měli věnovat pozornost, když můžou očumovat ty polonahé krasavice na pódiu? Navíc na dámských záchodech nikdy nebyla fronta.


  Ze skrytých reproduktorů se ozývalo saxofonové sólo. George Michael zpíval o zradě a osamění hlasem, který hladil jako hedvábné prostěradlo na holé kůži. „Careless Whisper.“


  Podnik byl malý a potemnělý. Holliday pohlédl na Jessiku. Ve tváři měl výraz, ve kterém se nevyznala. Pozorně si ji prohlížel od hlavy k patě. Černé přiléhavé kožené kalhoty, bílá saténová košile a sandály, skrze které prosvítaly červeně nalakované nehty. Holliday měl na sobě tmavé džínsy a tmavě modrou košili s rukávy vyhrnutými k loktům. Jessica ucítila již známou kořeněnou vůni jeho kolínské. Holliday si lokl piva a kývnul na barmanku.


  Byla to asi pětadvacetiletá krásná černoška. Živé kudrny a lesklé rty. Upnutý top bez ramínek a ještě upnutější šortky. Dívka zamířila loudavým krokem z druhého konce baru směrem k Hollidayovi. Celou cestu pohupovala boky a nespouštěla z něj oči.


  „Tak co to bude?“ položila otázku tak, že to skoro znělo, jako by se neptala na další pivo.


  Holliday položil na pult deset dolarů a jednu z fotografií Eleanor Lavelleové pořízenou před Tahiti Clubem.


  „Nevíš o někom, kdo by mi mohl něco povědět o týhle holce? Kdysi tu pracovala.“


  Barmanka si zastrčila bankovky za výstřih, opřela se lokty o pult a pohlédla na fotografii.


  „Moc pěkná. Není mi ale povědomá. Kdy že tu pracovala?“


  „Asi před třiceti lety.“


  Dívka se napřímila, přistrčila fotku k Hollidayovi a vyprskla hrdelním smíchem.


  „Drahoušku, před třiceti lety jsem byla ještě na houbách.“


  „Nevíš o někom, kdo by ji tu mohl znát?“


  „Ne, ne. Každopádně nikdo z obsluhy. Nejdýl tu pracuje vrátnej Bobby, ale to bude jenom takovejch deset patnáct let.“


  Holliday sbalil fotografii. „I tak dík.“


  „Vím o někom, kdo by vám mohl pomoct.“


  „Jo? A kdo to je?“


  Barmanka se zadívala na Hollidaye a pozdvihla dokonale vytvarované obočí. Holliday vytáhl z peněženky další desetidolarovou bankovku, která okamžitě zmizela ve výstřihu. Dívka ukázala dlouhým rudým nehtem na samotného chlápka sedícího v boxu blízko pódia.


  „Zeptejte se Johnnyho Modráka. Chodí sem odjakživa. Kupte mu drink, a možná vám věnuje pár chvilek.“ Pohlédla na hodiny visící na zdi za barem. „Ale bejt váma, tak si pospíším. O půlnoci vystupuje Clio. Tu má nejradši.“


  „To se fakt jmenuje Johnny Modrák?“ prohodila Jessica. „Vážně?“


  Barmanka pokrčila rameny a vrhla na ni chladný pohled. „Všichni mu tak říkaj a on na to jméno slyší.“


  „V tom případě nalijte Johnnymu, co většinou pije, a my si dáme ještě jednou to samý.“ Jessica ukázala palcem na Hollidaye. „Platí on. Vypadá to, že dneska má peněz na rozdávání.“


  Dívka vytáhla z lednice dvě piva a pak se natáhla pro láhev whisky stojící na polici. Glenlivet. Speyside single malt. Osmnáctiletá. Jako většina holek zaměstnaných v Tahiti Clubu. Taková whisky byla víc než jen pitelná. Barmanka nalila dvojitou dávku a zalila whisky trochou vody.


  Holliday se zamračil. „Berete karty?“


  Dívka se usmála. „Plast nebo papír, to je fuk, jen když to jsou prachy, zlato.“


  Johnny Modrák byl starý zhruba jako Ace Freeman a Hopper, ale vypadal lépe a elegantněji než oni. Drobný, šlachovitý a ostražitý. Působil dojmem, že zamlada možná boxoval jako bantamová váha, nebo že to byl aspoň slušný pouliční rváč. Stříbrné vlasy a knír. Masivní zlatý řetěz kolem krku a na zápěstí veliké rolexky. Rolexky mohly být pravé, nebo je taky mohl pořídit od pouličního prodavače na Venice Beach. Jessica sázela na první variantu. Límeček jeho modré saténové košile byl větší než normálně a stejně tak nohavice krémových kalhot se u země nebývale rozšiřovaly. Jestli měl venku zaparkované auto, Jessica to tipovala na Mustanga nebo Pontiac Firebird.


  Johnny Modrák zjevně dokázal ocenit retro, což se zjevně nevztahovalo na ženy, podle toho, jak pohledem hltal mladou blondýnu na jevišti.


  Jessica a Holliday si přisedli naproti němu a zastínili mu tak výhled.


  „Můžeme si k vám přisednout?“ zeptal se Holliday.


  Johnny Modrák zachovával kamenný výraz. V jeho tváři nebyla vidět ani známka překvapení nebo dokonce zájmu.


  Holliday k němu přisunul skleničku. „Glenlivet.“


  Johnny Modrák vzal sklenku do ruky, přičichl a souhlasně pokývl.


  „Co chcete?“ zeptal se.


  Holliday vytáhl ze zadní kapsy u kalhot fotku Eleanor Lavelleové. Položil ji na stůl. „Poznáváte ji?“


  „Jste od policie?“


  „Ne,“ odpověděl Holliday.


  „Soukromý očka?“


  „Ano,“ potvrdila Jessica.


  Johnny Modrák se na okamžik odmlčel. Pak řekl: „Jo, poznávám. Kdysi dávno tady tancovala. Nějaká Eleanor. Příjmení jsem zapomněl.“


  Holliday a Jessica si vyměnili pohledy.


  „Nevadilo by vám, kdybychom se vás zeptali na pár věcí ohledně Eleanor?“ nadhodila Jessica.


  Johnny Modrák vzal ze stolu sklenici, kterou před něj postavil Holliday. Trochu se napil, přivřel oči a spokojeně si olízl rty.


  „Tahle skotská je unikátní v tom, že zraje v různejch sudech,“ vysvětlil. „Americkej a evropskej dub, první a druhý plnění.“ Otevřel oči. „Bohatý ovocný aroma, karamelový tóny a chuť sladkejch pomerančů s kořeněným dozvukem.“ Usmál se a odhalil zlatý zub. Nepochybně také pravý. „Potíž je v tom, že když hodně mluvím, mám taky velkou žízeň.“


  Holliday vzdychl, vytáhl z peněženky deset dolarů a hodil je na stůl.


  Johnny Modrák pohlédl na bankovku a pak na Hollidaye. „Řekl jsem velkou žízeň.“


  Holliday se obrátil k Jessice a pokrčil rameny. „Už nemám hotovost. Musím si jít vybrat.“


  Jessica hrábla do tašky, vylovila z ní peněženku a přihodila dalších deset dolarů. Johnny Modrák přikývl a strčil si peníze do kapsy. Naklopil do sebe whisky, kterou upíjel, než si k němu přisedli, a pak si k sobě přisunul plnou skleničku.


  Ke stolu se přitočila zrzka, která na sobě neměla nic než vínové síťované šaty a černá tanga. Na rozpjatých prstech vyvažovala stříbrný podnos. Sebrala ze stolu prázdnou sklenici a položila ji na podnos vedle láhve šampaňského a dvou vysokých skleniček.


  „Všechno v pořádku, Johnny?“ zeptala se a pohlédla na Hollidaye a Jessiku.


  Johnny Modrák jí ukázal palec a ukazovák spojený do O. „Všechno je naprosto tip top, Lolo. Budeš tak hodná a dáš mi pozor na pití? Jdu ven na cigáro.“


  „To víš, že jo, Johnny.“ Lola vrhla přes rameno ještě jeden zvědavý pohled, načež odkráčela s láhví Moëtu k dalšímu boxu u pódia.


  „Opravdu se jmenujete Johnny Blue?“ zeptala se Jessica.


  „Všichni mi tak říkaj a já na to jméno slyším.“ Vstal od stolu. „Jdeme ven.“


  Jessica a Holliday ho následovali temnou chodbou kolem pánských záchodů skrze únikový vchod do postranní uličky. Johnny Modrák strčil špičkou polobotky kus cihly mezi požární dveře, aby se nezavřely.


  „Kvůli těm zatracenejm nařízením musí člověk ven pokaždý, když si chce zakouřit.“ Vytáhl z náprsní kapsy u košile balíček camelek a zapálil si, aniž by Hollidayovi nebo Jessice nabídl.


  Nade dveřmi blikala menší verze loga, které viselo nad vchodem do baru. Neonová záře dopadala na vrásčitou tvář Johnnyho Modráka, která pod žlutým a zeleným světlem působila nemocně.


  „Tak co chcete vědět?“ zeptal se.


  „Cokoli, co nám můžete povědět o Eleanor Lavelleové z doby, kdy tady pracovala,“ pobídla ho Jessica.


  Johnny Modrák lusknul prsty. „Lavelleová. To je ono. Ukažte mi ještě tu fotku.“


  Holliday mu podal snímek a Modrák si ho přidržel pod neonovým světlem.


  „Jo, tu jsem měl moc rád,“ řekl Modrák. „Všechno měla pravý. Zrzavý vlasy, pěkný kozy a navíc to byla fakt veselá holka. Když si s váma dala drink, měli jste pocit, že se opravdu baví. Ne jako některý jiný, který to jenom předstíraj. Taky se mi líbilo, že vystupovala pod svým vlastním jménem, i když neznělo nijak zvlášť sexy. Žádný takový blbiny jak ‚Angel‘ a ‚Coco‘. To samo o sobě bylo sakra sexy.“


  „Jak dlouho tady pracovala?“ ptala se dál Jessica.


  Modrák pokrčil rameny. „Možná rok. Plus mínus.“ Potáhl z cigarety a netrpělivě vyfoukl kouř. „Hodně mě mrzelo, když jsem slyšel, jak skončila, ale upřímně řečeno mě to moc nepřekvapilo.“


  „Vás nepřekvapilo, že ji někdo zavraždil?“ zarazil se Holliday.


  „To jo, překvapilo mě, že někdo zašel tak daleko a takhle ji zřídil. Chtěl jsem spíš říct, že mě nepřekvapilo, že se do něčeho namočila.“


  „Proč?“ zeptal se Holliday.


  „Podle toho, co jsem viděl, si tu Eleanor přišla na docela dobrý peníze. Nebyl jsem jedinej, komu se líbila. Byla oblíbená. Po každým vystoupení bylo jeviště posetý prachama. Ale pokud byla pravda, co se říkalo, tak jí to nestačilo.“


  „A co se říkalo?“ vyzvídala Jessica.


  „Co jsem tak slyšel, Eleanor dělala některejm hostům společnost i mimo práci. A nepředváděla jim jenom striptýz, jestli chápete. Co se dělo za zavřenejma dveřma, to vám nepovím. Ale několikrát jsem na vlastní oči viděl, jak před barem stojí taxík, motor běží, vzadu sedí jeden z hostů a čeká, až Eleanor skončí šichta.“


  „Spala s nima za peníze?“ zeptal se Holliday.


  „Jestli jo, bylo v tom ještě něco dalšího. Ale jenom když věříte tomu, co se tenkrát povídalo.“


  „Co máte na mysli?“ naléhala Jessica.


  „Vydírání.“ Johnny Modrák si naposledy potáhl z cigarety a zahodil nedopalek. „Říkalo se, že Eleanor měla přítele. Nějakýho kluka, kterej ji fotil se zákazníkama, jak se s nima objímá cestou do hotelu nebo jak se s nima líbá někde na rohu ulice. Cokoliv, co by chlapovi zavařilo, kdyby se takový fotky dostaly do ruky manželce.“


  „Poznáváte někoho z nich?“ Jessica vytáhla z tašky obálku s fotografiemi, které našli v Eleanořině domě, a podala je Modrákovi.


  Všechny si jednu po druhé prohlédl a rozesmál se. „Takže to je pravda? Jo, jeden dva jsou mi povědomý. Jména po mně ale nechtějte. Já si pamatuju holky, ne chlapy.“


  Jessica ukázala na fotku muže, který jí připadal povědomý. „Co tenhle?“


  Johnny Modrák zavrtěl hlavou. „Ten mi nic neříká. Ale už je to dávno. Za tu dobu jsem viděl spoustu tváří.“


  „Vy na žádný z těch fotek nejste,“ poznamenala Jessica. „S Eleanor Lavelleovou jste popíjel a díval se, jak tančí. Nic víc jste s ní nikdy neměl?“


  Modrák se zazubil. „Já jsem moc chytrej na to, abych si začínal něco s těmahle holkama mimo bar. Navíc se Eleanor většina hostů vyhýbala, když se o ní začaly šířit tyhle zvěsti.“


  „A kvůli tomu v Tahiti Clubu skončila?“ zeptal se Holliday. „Dostala padáka za to, že se snažila vydírat hosty?“


  „Nedostala padáka. Odešla sama. Říkala, že se striptýzem končí a že se hodlá odstěhovat z Hollywoodu a žít s nějakým chlápkem, se kterým se seznámila a kterej se o ni postará.“


  „A jméno toho chlápka neznáte?“ zeptala se Jessica.


  Johnny Modrák zavrtěl hlavou. „Do toho mi nic nebylo. Jak jsem říkal, za ty léta jsem viděl spoustu tváří. Přicházej a odcházej. Holky taky. Vždycky se objeví nějaká mladší a pěknější, která vystřídá starý favoritky.“ Pohlédl na rolexky. „Což mi připomíná, že je skoro půlnoc a za chvíli bude tancovat Clio. Přestávka na cigaretu končí.“


  Otevřel požární dveře a odkopl cihlu na stranu. Ještě než za sebou zavřel, otočil se a dodal: „Jak jsem říkal, měl jsem tu holku moc rád. Doufám, že chytíte toho hajzla, co jí to provedl.“


  Za Modrákem se zavřely dveře. Holliday a Jessica zůstali stát v uličce naproti sobě. Ani jeden nepromluvil. Neonová cedule zablikala. Přes zeď bylo stále slyšet hudbu. Smyslný rytmus a těžké basy. Pohlédli na sebe. Jessica otevřela ústa, ale než mohla cokoliv říct, Holliday k ní přitiskl své měkké, ale pevné rty.


  Jessica polibek opětovala. Naráželi na sebe zuby a jazyky a polibek chutnal po pivu. Holliday ji přitlačil ke zdi a Jessica cítila přes saténovou košili hrubý povrch cihel. Zajela mu prsty do vlasů, přitáhla si ho blíž a kousla ho do rtu. Rukama jí zajel pod košili. Pak prsty přejel po kožených kalhotách a přitiskl si Jessiku k sobě. Ústa se přesunula od rtů na krk a Jessica slyšela, jak mezi vášnivými polibky zasténal.


  Správný chlap, špatné místo, špatný čas.


  Jessica prudce otevřela oči. Ta myšlenka přišla odnikud a usadila se jí v mysli. Jemně Hollidaye odstrčila.


  „To nemůžeme. Aspoň ne teď.“


  Na okamžik na ni upíral pohled plný vášně. Pak přikývl. Zdráhavě ustoupil.


  „Dobře,“ přisvědčil tiše. „Tak jdeme.“


  Vzal ji za ruku a vedl postranní uličkou na parkoviště. Dvě místa vedle Silverada parkoval Pontiac Firebird.


  Mlčky odjeli do motelu.


  


  26
 JESSICA


  Když Jessica otevřela oči, poprvé po mnoha dnech nemyslela na Tonyho Shawa, Eleanor Lavelleovou nebo Alicii Lavelleovou. Ať už spala, nebo byla vzhůru, během posledních osmi hodin se v myšlenkách vracela k jediné osobě.


  Jack Holliday.


  Rty měla od polibků ještě celé naběhlé. V místech, kde se jí dotkl, jí naskakovala husí kůže. Ty části jejího těla, kam se jeho ruce ještě nedostaly, ji už jen při té myšlence rozbolely touhou. Natáhla ruku na chladné místo na posteli vedle sebe s vědomím, že kdyby včera před Tahiti Clubem neřekla ne, teď by tam cítila jeho teplo.


  Během období, kdy truchlila pro Tonyho, Jessica rozhodně nežila v celibátu. Spala s muži. Na některé si pamatovala víc, na jiné míň. Na osamělého kluka, který hrál v jednom baru na kraji městečka v Alabamě na klávesy smutné písničky. Na sebejistého kovboje z Texasu, který si myslel, že Jessiku svádí, zatímco to byla ona, kdo měl všechno na povel. Na profesionálního hráče pokeru v Las Vegas, který si v hotelu Bellagio pronajímal apartmá s výhledem na fontánu a který přišel o všechny žetony, a, zatímco spal, i o obsah hotelového minibaru.


  Muži, kteří neměli nic společného kromě toho, že žádný z nich nemusel absolvovat rozpačitý rozhovor u snídaně o tom, jestli se s Jessikou budou ještě vídat. Tou dobou už byla Jessica dávno pryč. Za rozbřesku tiše vyklouzla do ulic, v ruce si nesla boty a v srdci hanbu. Hodiny před tím, než se chlapi probudili ve špinavé posteli, která páchla laciným sexem a voňavkou. Nepamatovala si, kdy měla naposledy sex střízlivá nebo kdy se naposledy vyspala s chlapem, který se jí opravdu líbil.


  Možná, že s Jackem Hollidayem by to bylo jiné.


  Možná, že až tohle všechno skončí, zkusí zjistit, jestli je to opravdu ten pravý.


  Jessica pocítila naději. Nebylo to ale polibkem. Ani tím, jak to mezi nimi jiskřilo, když stáli před barem. Vzpomněla si, jak ji držel za ruku, prsty si propletl s jejími a nepustil ji, dokud nedošli k pickupu.


  Když se vrátili do motelu, jemně ji pod září neonové cedule políbil na tvář a Jessica netušila, proč ho v tu chvíli nezatáhla do pokoje. Do postele.


  Poté, co se Jessica osprchovala, oblékla a vypila šálek černé kávy, sedla si ke stolu a přemýšlela o druhém muži svého života.


  Tony Shaw neboli Rob Young neboli Brad Ferezy.


  Přestože byl Pryce skálopevně přesvědčen o jeho nevině, Jessica se potřebovala ujistit. Chtěla vědět, jestli byl považován za podezřelého jenom kvůli tomu, že se vypařil z města tak krátce po vraždě, nebo jestli v tom bylo ještě něco víc.


  Potřebovala si promluvit s Billem Geersenem.


  Hledáním mobilu na vysloužilého detektiva mohla strávit další hodinu, nebo mohla jednoduše napsat zprávu Hollidayovi a mít číslo během dvou minut. Jessica vzala telefon a vyťukala zprávu. Prst se jí zastavil nad tlačítkem Odeslat. Ještě si po sobě zprávu přečetla.


   



  Potřebuju mluvit s Geersenem. Můžeš mi na něj poslat číslo? JS.


   



  Zarazila se. Má se nějak zmínit o tom, k čemu včera večer málem došlo?


  „Tak už to do háje odešli,“ zamumlala.


  Jessica odeslala zprávu. Dalších třiasedmdesát vteřin strávila tím, že zírala na malý displej a čekala na odpověď. Přestože zprávu očekávala, stejně sebou trhla, když se ozvalo cinknutí a mobil poskočil na desce stolu. Popadla telefon a přečetla si ji.


   



  Ahoj! Bill odjel výletní lodí na prázdniny a nebere telefony. Blíží se výročí a chce mít klid xx


   



  Dva polibky. Jessica se cítila trochu trapně, když jí z toho gesta projela tělem vlna radosti.


   



  Prozatím si v duchu škrtla Billa Geersena ze seznamu. V peněžence našla vizitku Garretta Thomase. Vytočila číslo na pevnou linku v kanceláři. Nikdo ale telefon nezvedal a Jessica si uvědomila, že je neděle. Zkusila mobil. Zvedl ho po dvou vyzváněních.


  „Tady Garrett.“


  „Ahoj Garrette, tady Jessica Shawová. Mluvili jsme spolu –“


  „Aha, ta pěkná vyšetřovatelka. Vzpomínám si. Řekni mi prosím, že pro mě máš nějakýho sólokapra nebo že se mnou chceš jít dneska na oběd. Nebo obojí. Dal bych si říct.“


  Jessica se zasmála. „Bohužel ani jedno. Vlastně bych potřebovala sehnat kontakt na jednoho člověka, který by mi mohl pomoct. Je to novinář jménem Jim Johnson. Pracuje ještě pro Reformer?“


  „Ne. Johnson odešel dlouho před tím, než jsem nastoupil já. Nějakou dobu pracoval pro Los Angeles Times. Svýho času byl fakt třída, podle toho, co jsem slyšel. Teď už ale bude nejspíš v důchodu.“


  „Nevíš, kde bych ho našla?“


  „To nevím, promiň. Nikdy jsem se s ním osobně nesetkal. A to je kvůli tomu tvýmu případu? Připomeň mi, čeho se to týkalo?“


  „Jenom jedný ženský, která před lety krátce bydlela s dítětem v Eagle Rocku. Jeden příbuzný se ji snaží najít. Hraje tam roli menší dědictví. Nic světobornýho, ale napadlo mě, že by tenhle Johnson mohl vědět, kde bych je našla.“


  „Jsi si jistá, že z toho nejde nic vytřískat? Protože já teď zrovna píšu o každoročním hudebním festivalu v Eagle Rocku. A jestli nepřijde nic lepšího, tak to budu muset příští týden hodit na první stránku.“


  „To zní docela zajímavě,“ změnila Jessica téma. „Kdy se to koná?“


  „Včera. Nebylo to špatný. Hrála tam naživo spousta kapel, tančilo se a na Colorado Boulevard stála spousta pojízdnejch stánků s občerstvením. Rozhodně to ale není žádnej trhák.“


  „To mě mrzí, že jsem to prošvihla. Já byla včera večer v Hollywoodu na striptýzu.“


  „Uznávám, že jsi měla o hodně zajímavější sobotní program než já.“


  „Věřil bys, že jsem tam byla pracovně?“


  „Ani náhodou. Hele, mrzí mě, že ti nemůžu pomoct s Jimem Johnsonem, ale číslo na mě máš, tak zavolej, kdybys chtěla na oběd nebo na drink. Nebo na ten striptýz. Já se přizpůsobím.“


  Jessica se rozesmála. „To víš, že jo.“


  Zavěsila a zapnula laptop.


  Jim Johnson měl vlastní webové stránky, ale jak řekl Garrett Thomas, téměř už novinařinu pověsil na hřebík. Podle životopisu začínal jako reportér u Reformeru na sklonku sedmdesátých let. Poté se vypracoval na vyšší pozice. Zbytek kariéry strávil v Los Angeles Times, kam psal do kriminální rubriky. Vloni oficiálně ukončil kariéru a odstěhoval se do rodné Anglie, kde čas od času pracoval jako reportér na volné noze.


  Jessica si pomyslela, že novináři na tom budou podobně jako soukromí detektivové nebo policajti. Nikdy se nedokážou úplně rozloučit s prací. Její bývalý šéf Larry Lutz měl sice do důchodu daleko, ale Jessica si byla jistá, že až jednou vyklidí kancelář, bude příležitostně pracovat „na volné noze“. A Jessica? Nejspíš bude jako Bill Geersen trávit podzim života na výletních lodích v exotických končinách a popíjet mojito. Snad ji však nebudou tížit nevyřešené případy.


  Stránka sice měla rubriku Kontakty, ale číslo na mobil tam nebylo. Jediný způsob, jak se mohla s Johnsonem spojit, bylo zanechat mu vzkaz prostřednictvím kontaktního formuláře. Ve Spojeném království měli už večer a Jessica netušila, jak často Johnson zprávy kontroluje. Nehledě na to napsala krátký vzkaz, ve kterém se představila a projevila zájem pohovořit si s ním o případu Lavelleových. Zprávu odeslala.


  Na stránce visela fotografie Johnsona a dalších dvou mužů, pořízená zřejmě u příležitosti předávaní nějaké novinářské ceny. Všichni tři třímali v rukou skleněné trofeje, obličeje jim zářily radostí a alkoholem a motýlky měli trochu nakřivo. Jessica jim tipovala něco přes šedesát a zjevně už toho měli hodně za sebou. Už se chystala zavřít prohlížeč, když tu ji náhle upoutal popisek pod fotografií.


  Jessice se zastavilo srdce.


  Ještě jednou přečetla větu a nedokázala uvěřit tomu, co vidí. Otevřela Google, zadala jméno a přepnula na vyhledávání obrázků. Výsledky potvrdily její podezření a tváře jí zrudly vztekem.


  Zapojila přenosnou tiskárnu a vytiskla fotografii se třemi muži i s popiskem, který každého z nich identifikoval. Jakmile fotografie vyjela z tiskárny, Jessica ji popadla. Zabouchla laptop, zastrčila si pistoli za pas, otevřela dveře a vyšla do oslepujícího ranního slunce.


  Před pokojem číslo šest parkoval Hollidayův Ford pickup. Závěsy byly stále zatažené. Jessica rázně zabušila na dveře. Holliday jí otevřel jenom v trenkách. Když zjistil, kdo před ním stojí, na tváři se mu rozlil připitomělý úsměv. Jessica úsměv neopětovala a založila ruce v bok.


  Pak mu vší silou dala pěstí přímo do zubů. Holliday zamrkal a zavrávoral. „Za co to má sakra bejt?“ Udiveně na ni zíral. „Za to, že jsem tě políbil?“


  „Ne, to máš za to, žes mi lhal.“


  „To mi budeš muset asi trochu vysvětlit, protože vůbec netuším, o čem to mluvíš.“


  „Co jsi sakra zač?“ ptala se rozčileně.


  „Cože? Vždyť víš, kdo jsem. Jsi v pořádku? Co se stalo?“


  „Vím akorát, cos mi tvrdil, že jsi. Jack Holliday, novinářská hvězda, co?“


  „Hvězda bych úplně neřekl…“ zasmál se Holliday, ale znělo to nuceně. Najednou už nebyl tak sebevědomý.


  Jessica po něm mrštila vytištěnou fotku, která mu přistála u bosých nohou. Pohlédl na snímek. Usmívala se z něj stará, vrásčitá tvář Jacka Hollidaye. Zavřel oči a prohrábl si vlasy.


  „Hele, Jessiko, já ti to vysvětlím.“


  „No to doufám.“


  Vyklonil se ze dveří a rozhlédl se po řadě motelových pokojů.


  „Můžeme si, prosím, promluvit uvnitř? Ještě jsem se ani pořádně neoblíkl.“


  „Dokud mi neřekneš, kdo jsi ve skutečnosti, tak do toho pokoje nevkročím.“


  Povzdechl si. „Jmenuju se Matt Connor. Pracuju jako soukromej detektiv. Jako ty.“


  Jessica na něj dlouhou dobu zírala. Pak mu pohlédla přes rameno na věci, které měl na stole. Úzký elegantní notebook. Malá bílá sluchátka. Digitální fotoaparát. Nikde žádný diktafon, ručně psané poznámky nebo cokoliv jiného, co by si člověk spojoval s někým, kdo pracuje jako novinář.


  Foťák byl malý a kompaktní, rozhodně ne tak drahý a výkonný jako Jessičin Nikon, který používala na sledování, ale schopný zastávat stejnou funkci. Jessica se protáhla kolem Connora do pokoje a vytáhla horní šuplík u stolu. Ještě pořád v něm byly papíry, které Connor shrnul ze stolu poté, co Jessiku přistihl, když se mu vloupala do pokoje. Začala v nich hrabat.


  „Jessiko…“


  Vzpomněla si, jak v nich předtím zahlédla něco černého a lesklého. Našla tu fotku. Když si uvědomila, co na ní je, vzkypěla v ní další vlna vzteku jako pára v lokomotivě.


  Její pickup.


  Podívala se na další fotku. A další. Na všech fotkách byla buď Jessica, nebo její silverado.


  „Ty mě sleduješ?“


  Connor chvíli mlčel. Pak přikývl. „Vím, že jsi Alicia Lavelleová. Vím to celou dobu.“


  27
 AMY


  Froté župan ji škrábal, jako by v motelu používali na prádlo levný prací prostředek a neobtěžovali se s aviváží.


  To samé platilo o prostěradle, na kterém ležela. Frank ji svou vahou tlačil do hrubé, kousavé látky, zatímco se na ní neohrabaně ukájel. Opilý, zpocený, plný whisky a chtíče. Naštěstí to jako vždycky nemělo dlouhého trvání.


  Amy sebrala ze země kalhotky zmačkané do malé černé kuličky. Natáhla si je, zabalila se do županu a posadila se na postel. Tiše pozorovala Franka, jak se obléká. Když se sehnul, aby si zavázal tkaničky, nebezpečně se zapotácel.


  „Opravdu tě nemám zavézt do kampusu?“ zeptal se.


  „Mám u baru zaparkovaný vlastní auto. Než půjdu, skočím si ještě do sprchy. Chci se trochu osvěžit.“


  Z whisky, kterou jí Frank nalil, si sotva usrkla. Frank se ochotně ujal jejího drinku, načež dorazil zbytek láhve. Když se sehnul pro opasek, zakymácel se. Amy s ním rozhodně v takovém stavu nehodlala sednout do auta. Navíc nesnesla pomyšlení na to, že by ve Frankově společnosti strávila o vteřinu déle, než bylo nutné.


  Frank se k ní nahnul. Vtiskl jí vlhký polibek. Zajel jí masitou rukou pod župan a pohladil jí ňadro.


  „Brzo ti zase napíšu, pusinko.“


  „Jasně, Franku.“


  Amy ho doprovodila ke vchodu, zamkla za ním a zajistila dveře na řetízek. Kousla se do rtu. Nebude plakat. Věděla, že to není navěky. Po tom, co se přihodilo, to ani na věky být nemohlo.


  Pohlédla na svoje šaty složené úhledně na křesle a přemýšlela o tom, že se na sprchu vykašle. Co nejdřív vypadne z téhle díry. Zavrtěla hlavou. Cítila na sobě Frankův pach a dělalo se jí z něj zle.


  Zamířila ke koupelně, když vtom ji vylekalo klepání na dveře.


  „Do háje,“ zamumlala a rozhlédla se po pokoji. Neviděla nic, co by si tu mohl Frank zapomenout. Nikdy předtím s ní nechtěl mít sex víc než jednou za večer, ale možná, že dneska dostal chuť na přídavek. Při tom pomyšlení se Amy zvedl žaludek.


  Podívala se kukátkem ven.


  Nebyl to Frank.


  Byl to někdo cizí.


  Amy si oddychla. Nejspíš si spletl pokoj. Znovu se ozvalo slabé zaklepání. Rozhodla se ho ignorovat. Nemělo cenu otevírat dveře a s dotyčným se vybavovat. Zamířila do koupelny.


  „Vím, že tam jsi, Amy. Nebo ti mám říkat Cindy?“


  Amy ztuhla. „Do hajzlu.“


  Přešla ke dveřím a znovu se podívala do kukátka. Došlo jí, že obličej zpola zakrytý kapucí nepatří nikomu cizímu.


  „Musíme si promluvit o dítěti. Najít způsob, jak se dostat z týhle šlamastyky. Nějaký řešení, který by vyhovovalo všem. To přece chceš, ne?“


  Amy po tváři stekla slza, kterou si otřela roztřesenými prsty. „Ano,“ zašeptala. Přesně tohle chtěla.


  Vyhákla bezpečnostní řetízek a odemkla. Otevřela dveře a ustoupila, aby mohl neočekávaný návštěvník vejít. Slyšela, jak se za ním zavřely dveře, a zamířila k hromádce oblečení na křesle.


  „Nejdřív se obleču,“ řekla. „Pak si můžeme promluvit.“


  Cítila, jak jí prsty zajel do vlasů a na zlomek vteřiny si to mylně vyložila jako láskyplné gesto. Pak ji ale stiskl pevněji, surově jí škubl hlavou a Amy narazila obličejem o desku stolu. Před očima se jí rozzářila bílá světla a do nosu se jí vhrnula krev.


  Padla na koberec a ucítila, jak ji do tváře udeřila pěst v rukavici. Silné ruce ji vytáhly ze země na postel.


  První rána nožem dopadla mezi ňadra a Amy zalapala po dechu. Bránila se rukama, i když věděla, že nemá šanci. Cítila, jak jí čepel proniká kůží až na kost. Nůž se znovu a znovu nořil hluboko do jejího těla a do úst se jí nahrnula krev.


  Amy zavřela oči. Vlhký a sípavý dech se zpomalil.


  Myslela na mámu a na tátu. Myslela na své mladší sestry.


  A myslela na život, který v ní doposud rostl.


  Její dítě.


  Jeho dítě.


  To dítě, o kterém si až dosud myslela, že ho nechce.


  V té poslední chvíli věděla, že by si to dítě nechala. Hluboko v srdci věděla, že by to dítě milovala, kdyby jen dostala příležitost.
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  Matt Connor zavřel dveře a Jessica okamžitě vytáhla pistoli. Prozatím na něj nemířila a paži nechala viset podél těla.


  Prozatím.


  „Jessiko, uklidni se. Já ti neublížím.“


  Connor se natáhl pro džínsy a tričko, které visely na úhledně vyrovnaných ramínkách ve skříni. Posadil se na kraj postele a nasoukal do kalhot nejprve jednu a potom druhou nohu. Když si navlékal přes hlavu tričko, zavadil mu lem o natlučenou bradu a Connor svraštil obličej bolestí. Záchvěv lítosti, který v tu chvíli Jessica pocítila, okamžitě zadupala do země jako brouka.


  „Tak mluv,“ vybídla ho odměřeně.


  Connor k ní vzhlédnul. „Není to tak hrozný, jak to vypadá. Stejně bys na to dříve či později přišla. Jenom se to všechno trochu zkomplikovalo.“


  Pokusil se o ten svůj křivý úsměv, ale tentokrát to nezabralo.


  „Pro koho pracuješ?“ zeptala se.


  „Pro Billa Geersena.“


  „Říkal jsi, že je v důchodu.“


  „No právě – o tom to je. Měl by hrát golf a trávit čas s vnoučaty. Jenomže on nedokáže udělat tlustou čáru za svojí kariérou a užívat si zaslouženého odpočinku, dokud nezjistí, co se stalo tu noc, kdy někdo zavraždil tvoji matku. Víš přece, jak to u policajtů chodí. Případy, který nevyřešili, jim nedají spát. Nikdy se nevzdají naděje, že je jednoho dne přece vyřeší.“


  „Takže Geersen není na žádný výletní lodi. Chci s ním mluvit. Domluvíš nám schůzku.“


  „Ale je. Je na Havaji. Teď nejspíš leží někde u bazénu, popíjí Tequilu Sunrise a čeká, až mu pošlu zprávu, jak postupuje vyšetřování. Promiň – lhal jsem ti, když jsem říkal, že nemá mobil.“


  Zase ten křivý úsměv.


  „Jak dlouho pro něj pracuješ?“ pokračovala Jessica ve výslechu.


  „Tak osmnáct měsíců. Velká část jeho penzijního fondu padla na můj plat. Hodně stál o to, abych tě našel.“


  „Jak věděl, že jsem ještě naživu? Vždyť jsem celou tu dobu mohla bejt klidně zahrabaná někde v horách kolem Eagle Rocku, zatímco on vrážel prachy do případu, kterej nedokázal vyřešit, když k tomu měl příležitost.“


  „Bill měl vždycky za to, že existují tři scénáře, které by vysvětlovaly, co se s tebou stalo,“ vysvětlil Connor. „První scénář předpokládal, že jsi zemřela tu noc, co byla Eleanor zavražděna, a jak jsi sama říkala, tvoje tělo by se nejspíš nikdy nenašlo. Bill byl ale přesvědčenej, že žiješ. Říkal tomu policajtskej čuch. Tvrdil, že to cejtí v kostech.“


  „Vážně? To bude nejspíš revma. Před pětadvaceti lety mu to moc nepomohlo. V čem spočívá ten druhej scénář?“


  „Držej tě proti tvý vůli někde ve sklepě nebo v suterénu. Znáš to, jako když Ariel Castro unesl ty tři mladý holky a léta je věznil u sebe doma. To je pro policajty noční můra. Museli by mít sakra štěstí, aby tě po tolika letech našli. Buď by se ti podařilo uprchnout, nebo by tvůj věznitel zemřel, popřípadě vážně onemocněl.“


  „A třetí scénář?“


  „Ten už přece znáš,“ řekl tiše. „Alicia Lavelleová žila někde normálním životem. Buď znala svoji pravou totožnost, nebo o své minulosti nevěděla vůbec nic. Tenhle scénář se nám oběma vždycky líbil ze všech nejvíc. Začal jsem pátrat na základě domněnky, že Alicia Lavelleová žila někde pod falešným jménem a patrně vůbec netušila, že je už přes dvě dekády hledanou osobou. A měli jsme nejspíš pravdu. Zbývá jediná otázka. Znala jsi svoji pravou totožnost odjakživa?“


  „Jedinej, kdo se tady bude ptát, jsem já. A já taky jako jediná držím pistoli. Jak jsi mě našel? Skrz duchařinu?“


  Connor přikývl. „Tenkrát to byl dobrej způsob, jak zmizet. Nedokážeš si ani představit, kolik tejdnů jsem strávil na matrice tím, že jsem se prohrabával rodnejma a úmrtníma listama.“ Rozesmál se. „Holky, co tam pracovaly, mě už znaly jménem, a každej den mi vařily kafe.“


  „Rozkošný.“


  Pokračoval. „Nejdřív jsem si našel dívky, který se narodily ve stejným roce jako Alicia, plus mínus jeden rok, a který zemřely, když jim byly tři nebo čtyři roky. Stejně jsem postupoval u mužů, kteří se narodili zhruba ve stejný době jako Rob Young. Samozřejmě jsem nevěděl, kdy se narodil, protože jsem k němu nenašel žádnej oficiální záznam. Takže jsem odhadnul, kolik by mu tak mohlo bejt, začal jsem hledat někoho se stejným rokem narození, plus mínus dva roky. V tomhle případě jsem hledal mladíky, který zemřeli před tím, než jim bylo přidělený číslo sociálního pojištění.“


  „Já vím, to mi nemusíš vysvětlovat.“


  „Jasně. Jakmile jsem měl oba seznamy hotový, projel jsem je, abych zjistil, jestli na nich najdu shodný příjmení. Nakonec mi z toho vyšlo šest možnejch dvojic. Začal jsem je všechny postupně prověřovat, včetně jistý Jessiky a Tonyho Shawa z New Yorku. Tvoji webovou stránku jsem našel rychle, ale nebyl jsem si jistej, jestli je ta žena na profilovce totožná s tříletou holkou, po který jsem pátral. Měl jsem ale štěstí, protože se mi podařilo najít fotku Tonyho Shawa.“


  Jessica byla zmatená. „Tony se ale nikdy nechtěl fotit. Vždycky mu bylo příjemnější zůstat za foťákem. Nevěřím, že by na internetu byly nějaké jeho fotky.“


  „Jedna tam je,“ trval si na svém Connor. „Objevil jsem ji online v novinovým článku o výstavě fotografií ve Williamsburghu.“


  Jessica přesně věděla, kterou fotografii má Connor na mysli. Momentka zachycující Tonyho mezi přáteli a milovníky umění v malé galerii, kde vystavovali jeho fotografie. O výstavě se psalo v několika místních uměleckých časopisech. Vzpomněla si, jak šťastně vypadal a jak byla pyšná na jeho úspěch. Najednou měla pocit, že jí znovu puká srdce.


  Connor pokračoval: „Tu fotku jsem si vytiskl a hned jsem se vydal do Eagle Rocku. Už předtím jsem místním ukazoval fotky otce a dcery, o kterých jsem si myslel, že by to mohli být Rob Young a Alicia, ale bez úspěchu.


  Zkusil jsem to znovu u Hoppera a ten tvrdil, že muž na snímku je Rob Young. Trochu starší a šedivější, s kratšími vlasy a pár kily navíc, ale rozhodně ten samej chlap, co chodil s Eleanor Lavelleovou a vypařil se z města, když došlo k vraždě.


  Řekl jsem mu, že jsem investigativní novinář, že spolupracuju s Billem Geersenem, a podstrčil mu padesát dolarů, aby byl zticha a nikomu neříkal, co jsem mu ukázal. Taky jsem mu naznačil, že ode mě může čekat další spropitný, když mi dá hned vědět, kdyby se v Eagle Rocku objevil někdo, kdo se bude ptát na Lavelleovy.“


  „Proč jsi mu rovnou neřekl, že jsi soukromej detektiv?“


  Connor pokrčil rameny. „Byla to součást krycí legendy, kterou jsme s Geersenem vymysleli. Novinářů se lidi bojí míň než soukromejch detektivů. Někteří nás hážou do jednoho pytle s policajty. Jsou nervózní a nepřístupní. S novináři je to jiný. Nevěřila bys, kolik lidí je ochotnejch s tebou mluvit, když mají pocit, že je to šance vidět svoji fotku v novinách.“


  Connor se náhle zvedl a přešel k nočnímu stolku. Nebylo ještě ani poledne, ale přesto odšpuntoval láhev Wild Turkey.


  „Potřebuju panáka,“ prohlásil. „Chceš taky?“


  „Od tebe už nic nechci.“


  „Jak myslíš.“


  Connor se vrátil na místo, kde před chvíli seděl, a upil bourbonu.


  „Byl jsem nadšenej,“ pokračoval. „Myslel jsem si, že se mi podaří rozlousknout jeden z nejslavnějších nevyřešenejch případů v Los Angeles. Ve skutečnosti jsem v Eagle Rocku nikdy nežil, ale to, že toho byly tenkrát plný zprávy a jakej dopad to mělo na místní, jsem si nevymyslel. V Los Angeles se děje dost hroznejch věcí, ale tohle lidi opravdu šokovalo a báli se, že právě oni se můžou stát další obětí.“


  Lokl si bourbonu. Jessica měla prst na spoušti a pistole stále mířila na zem.


  „Chytil jsem první let do New Yorku, ve kterým bylo místo,“ navázal. „Bylo to vzrušující. Měl jsem Alicii Lavelleovou na dosah. Samozřejmě, že to tak nedopadlo. Ještě než jsem si stačil dát k obědu sendvič s pastrami, zjistil jsem, že Tony Shaw zemřel a ty jsi zase zmizela. Všechno jsi prodala, odjela z města a nenechala žádný kontakt. Umíš si asi představit moje zklamání.“


  „No já se snad rozpláču.“


  Connor měl alespoň tolik slušnosti, že se zastyděl.


  „Několikrát jsem tě málem našel,“ dodal. „V DeKalb County v Alabamě. V Grandbury v Texasu. V obojím případě jsem na místo dorazil ani ne čtyřiadvacet hodin poté, cos odjela. Začal jsem si myslet, že tě nikdy nedohoním, že budeš vždycky o dva kroky napřed. Z toho, co jsem o tobě slyšel, jsem usoudil, že jsi dobrej soukromej detektiv. Říkal jsem si, že možná víš naprosto přesně, kdo jsi, a že se sakra snažíš, aby tě nikdo nenašel. Vzal jsem jiný zakázky, který vyžadovaly čas a pozornost. Případ Lavelleových šel stranou. Pak mi ale přišlo upozornění, že se v jednom místním plátku objevilo jméno Jessica Shawová, která pomohla policii najít pohřešovaný dítě. Najednou byla Alicia Lavelleová zase na prvním místě.“


  „To ty jsi John Doe,“ skočila mu do řeči Jessica. „Tys mi poslal ten e-mail. Přilákals mě do Eagle Rocku.“


  Connor přikývl. „Věděl jsem, že to nejspíš nevyjde. Ve středu si takhle sedím ve Venice v baru u piva a najednou mi volá Hopper. Do města prej přijela ženská, co pracuje jako soukromej detektiv a zajímá se o Lavelleovy. Pohledná blondýna, v nose má malej diamant a na ruce spoustu tetování. Měl jsem pocit, jako bych vyhrál v loterii. A to je všecko.“


  Jessica ho zarazila: „Pořád ale nerozumím, k čemu všechny tyhle šarády? Proč jsi ve chvíli, kdy jsi mě našel, nezavolal policii? Proč jsi musel zajít tak daleko jako… jako včera v noci?“


  „Jessiko, já vím, že jsem to podělal,“ připustil. „Měla to bejt jenom práce – nic víc. Nechtěl jsem, aby to bylo osobní. Ale už se stalo.“


  Connor se zvedl z postele a vykročil k Jessice. Ta ustoupila a ucítila, jak ji ostrá hrana stolu tlačí do ledvin. Namířila pistoli, Connor se zastavil a zvedl ruce. Spíš překvapením než na znamení toho, že se vzdává.


  „Nepřibližuj se ke mně,“ vyzvala ho. „Už na mě nesáhneš ani prstem.“


  „Co to má sakra znamenat?“


  „Je to už několik dní, co jsem přijela do Eagle Rocku. Za tu dobu jsi mohl zavolat Geersena nebo losangeleskou policii. Proč jsi to neudělal?“


  „Chtěl jsem si bejt jistej, že jsi opravdu Alicia Lavelleová, a chtěl jsem zjistit, co všechno víš.“


  „Kecy. Použils mě jako návnadu. Chtěl jsi, abych tě zavedla k tomu, kdo zabil moji matku.“


  Connor nervózně těkal pohledem mezi její tváří a pistolí.


  „Vrah je po smrti,“ namítl. „Všechno nasvědčuje tomu, že Eleanor zabil muž, kterého jsi znala pod jménem Tony Shaw.“


  „Kecy,“ řekla znovu. „Co všechno? To, že se zdekoval z města, z něj ještě nedělá vraha.“


  Connor pokračoval: „Já vím, že je těžký přijmout to, že člověk, kterýho jsi milovala a kterej se o tebe staral jako o vlastní dceru, by byl schopnej něčeho takovýho. Vezmi ale v úvahu fakta. Do domu nikdo nevnikl násilím. Rob Young měl vlastní klíče. Eleanor nalila dvě sklenice vína, což naznačuje, že vraha znala. Ace Freeman řekl policii, že se Rob Young chystal jít za Eleanor, když mu kolem půlnoci skončila šichta. Místo toho odjel z města tu noc, kdy je jeho přítelkyně zavražděna, na ‚plánovanou‘ cestu, o který nikdo kromě McCoolových nevěděl. Opravdu si myslíš, že je nevinnej?“


  „Znala jsem Tonyho líp než kdokoliv jinej. Nebyl to vrah.“


  „To nemůžeš vědět.“


  Jessica toho slyšela tak akorát. Vykročila od stolu a zamířila ke dveřím. Sáhla na kliku, ale vtom se zarazila. Otočila se na Connora.


  „V posledních dnech jsem si všimla, že jsi tu neparkoval. Předpokládala jsem, že děláš rozhovory a sháníš materiál do nějakýho článku. Kdes byl ve skutečnosti?“


  „Pracoval jsem na dalších případech.“


  „Nebál ses, že odjedu, zatímco budeš pryč?“


  Connor se jí nedokázal podívat do očí.


  Když Jessice došlo, co udělal, zasáhlo ji to jako rána z děla.


  „Ty zmetku.“


  Trhla dveřmi a rozeběhla se ke svému pickupu.


  Slyšela, jak za ní Connor vyrazil. Zastavil se ve dveřích a pozoroval, jak přejíždí dlaní po podvozku silverada. Pod předním blatníkem, pak pod zadním. Nahmatala malou plastovou krabičku a strhla ji z podvozku. Magnetický GPS lokátor velikosti platební karty a tlustý asi dva centimetry.


  Jessica zdvihla lokátor do vzduchu, aby na něj Connor viděl. „To si děláš srandu.“ Hodila lokátor na asfalt a zdvihla pistoli.


  Connor mával rukama. „Hej, hej, co to děláš?“


  Jessica ho ignorovala. Chytila glocka za krátkou hlaveň, dřepla si a rukojetí lokátor roztřískala na kusy. Vešla do svého pokoje a popadla kufry a klíčky od auta. Otevřela dveře pickupu na straně řidiče, vlezla za volant a nastartovala.


  Connor pořád nehybně stál ve dveřích svého pokoje.


  Jessica stáhla okénko: „Opovaž se mě ještě sledovat.“
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  O půl hodiny později Jessica zaparkovala na Delrosa Drive. Malou ulici ve tvaru podkovy na západním konci Eagle Rocku tvořily z velké části bungalovy. Po obou stranách se malátně skláněly stromy a vytvářely přirozenou klenbu, která stínila ulici před nepolevujícím slunečním žárem, zatímco tvar ulice poskytoval úkryt Jessičině pickupu.


  Sledování osob vyžaduje trpělivost a soustředění. Byl to perfektní způsob, jak zmírnit vztek, který Jessiku zachvátil po hádce s Connorem. Žvýkala sendvič a srkala limonádu z plastového kelímku, zatímco pozorovala dům na druhé straně ulice vzdálený pětačtyřicet metrů.


  Během dalších třiceti minut z ní postupně vyprchal vztek.


  Dům měl barvu mokrého cementu a připomínal Jessice New York za deštivých dní. Nebylo to nic nóbl, ani zase nic omšelého. Skromný, ale udržovaný příbytek. Před malou úhlednou verandou se táhl nevelký pruh trávníku a na příjezdové cestě parkoval stříbrný sedan. Jessica doufala, že dotyčná osoba je tím pádem uvnitř a ještě z domu neodešla. Věděla, že syn je na vysoké a manžel už v domě nebydlí.


  Jessica pozorovala a čekala. Přestala se zabývat Mattem Connorem a začala přemýšlet o Tonyho dopise.


  Nakonec se natáhla do přihrádky na palubní desce a vytáhla bílou obálku, kterou jí dal Pryce. Několikrát ji obrátila v rukou. Byla lehká, což naznačovalo, že obsahuje jen jeden list, nanejvýš dva. Jessiku přesto tížilo pomyšlení na slova, která se mohla v obálce skrývat.


  Další lži? Přiznání se k hroznému činu? Jessica si nebyla jistá, co by bylo horší.


  „Tak už to sakra otevři,“ zamumlala.


  Zajela nehtem pod zalepenou chlopeň, nadzdvihla růžek a zarazila se.


  Všechno, co si myslela, že ví o svém vztahu s Tonym, už neplatilo. Vždycky, když pomyslela na to, jakou naprostou důvěru vkládala v člověka, ze kterého se vyklubal takový schopný lhář, pocítila směsici vzteku, lítosti a ponížení. Byla si vědomá toho, že dopis může napáchat další škody, které budou nenapravitelné.


  Tak jako tak se to musela dovědět. Zhluboka se nadechla a rozlepila obálku.


  Koutkem oka zahlédla, jak se u fádního šedého domu něco hnulo.


  Jessica hlasitě vzdychla, částečně úlevou, částečně zklamáním. Vrátila obálku do přihrádky.


  Sedmadevadesát minut poté, co Jessica zaparkovala u chodníku, se otevřely dveře. Na verandu vyšla zavalitá postava v neforemných šatech.


  Jessica otočila klíčky a nastartovala motor. Čekala, že Darla Kennedyová nasedne do stříbrného sedanu, ale ta se místo toho vydala pěšky směrem od místa, kde Jessica parkovala, a ani si nevšimla jejího černého pickupu, který se schovával za rohem. Po několika vteřinách vyjela Jessica na cestu a pomalu projížděla ulicí. Odbočila za roh a akorát zahlédla, jak Darla zahýbá do další ulice.


  Sledovala ji na Addison Way. Darla šla volným vycházkovým tempem. Na auto moc pomalu. Jessica zaparkovala za jiným pickupem, stáhla okénko, vyklonila se a nespouštěla oči ze svého cíle. Darla mířila na západ, směrem k Eagle Rock Boulevard.


  Než ale došla na hlavní třídu, zmizela v malé bílé budově na rohu Addison Way a Eagle Rock Boulevard. Jessica se zařadila zpátky do provozu a projela kolem domu, malého bistra s názvem Abby’s, zrovna ve chvíli, kdy se Darla nemotorně soukala do boxu u okna. Jessica zaparkovala nedaleko a vrátila se k bistru. Na bíle omítnuté fasádě visela jednoduchá červená cedule. Zjevně to bylo prosté, ale oblíbené místo, kam se lidé chodili najíst, ne obdivovat interiér.


  Hosté měli na výběr buď židle bez opěradel rozestavěné kolem baru, nebo červené koženkové boxy, kam se usadila Darla. Soustředěně pročítala jídelní lístek. Na stole vedle ní ležel brožovaný román se zažloutlými stránkami. Nevypadalo to, že by čekala společnost.


  To se ale mělo za okamžik změnit.


  „Ahoj, Darlo.“


  Dříve než si Darla stačila uvědomit, co se děje, Jessica zaplula do boxu a sedla si naproti ní. Darla nechala klesnout menu, oči se jí rozšířily překvapením a rty vytvořily malé O. „Co to –“


  Jessica ji přerušila. „Ty přece víš, kdo jsem.“


  „Ano, pamatuju si vás. Pracujete jako soukromý detektiv a já se s vámi nehodlám bavit. Takže, když dovolíte –“


  „Podívej se na mě, Darlo.“


  Darla se opět chopila jídelního lístku. „Odejděte, prosím.“ Předstírala, že si pročítá speciální nabídku, ale rty se jí lehce chvěly.


  Jessica řekla: „Jsem Alicia Lavelleová.“


  „Dost, okamžitě odejděte,“ odsekla Darla tlumeným hlasem plným vzteku a praštila jídelním lístkem o stůl, až se jí rozcinkaly náramky. „Dost na tom, že se sem tenkrát sjížděli čumilové. Ale tohle? Tohle už je trochu moc. Že vám není hanba. Všichni vědí, že ta holka je dávno po smrti.“


  Darla se kolem sebe zoufale rozhlížela, jako kdyby vyhlížela vyhazovače nebo nějakého místního siláka. Jenomže seděla v malém bistru v Eagle Rocku a nikdo takový tady nebyl. Jenom servírka, která si na druhém konci místnosti zapisovala objednávky několika postarších hostů a rodin. Vzadu v kuchyni možná i kuchař. Jessiku servírka ani kuchař nijak nevzrušovali. Nikam chodit nebude.


  Vytáhla z tašky peněženku a otevřela ji, aby Darle ukázala fotku zastrčenou za obdélníkem z matného plastu. Jessica a Tony Shawovi na snímku pořízeném asi rok před jeho smrtí. Jedna z mála Tonyho fotografií, jako ta z galerie ve Williamsburghu.


  „Jestli se na mě nechceš dívat, tak se aspoň koukni na tuhle fotku.“


  Jessica hodila peněženku před Darlu, která na fotku vrhla letmý pohled. Pak pomalu vzala peněženku do ruky. Podívala se na Jessiku. Darlina tvář měla najednou stejný odstín jako bílý umakartový stůl před ní.


  „Vždyť to je Robbie.“


  Jessica přikývla. „Můj otec. Eleanor Lavelleová byla moje matka.“


  Darla znovu sklouzla pohledem na fotku a pak na Jessičinu tvář. Připadalo jí, že na ni zírá dlouhou dobu, i když to ve skutečnosti bylo nejspíš jen pár vteřin.


  „Alicia?“ Darla vypadala ohromeně. Mluvila sotva hlasitěji než šeptem.


  Jessica znova přikývla. „Dozvěděla jsem se to teprve před pár dny.“


  Ke stolu přistoupila servírka s konvicí kávy a dvěma hrnky. „Dáte si obě kafe?“


  „Ne,“ vyhrkla Darla.


  „Ano,“ opáčila Jessica. „Myslím, že ho obě potřebujeme. A hodně cukru.“


  Darla jen přikývla.


  Servírka jim nalila kávu. „Vyberte si zatím jídlo, za chvilku jsem u vás.“


  „Jak je to vůbec možné?“ zeptala se Darla, jakmile byla servírka z doslechu.


  „Jestli jsi z toho celá zmatená, tak si zkus představit, jak jsem se cítila já.“ Jessica se napila kafe. Bylo dobré. „Ani ne před týdnem jsem seděla v podobném bistru, když vtom jsem narazila na profil Alicie Lavelleové v online databázi pohřešovaných osob. Okamžitě jsem se na fotce poznala, ale napřed jsem si myslela, že se jedná o omyl. Pracuju jako soukromý detektiv, a tak jsem se vydala do Eagle Rocku, jestli se mi nepodaří něco zjistit.“


  Darla si pomalu zamíchala do kafe cukr, ale neměla se k tomu, aby se napila. „Takže ty jsi opravdu soukromý detektiv.“


  „Přesně tak,“ přitakala Jessica. „A hodlám zjistit, kdo zabil moji matku.“


  Darla upustila lžičku, zakryla si dlaní ústa a zavřela oči. Po naditých tvářích se jí začaly kutálet těžké slzy. „Je mi to tak líto.“


  „Líto? Proč?“


  Darla otevřela oči a pohlédla na Jessiku. „To kvůli mně je Eleanor mrtvá. Všechno je to moje vina.“
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  U stolu se opět objevila servírka. „Už víte, co si dáte?“


  „Teď ne,“ odsekla Jessica a ani na okamžik nespustila z Darly oči.


  „Hm, fajn.“ Servírka zmizela ve dveřích do kuchyně.


  „Proč by měla být Eleanor mrtvá kvůli tobě?“ zeptala se Jessica.


  Darla si palcem otřela zpod očí slzy a řasenku.


  Pak pokračovala: „Sice jsem do ní ten nůž nezabodla, ale klidně jsem mohla. Byla jsem u Eleanor tu noc, co zemřela. Tedy spíš ten večer. Nebyla jsem tam, když se to stalo. Ale mrzí mě, že jsem u ní nezůstala. Možná bych tomu zabránila.“


  Jessica přikývla. „Četla jsem, co jsi během vyšetřování řekla detektivům. Taky jsem si přečetla výpověď Ace Freemana. Tvrdil, že když jsi ten večer přišla do baru, byla jsi rozrušená. Měl pocit, že jste si kvůli něčemu vjely do vlasů.“


  Darla mlčela. Pohrávala si s náramky. Nakonec řekla: „Pohádaly jsme se. Nebylo to samozřejmě poprvé. Byly jsme vlastně ještě děcka. Rozdíl byl v tom, že tentokrát jsme nedostaly možnost se usmířit. Poslední slova, která jsem s Eleanor promluvila, byla pronesená v hněvu. A to si nikdy neodpustím.“


  „Kvůli čemu jste se pohádaly?“


  Darla vzdychla. „Ten večer začal slibně. Byl pátek, bavily jsme se jako obvykle. Pily jsme víno, kouřily, poslouchaly hudbu. Pak mi Eleanor řekla, že se chystá odjet.“


  „Chtěla odjet z Eagle Rocku?“


  Darla přikývla. „Pryč z Eagle Rocku. Z Los Angeles. Možná dokonce i z Kalifornie. Oznámila mi, že s sebou vezme Alicii a že Robbiemu nic neřekne. Asi mu chtěla nechat jenom vzkaz. To mě rozčílilo. Jasně, že by mi chyběla, ale chovat se takhle k Robbiemu, to nebylo fér. On to děcko miloval, jako kdyby bylo jeho vlastní.“


  Jako kdyby bylo jeho vlastní.


  Jessica zůstala jako omráčená. Mělo to znamenat, že Tony není její otec? Potřebovala chvilku, aby si utřídila myšlenky a mohla pokračovat v otázkách.


  „Kdy se Eleanor chystala odjet?“ zeptala se.


  „To nevím,“ připustila Darla. „Tipuju tak nanejvýš během pár týdnů. Eleanor říkala, že čeká na nějaké peníze a pak že vyrazí. Ani se mi nesvěřila, kam má namířeno.“


  „Jaké peníze?“


  „Netuším. Myslím, že od nějakého chlapa.“


  Jessica nahmatala v tašce obálku s fotkami, které našla v Eleanořině domě. Padesát tisíc dolarů zatím zůstalo v plastovém sáčku v přihrádce na palubní desce, kde je Jessica maskovala jako deodorant a šampón. Připadalo jí, jako by jí ty bankovky měly propálit do palubní desky díru.


  Jessica podala Darle obálku. „Víš něco o těchhle fotkách?“


  Darla vysypala snímky na stůl a jeden po druhém si je prohlédla. „Vypadá to jako Eleanor s nějakými chlapy. Nic zvláštního. Eleanor nikdy neměla nouzi o mužskou pozornost a společnost.“


  „Já už vím, že ty chlapy vydírala. Ty na těch fotkách. V jejím domě na Morrison Avenue jsem našla schované peníze. Spoustu peněz.“


  Darlu to upřímně vyděsilo. „Eleanor mi říkala, že to zkusila jednou nebo dvakrát, když byla mladší. Aby měla na nájem a na jídlo. Tvrdila, že je to lepší než šlapat někde na ulici. Netušila jsem, že do toho byla takhle zapletená.“


  „Mohly ty peníze, na které čekala, mít něco společného s vydíráním?“


  „To si nemyslím.“ Darla se zamračila. „Nechtěla po těch chlapech žádné velké částky. Dokonce bych tomu ani neříkala vydírání. To zní moc vážně. Zkrátka čas od času z nějakého chlapa vytáhla pár dolarů navíc.


  Upřímně řečeno jí to člověk nemůže mít za zlé vzhledem k tomu, čím si prošla.


  Víš, že vyrůstala v dětském domově? Ne že by si stěžovala, vždycky opakovala, že se tam k ní chovali dobře, zvlášť ředitelka, slečna Angeline. Pro Eleanor to byla skoro máma. Nehledě na to, Eleanor chtěla pro sebe a pro svoji dceru lepší život, než jaký prožila ona sama. Z toho, co říkala, jsem měla pocit, že ji ty peníze zajistí nadosmrti.“


  „Dobrá, dobrá,“ přerušila ji Jessica. „Ale jak přesně teda můžeš za to, že Eleanor zemřela? Sama jsi říkala, žes u toho nebyla.“


  Darla sklopila oči a zírala do hrnku s kávou. „Když jsem ten večer dorazila k Aceovi do baru, Robbie měl zrovna šichtu. Všechno jsem mu to vyklopila. Že chce Eleanor odjet z města a Alicii vzít s sebou. Robbie byl vždycky takový tichý, hloubavý kluk. Takže to vzal s klidem. Bylo ale vidět, že má opravdu vztek. Takový ten děsivý druh vzteku, co vře pod povrchem. Nikdy předtím jsem ho takhle nezažila. Den nato byla Eleanor mrtvá, Alicia pryč – a Robbie taky.“


  „Ty si opravdu myslíš, že ji zabil on?“


  Darla přikývla. „Myslím, že ano. Prostě mu v tu chvíli přeskočilo. Pak unesl Alicii, aby mohl namluvit sám sobě i všem ostatním, že je to jeho vlastní dcera.“


  Jessica ztěžka polkla. I když předem věděla, co jí Darla odpoví, musela se zeptat: „Opravdu myslíš, že by nemohl být mým otcem?“


  Darla sebrala ze stolu peněženku a znovu se podívala na fotku. Pak ji vrátila Jessice. „Eleanor vždycky říkala, že Alicia není Robbieho. Nevidím důvod, proč by mi lhala. Je mi to líto, ale tenhle člověk není tvůj otec. Je to vrah.“


  Jessica se přes laciný plast lehce prstem dotkla Tonyho tváře. „Tomu nevěřím.“


  Darla se zeptala: „Kde teď žije?“


  „Zemřel.“


  „A nezemřel před dvěma lety?“


  „Ano,“ přitakala Jessica překvapeně. „Jak to víš?“


  „Na výročí Eleanořiny smrti někdo pokaždé nechával na její hrob položit kytici bílých růží. Beze jména. Byly to její oblíbené květiny. I já jí vždycky dávám na hrob bílé růže. Ale před dvěma lety přestaly ty záhadné kytice najednou chodit. Od začátku jsem si myslela, že jsou od něho.“


  „Tak bílé růže?“ zasmála se Jessica tiše. „Ty mám taky ráda.“ Zavřela peněženku a vhodila ji do tašky. Pak pohlédla Darle do očí. „Nevíš, kdo by mohl být mým skutečným otcem?“


  Darla zakroutila hlavou a nervózně si ve stísněném boxu poposedla.


  Jessica naléhala: „Prosím, Darlo, jestli něco víš, tak mi to řekni. Mám na to právo.“


  Darla vzdychla. „Už jsem ti prozradila všechno, co jsem ochotná říct. Zamysli se ale nad jednou věcí. Jak myslíš, že byla Eleanor schopná platit nájem v domě na Morrison Avenue, když neměla práci a sama vychovávala dítě?“


   



  * * *


   



  O pět minut později seděla Jessica v pickupu a v ruce držela mobil s Connorovým číslem na displeji.


  Chvíli váhala, jestli má stisknout zelenou ikonku s telefonem. Nenáviděla se za to, že potřebovala jeho pomoc. Stiskla tlačítko.


  Zvedl telefon už po prvním vyzvánění. „Jessiko? Nestalo se ti nic? Chtěl jsem ti zavolat, ale nevěděl jsem, jestli –“


  „Potřebuju najít jméno společnosti, které patří Eleanořin dům.“


  „Znamená to, že se mnou zase mluvíš? Pořád ještě můžeme na případu pracovat společně.“


  „Zjisti mi to jméno.“


  Ticho. Pak dodal: „Chviličku.“


  Jessica zaslechla tlumenou ránu, jak telefon dopadl na něco tvrdého. Pak se v pozadí ozvalo šustění papírů. Connor se ozval do telefonu: „Nemůžu ty dokumenty najít. Zavolám ti později.“


  „Nevolej. Jen mi napiš zprávu.“


  Dříve, než mohl odpovědět, Jessica típla telefon. Už uběhlo deset minut a Jessica si začínala myslet, že už se jí Connor neozve, když vtom telefon zapípal.


  Zpráva zněla: Jmenují se Sager Properties. Majitelem je Don Sager.


  Jessica vyťukala odpověď: Kde mají kancelář?


  Connor jí poslal adresu na Colorado Boulevard.


  Jessica: Mají otevřeno i v neděli?


  Connor: Nevím, já tam nepracuju!


  Zakončil zprávu smajlíkem. Jessica přemýšlela, jestli už někdy viděla čtyřicetiletého chlapa používat smajlíky.


   



  * * *


   



  Jessica projela po Eagle Boulevard na sever na Colorado Boulevard a rychle našla firmu Sager Properties. Nebylo to žádné blyštící se opulentní sídlo, které by čekala u losangeleské realitky, ale malá, jednoduchá kancelář s výlohou. Všimla si, že se uvnitř svítí a u stolu vedle dveří sedí mladá dívka. Vypadalo to, že mají otevřeno. Jessica jela dál po ulici a hledala, kde by zaparkovala. Když se vrátila k Sager Properties, před vchodem stál Connor a pozoroval ji.


  „Neříkala jsem ti snad, že mě nemáš sledovat?“


  „Já tě nesleduju – já ti pomáhám.“


  „Od tebe žádnou pomoc nepotřebuju.“


  „Před deseti minutami jsi měla jinej názor, když jsi chtěla, abych ti zjistil tuhle adresu. Říkal jsem si, že bych mohl bejt něčím užitečnej.“


  Connor se zazubil a Jessica si všimla, že má na bradě po její pěsti modřinu. Zalitovala, že ho nepraštila víc.


  „Dobrá, ale mluvit budu já,“ ustoupila.


  „Ty jsi tu šéf.“


  Dívka u stolu byla o několik let mladší než Jessica a asi o polovinu než Connor. Pěkná, štíhlá bruneta. Soudě podle stříbrné jmenovky se jmenovala Rachel. Vzhlédla od časopisu Marie Claire, kterým si listovala.


  „Dobrý den, přejete –“ Zarazila se, když si všimla Connorovy poraněné brady. „Panebože, co se vám stalo? Jste v pořádku?“


  Connor ukázal palcem na Jessiku. „To ona. Zmlátila mě.“


  Rachel se nervózně zasmála, jako kdyby si nebyla jistá, jestli to myslí jako vtip. „Aha, dobře… jak vám mohu pomoci?“ zeptala se. „Chtěli byste si spolu něco pronajmout?“


  „Nejsme pár,“ spustila příkře Jessica. „Pracujeme jako soukromí detektivové a potřebujeme informace o jedné vaší nemovitosti.“


  „Ovšem. Samozřejmě. Které?“


  Dívka se sice ptala Jessiky, ale nemohla z Connora spustit oči. Zjevně na ni zapůsobil jeho sex-appeal zraněného hrdiny.


  „Bungalov na Morrison Avenue, tady v Eagle Rocku. Ten dům je už pětadvacet let prázdný. Potřebujeme jméno posledního člověka, který si dům pronajal a platil měsíční nájem,“ shrnula Jessica.


  Rachel na adresu nijak nereagovala a Jessica usoudila, že je nejspíš příliš mladá na to, aby jí něco říkala nebo aby věděla, co se v domě odehrálo.


  „Je mi líto,“ omluvila se Rachel. „Nemám právo poskytovat osobní informace o klientech. Mohu pouze domlouvat prohlídky.“


  „A kdo má to právo?“ nedala se Jessica.


  „Můj šéf, pan Sager, ale toho bych nerada obtěžovala o víkendu, pokud se nejedná o naléhavý případ. Můžete to zkusit zítra, ale nejsem si jistá, jestli vám bude chtít vyhovět.“


  „Máte ale přístup k dokumentaci, ne?“


  Rachel přikývla.


  „Potřebujeme mít tu informaci co nejdříve,“ naléhala Jessica. „Moc byste nám pomohla, kdybyste nám dovolila se na dokumentaci jen na chvíli podívat.“


  Rachel pokrčila rameny. „Pardon, to nemůžu.“


  Connor se vložil do hovoru: „Co kdybyste se tam podívala sama a to jméno nám napsala na papírek. My nic oficiálního neuvidíme a nikdo se nemusí dozvědět, že tu informaci máme od vás.“


  „No, opravdu bych neměla…“ Dívka protočila mezi prsty propisku a pohlédla na Connora přes dlouhé řasy.


  „Byl bych vám moc vděčný, Rachel,“ přemlouval ji Connor.


  Jessica si nebyla jistá, kdo s kým víc flirtuje. „Počkám venku,“ prohlásila.


  Na chodníku si zapálila a čekala na Connora. Za několik minut vyšel ze dveří s vítězoslavným výrazem a růžovým papírkem v ruce.


  Jessica odhodila cigaretu a zadívala se na papírek. „Máš to?“


  „Myslíš číslo na Rachel? Jasněže.“


  Jessica protočila panenky. „Mohl bys bejt její otec.“


  „Dělám si srandu,“ uklidňoval ji Connor. Podal Jessice papírek. „Jméno posledního člověka, který si pronajal dům na Morrison Avenue a platil měsíční nájem. Měla jsi pravdu – byl to někdo cizí. Eleanor za dům neplatila ani cent.“


  Jessice se rozbušilo srdce. Natáhla se po papírku, ale Connor uhnul.


  „Už jsi mi odpustila?“


  „Pro mě za mě. Dej mi sakra ten papír.“


  Connor jí podal křiklavě růžový čtvercový papírek a Jessica si ho zasunula do zadní kapsy džínsů. Pak se otočila a zamířila po Colorado Boulevard ke svému pickupu.


  „Kam jdeš?“ volal za ní Connor.


  Jessica ho ignorovala. Vůbec by ji nepřekvapovalo, kdyby na druhém růžovém papírku opravdu měl číslo na Rachel. Nasedla do silverada, objela blok a zaparkovala v malé postranní uličce. Vytáhla papírek z kapsy a zírala na jméno vyvedené Racheliným úhledným rukopisem.


  Chybějící dílky skládanky života Eleanor Lavelleové do sebe začínaly zapadat. Poprvé od doby, kdy přijela do Eagle Rocku, měla Jessica pocit, že je jí všechno jasné.


  Z těch dvou slov napsaných na papírku, který držela v ruce, se skládalo jméno jejího skutečného otce. Byla si tím jistá. Jessica vytáhla mobil z nabíječky na palubní desce.


  Přišel čas na rodinné shledání.
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  Medina ještě ani nepoložil sluchátko, a už se zvedal z křesla a navlékal si koženou bundu, zatímco přes stůl mluvil s Prycem.


  „Volal můj známej z QuikCar,“ vysvětlil mu. „Jeho kamarád z hollywoodský pobočky nejspíš našel to auto ze záběrů z bezpečnostní kamery. Mají ho teď na svým parkovišti. Řekl jsem, že se na něj půjdeme podívat.“


  „Dobře, ještě vytisknu pár záběrů.“


  Pryce otevřel záznam z bezpečnostní kamery, udělal několik screenshotů a poslal je do tiskárny. Cestou ven sebral vytištěné stránky z podavače. V žilách mu začal proudit adrenalin.


  Vyšli ven do příšerného dusna a ještě než se propletli kolem spousty policejních aut a dorazili k Dodge Chargerovi zaparkovanému u výjezdu z parkoviště, Pryceovi se už lepila košile na záda. Nechápal, jak může Medina v takovém vedru přežít navlečený do těžké kožené bundy. Chtělo to velkou silnou bouřku, která by ten příval horka konečně prolomila.


  Když nasedli do auta, Pryce vyšponoval klimatizaci tak, že by i patolog zvyklý na chlad márnice klepal kosu, vyjel na Wilcox Avenue a zahnul na Santa Monica Boulevard směrem na západ. Projeli kolem levných činžáků a obchodů s rychlým občerstvením a alkoholem, až nakonec dojeli k hollywoodské půjčovně QuikCar vklíněné mezi dva bufety.


  Kancelář sídlila v bílé jednopatrové budově, před níž se rozkládalo středně velké parkoviště s pěti nebo šesti auty. Žádné z nich nebyl červený ford nebo jakékoliv jiné červené auto. Pryce a Medina si vyměnili pohled a pokrčili rameny.


  Zahrádka před vedlejší restaurací byla plná rodin užívajících si klidné neděle. Ozýval se hlasitý hovor, dětský pláč a cinkání kovových příborů o talíře. Vanul teplý větřík a ve vzduchu byla cítit typická kombinace připáleného masa, cibule a mastných hranolků. Pryce měl pocit, že mu jenom z toho pachu stoupl cholesterol.


  „Aspoň vím, kam půjdeme na jídlo, když nepořídíme tady u kamaráda mýho kamaráda,“ prohodil Medina.


  „Když myslíš.“


  Za pultem půjčovny QuikCar seděl asi třicetiletý tlustý chlapík, pouštěl na sebe větrák a potil se. Vypadal, jako by sedm dní v týdnu snídal, obědval a večeřel ve vedlejší restauraci.


  „Vy jste ti detektivové?“ zeptal se.


  Když přikývli, chlapík si utřel ruku do pracovních kalhot a podal ji Pryceovi a poté Medinovi. Všichni si potřásli pravicí a představili se. Chlapík jim řekl, že se jmenuje Jimmy, přestože to měl napsáno na plastové firemní jmenovce.


  „Poslal mě sem můj kamarád Ken,“ vysvětlil mu Medina. „Tak co pro nás máš, Jimmy? Všimli jsme si, že venku žádný červený auta neparkujou. Snad si ten ford od chvíle, co jsem mluvil s Kenem, nikdo nepůjčil.“


  „Ne, ne, vůbec ne. Máme ho na menším zadním parkovišti. Pojďte za mnou.“


  Jimmy obešel pult a vedl je skrz hlavní vchod kolem budovy. Mezi dvěma stříbrnými hondami stál zaparkovaný sytě červený Ford Focus.


  „Tohle je parkoviště pro zaměstnance,“ vysvětlil Jimmy. „Zaparkoval jsem ho tady, abyste si ho nemuseli prohlížet před obecenstvem z Crazy Burgeru.“


  „Dobrej nápad, Jimmy,“ pochválil ho Medina.


  Pryce vytáhl z kapsy u kalhot složené vytištěné záběry z bezpečnostní kamery. Čísla na poznávací značce souhlasila a čárový kód byl nalepený na stejném místě. Pryce si uvědomil, že to, co na záznamu vypadalo jako černá šmouha na střeše auta, je ve skutečnosti zahrádka.


  „Lidi to používaj, když jedou na kola nebo surfovat,“ poučil ho Jimmy, když viděl, na co se Pryce dívá. „Myslíte, že je to to auto, který hledáte?“


  „Nejspíš ano,“ přisvědčil Pryce a podal Medinovi papíry. „Co ty na to, Vicu?“


  Medina letmo srovnal záběry z bezpečnostní kamery a Ford Focus, který stál před nimi, a souhlasně přikývl. „Podle všeho to tak vypadá.“ Obrátil se na Jimmyho. „Šlo by vyhledat doklad o pronájmu z minulé neděle?“


  Jimmy se začal ošívat. Poklepal na střechu dražší hondy. „Zrovna je tu můj šéf, pan Peterson. Přijel sem neplánovaně na pár hodin, aby dohnal nějaký papírování. Musím to s ním nejdřív probrat.“


  „Jasně, v pořádku,“ uklidnil ho Medina. „Kde bysme pana Petersona našli?“


  „Vzadu v kanceláři,“ odpověděl Jimmy. „Zavedu vás tam.“


  Trojice se vydala po vlastních stopách zpátky kolem budovy ke hlavnímu vchodu. Jimmy obešel pult a jemně zaklepal na zavřené dveře do kanceláře. Počkal pár vteřin a omluvně se na Pryce a Medinu usmíval, načež se z kanceláře za dveřmi ozvalo tlumené vyzvání.


  Jimmy vklouzl dovnitř, zavřel za sebou dveře a třicet vteřin nato se vrátil následován ještě tlustším mužem. Tomu bylo kolem padesáti, měl prošedivělé vlasy, několik brad a panděro, které intenzivně testovalo pevnost švů jeho firemní polokošile. Jestli Crazy Burger vydával věrnostní kartičky, zaměstnanci téhle půjčovny je museli mít permanentně plné razítek.


  „Pan Peterson? Já jsem detektiv Pryce a tohle je můj kolega, detektiv Medina.“


  Oba ukázali odznaky.


  „Pro vás Stan.“ Peterson jim oběma nadšeně potřásl rukama. „Tady Jimmy mi říkal, že potřebujete pomoct s vyšetřováním. Co pro vás můžu udělat?“


  Pryce mu vysvětlil, že se pokoušejí vystopovat jedno vozidlo spojené se závažným zločinem, že se nejspíše jedná o auto, které parkuje na zadním parkovišti půjčovny QuikCar a že by co nejdříve potřebovali informace o člověku, který si auto pronajal minulý víkend.


  Peterson se zeptal: „A máte soudní příkaz?“


  Pryce opáčil: „Podívejte, pane Petersone. Tedy Stane. My bychom si o ten soudní příkaz mohli požádat a jistě bychom ho dostali. Jenomže by to znamenalo sehnat soudce, vyplnit žádost a prokousat se veškerou administrativou. Což zabere spoustu času. Navíc máme neděli a už je dost pozdě, takže bychom s tím vším mohli začít nejdřív zítra ráno.“


  „Já vás naprosto chápu, ale –“


  Pryce ho přerušil. „Když jsem zmiňoval, že vyšetřujeme závažný zločin, měl jsem na mysli vraždu. To auto nás může dovést k pachateli dřív, než napadne další mladou dívku. Nebo tady radši strávíme celý den tlacháním?“


  Petersonovi se rozšířily oči. „Chcete mi říct, že to auto nějak souvisí s tou studentkou, co ji našli v motelu na La Brea Avenue?“


  Pryce se podíval Petersonovi do očí. „Nemůžu vám sdělit podrobnosti týkající se vyšetřování, ale vaše spolupráce by mohla zásadním způsobem přispět k dopadení vraha.“


  „Ježišikriste, moje dcera studuje na Kalifornské státní univerzitě.“ Peterson si prohrábl vlasy a chvíli usilovně přemýšlel. „Naše společnost si zakládá na tom, že důsledně chrání soukromí klientů. Považujeme se v tomto ohledu za jednu z nejsolidnějších firem, obzvláště v Hollywoodu. Nicméně v tomto případě se jedná o naléhavou situaci a já jsem ochoten projednou porušit pravidla.“


  „Velice si toho vážíme, Stane,“ pochválil ho Pryce.


  Peterson zatřepal myší, aby probudil počítač, a naťukal něco do klávesnice. Vzhlédl od obrazovky na Pryce a Medinu. „A kdybyste si někdy potřebovali půjčit auto, určitě bychom pro vás a vaše kolegy od policie mohli zajistit nějakou speciální nabídku.“


  „Budeme si to pamatovat,“ ujistil ho Medina.


  Peterson jim oznámil: „Od posledního víkendu jsme zmíněný Ford Focus pronajali dvakrát. Všechna auta po vrácení důkladně vyčistíme, navoskujeme a vyleštíme, takže se obávám, že vaši kolegové z laborky tam asi nic nenajdou. Věnujeme každému vozu důkladnou péči. Jak jsem říkal, jsme jedna z nejlepších půjčoven.“


  „O tom ani na minutu nepochybujeme,“ ubezpečil ho Medina.


  „Tady,“ četl Peterson z obrazovky. „Zákazník, který vás zajímá, si půjčil auto v sobotu v poledne a vrátil ho následujícího dne večer. Krátkodobý pronájem.“ Obrátil se na kolegu. „Jimmy, přinesl bys nám prosím jeho složku?“


  „Jistě, pane Petersone.“ Jimmy mrknul na obrazovku a zamířil ke kovové registračce. Vylovil z kapsy chřestící svazek a vybral z něj drobný klíček, kterým odemkl jeden ze šuplíků. Prolistoval stohem složek a vytáhl úzké zelené desky. „Tady, prosím.“


  Peterson vytrhl Jimmymu složku z ruky a podal ji Pryceovi. Uvnitř byl doklad o pronájmu a kopie zákazníkova řidičského průkazu.


  Z fotky se díval zamračený třicetiletý muž s blond vlasy ostříhanými na ježka a chladným zabijáckým pohledem.
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 JESSICA


  Jessica zavěsila.


  Ruce se jí třásly jako feťákovi, co potřebuje další dávku. Z nervozity a vzrušení se jí dělalo špatně.


  Měla rodinu. Nakonec přece jen nebyla sama.


  Stiskla tlačítko na pravé straně iPhonu a vypnula ho. Nestála o to, aby jí Connor psal nebo volal. Ten večer se chystala osobně prozradit svoji totožnost vlastnímu příbuznému a nehodlala připustit, aby jí tu chvíli kazil nějaký hajzl a lhář.


  Na rukou jí vyrazila husí kůže. Jestli je jejím biologickým otcem opravdu ten, kdo si myslí, bude to mít závažné důsledky. Musí toho hodně probrat. Určitě bude nutné udělat testy DNA. Bude třeba učinit důležitá rozhodnutí.


  Jessica nastartovala auto, sjela z chodníku a vjela na Colorado Boulevard. Nad hlavou se jí kupila černá zlostná mračna, která halila modrou oblohu. Bude pršet. Jakmile na to pomyslela, zaslechla zaburácení hromu následované rozeklaným bleskem, který rozčísl potemnělou oblohu. Na přední sklo dopadaly těžké kapky a Jessica zapnula stěrače.


  Když zabočila na Eagle Rock Boulevard, stěrače kmitaly na plný výkon a déšť se řinul v provazech. Jessica se naklonila dopředu, aby lépe viděla. Zadní světla auta před ní vypadala jako rozmazané červené tečky. Zapnula přední světla. Stěrače, které už celé měsíce zahálely, teď vrzaly a úpěly, když se snažily odrážet příval deště. Ulice zely prázdnotou a lidé se běželi schovat do obchodů a barů.


  Jessica jela po York Boulevard kolem Blue Moon Inn, dokud skrze déšť nezahlédla v dálce rozmlženou neonovou ceduli. Za mříží výlohy blikal červený a bílý obrázek piva. Navzdory počasí byly dveře obchodu otevřené dokořán. Nad nimi visel ručně psaný červený nápis Ralphova samoobsluha.


  Jessica zaparkovala a vběhla dovnitř. Přestože auto stálo kousíček od obchodu, měla za tu chvíli vlasy a šaty úplně promočené. Zamířila rovnou k lednicím s alkoholem a chvíli přemýšlela nad nabídkou piv a vín, načež se rozhodla zavítat k prodavačskému pultu, za kterým se skrývalo dobré pití.


  Když se přiblížila, student, který byl v obchodě na brigádě, vzhlédl od mobilu. „To je nadělení, co?“ Všiml si, že Jessica si nic nenese. „Co vám můžu nabídnout?“


  „Láhev nejlepší skotské, co tu máte.“


  „Máme tu jenom jednu značku, takže to bude muset být právě tahle.“


  Natáhl se na horní polici regálu za sebou a opatrně sundal láhev Johnnieho Walkera. Nebyla to Jessičina nejoblíbenější značka, ale musela se s ní spokojit.


  „Ještě něco?“ zeptal se mladík a vložil láhev do hnědého papírového sáčku.


  „Díky, to je všechno.“ Jessica protáhla kartu terminálem.


  Mladík jí podal sáček. „To musí být nějaká speciální příležitost.“


  Jessica se usmála. „To doufám.“


   



  * * *


   



  Když Jessica dojela ke svému motelovému pokoji, všimla si, že parkovací místo před číslem šest je prázdné. Po Connorově zeleném fordu pickupu nebylo ani památky a za okénkem byla tma. Možná, že šel na rande s realitní recepční Rachel a Jessica už ho nezajímala. S trochou štěstí už dávno odjel z Eagle Rocku.


  Jessica měla pocit, že jen taktak vyvázla. Zjistila pravdu dřív, než jí mohl rozlámat srdce na kousíčky a než ze sebe udělala ještě většího blázna kvůli chlapovi, kterému se nedalo věřit. Bůh ví, že jich měla dost na celý život.


  Jessica si vzpomněla na polibek před Tahiti Clubem, na to, jak se Connorovy ruce dotýkaly jejího těla a jak se jí v břiše rozlétli motýli. Na záblesk naděje, že našla něco, kvůli čemu by konečně přestala utíkat.


  Tváře jí hořely.


  Vystoupila z pickupu a chvíli stála v hustém dešti, aby z ní smyl hanbu. Popadla láhev whisky a vyrazila k pokoji.


  Když vešla, zajistila dveře řetízkem. Hodila malého glocka na noční stolek. Zamířila do koupelny. Mokré gumové podrážky vrzaly o dřevěnou podlahu. Džínsy a tričko se jí lepily k tělu. Z konečků vlasů jí odkapávala voda.


  Jessica si zula tenisky, svlékla mokré oblečení a spodní prádlo a hodila všechno na neforemnou hromadu. Pustila sprchu, nastavila vyšší teplotu a nahá stála na studených dlaždičkách a čekala, až se voda ohřeje. Podívala se na hodinky a odhodila je na hromádku oblečení. Necelá hodina do setkání. Vešla do sprchy.


   



  * * *


   



  O pětatřicet minut později stála Jessica v pokoji a pozorovala se v podlouhlém zrcadle. Dobrých deset minut se rozhodovala, co si vzít na sebe, a nakonec zvolila volné krátké šaty s černobílým kostkovaným vzorem a černé kožené kotníkové boty. Vyfoukala si vlasy do ležérních vln. Pečlivě si nalíčila oči, nanesla trochu růže na tváře a na rty sytě červenou rtěnku. Rty si osušila ubrouskem, aby se rtěnka nerozmazávala.


  Sedla si na křeslo vedle stolku, odšroubovala zátku Johnnieho Walkera a štědře si nalila do bytelné motelové skleničky. Jantarově zlatá tekutina dosáhla téměř k okraji. Jessica vypila obsah na ex a vydechla horké výpary. Dostala strašnou chuť na cigaretu. Malá plastová cedulka s nápisem „Kouření zakázáno“ a požární hlásič na stropě ji ale přesvědčily, že to není dobrý nápad. Místo toho si dolila whisky a otřela z okraje otisk rtěnky.


  Déšť bušil do malého okénka. Jessica slyšela vzdálené šumění aut na York Boulevard. Možná že v jednom z nich jede její návštěva.


  Panebože, byla tak nervózní. Mnohem nervóznější, než když čekala, až si pro ni přijede kluk a vezme ji na rande. Jessica pomyslela na Tonyho a na ten večer, kdy ji vzal do mexické restaurace. Jak si nervózně otřel slanou krustu ze rtů, než se z nich vyřinula snůška lží.


  Natáhla se k tašce, kterou pohodila na podlahu, a vytáhla z ní peněženku, ve které se za zmuchlanými dvacetidolarovými bankovkami skrývala fotografie Pamely Arnoldové. Jessica uhladila ohnuté okraje a upřeně pozorovala ženu s dítětem. Nedokázala ani spočítat, kolikrát se na fotku dívala a přála si, aby svou matku stačila pořádně poznat. Netušila, že když přejížděla prsty po její tváři na obrázku tak dlouho, až fotku ohladila, celou tu dobu toužila po lži.


  Jmenovala se opravdu Pamela Arnoldová? Byla mrtvá, jak říkal Tony, nebo byla stále naživu? Seděla právě teď u večeře se svým manželem a dcerou? Nosila holčička na snímku v peněžence podobnou fotografii z podzimního dne v parku, jako to dělala Jessica? Záleželo vůbec na odpovědích na tyhle otázky?


  Jessica si uvědomila, že ne. Ta žena pro ni nic neznamenala. Roztrhla zašlou fotografii napůl a pak ještě jednou a znovu. Útržky nechala spadnout do koše pod stolem.


  Zasunula do plastové přihrádky v peněžence fotku sebe a Tonyho. Tu, kterou ukazovala Darle v bistru. Objímali jeden druhého kolem ramen, Jessica se smála a Tony se jako obvykle křečovitě zubil a za nimi se táhlo majestátní panorama New Yorku. To bylo před třemi a půl lety. Jessica si ten okamžik pamatovala, jako by se to stalo včera.


  Byl krásný jarní den. Bylo teplo, ale ne zas velké horko, protože vál chladný vánek, každopádně ale den na tričko s krátkým rukávem. Snímek vznikl, když stáli na pozorovací plošině Rockefeller Center. Jeden skotský pár je oslovil, jestli by je Jessica nebo Tony nevyfotili kompaktním fotoaparátem.


  Vtipkovali o tom, že Tony je profesionální fotograf a jaké mají štěstí, protože budou mít skvělou fotku. Jessica se jich pak zeptala, jestli by si nevzali její iPhone a na oplátku nevyfotili Tonyho a ji. Později nechala v místní drogerii vyvolat dvě kopie. Jednu do vlastní peněženky, druhou pro Tonyho.


  Když se teď na tu fotku dívala, bylo jí jasné, že ji nejde jen tak zahodit, jako se zbavila fotky s Pamelou Arnoldovou. Vrátila fotku do peněženky.


  Jestli měla ohledně totožnosti svého biologického otce pravdu, dotyčný nemohl zabít Eleanor Lavelleovou. A Jessiku kromě Tonyho Shawa nenapadal nikdo jiný, kdo by měl k tomu motiv nebo příležitost. Věřila tomu, co říkala Darla Kennedyová o tom, že Tonymu na okamžik přeskočilo, protože Eleanor zašla příliš daleko.


  Možná, že už mu došla trpělivost. Možná to začalo jako hádka ohledně Eleanořiných plánů opustit město a nakonec se to zvrhlo. Jessica ani na okamžik nepochybovala o tom, že Tony Shaw celý život litoval toho, co tu noc provedl.


  Vzpomněla si na to, co říkal.


  Na světě není všechno jenom černý a bílý, Jess. I dobrý lidi udělaj chyby. Někdy zavřou nevinnýho člověka za něco, co neudělal. A některý opravdu špatný lidi nikdy nezaplatěj za to, co provedli.


  Možná, že vina, která ho tak hrozivě sžírala, a strach z toho, že ho někdo odhalí, byly natolik silné, že přispěly k jeho předčasné smrti. Kdo ví, jak dlouho může srdce s neodhalenou nemocí jako to jeho odolávat takové extrémní zátěži, než se podvolí.


  Jessica však věděla, že navzdory temné a násilné minulosti byl Tony Shaw v hloubi duše dobrý člověk. Jessica se ho nebála, nikdy k tomu neměla důvod. Nikdy na ni nevztáhl ruku. Nedokázala si vzpomenout ani na to, že by na ni kdy zvýšil hlas. Věděla, že ji miloval, jako kdyby byla jeho vlastní dcera. Stejně jako ona sama věděla, že ho bude milovat. Jejich genetická výbava mohla být úplně jiná, ale Tony bude vždycky její táta. Na tom se nikdy nic nezmění.


  Změnilo se ale něco jiného. Jessica po dvou letech, kdy si myslela, že na světě zůstala úplně osamocená, najednou zjistila, že to tak není. Nemusí být sama. Možná našla důvod, proč se zastavit. Proč zůstat ve Městě andělů. A s Mattem Connorem to nijak nesouviselo.


  Z myšlenek ji vytrhl zvuk motoru. Přes temný obdélník okna se přehnala přední světla auta. Jessica slyšela, jak motor ztichl, a s tupým bouchnutím se zavřely dveře. Kroky tlumené deštěm. Slabé zaklepání.


  Jessica do sebe naklopila zbytek skotské a postavila se. Uhladila si šaty a pohlédla do zrcadla, aby se ujistila, že jí na zubech neulpěla rtěnka. Přešla vratkým krokem ke dveřím. Podpatky hlasitě klapaly o dřevěnou podlahu.


  Jessica se podívala klíčovou dírkou, aby se přesvědčila, že za dveřmi opravdu stojí očekávaná návštěva. Stála tam. Na několikátý pokus odjistila bezpečnostní řetízek.


  Otevřela dveře a usmála se.
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 PRYCE


  Nate Daniels seděl ve stejné místnosti jako Frank Sherman před třemi dny. Žádná okna. Žádná klimatizace. Jen bubnování deště na plochou střechu nad jeho hlavou.


  Vypadal přesně jako na fotce z řidičáku. Blond vlasy ostříhané na ježka, opálená tvář, chladné šedé oči. Příliš těsné černé tričko mu obepínalo svaly. Nebyl to úplně kulturista, ale rozhodně měl atletickou postavu. Seděl rozvalený a houpal se na židli, vypracované paže měl zkřížené na prsou. Na člověka, který byl právě zatčen na základě podezření z vraždy, vypadal pozoruhodně klidně.


  Vedle Danielse seděl jeho právník. Co se vzhledu týče, člověk by těžko našel rozdílnější dvojici. Mel Munro byl malý, vychrtlý, pod nosem měl knír a ve tváři potutelný výraz připomínající lasičku. Laciný tmavomodrý proužkovaný oblek mu visel na úzkých ramenou jako na věšáku v obchodě. Na stole ležela otevřená otlučená aktovka. Munro sice vypadal jako lasička, ale měl pověst krysy.


  Munro začal: „Mohli bychom, prosím, tuhle záležitost vyřídit co nejrychleji? Rád bych si zbytek nedělního večera užil ve společnosti paní Munroové. Oba chodíme pravidelně do kostela a nerada mě vidí pracovat ve sváteční den.“


  „Ale utrácet peníze za přesčasy jí nejspíš nevadí,“ zamumlal Medina.


  Pryce upozornil Danielse a právníka, že výslech je nahráván na malou kameru umístěnou na stropě. Vytáhl ze složky několik vytištěných záběrů z bezpečnostní kamery. Ukázal Munroovi a Danielsovi záběr z kamery na obytném komplexu Urban Heights, na kterém bylo vidět, jak z motelového pokoje vychází postava v černém.


  „Motel Dreamz. Před týdnem zde byla zavražděna Amy Ongová. V sobotu večer,“ vysvětlil Pryce.


  Munro se zasmál. „Tak o to tady jde? O tu studentku? Co jsem tak slyšel, tak už jste za tu vraždu zavřeli jednoho nevinného. Tak teď to budou dva. Nějak se vám to vymyká z rukou, detektive Prycei. Jste pod tlakem? Můj klient je nevinný.“


  Daniels si odfrkl: „O tý krávě jsem nikdy neslyšel.“


  Munro po něm střelil pohledem.


  Pryce navázal: „Dovolte, abych vám osvěžil paměť, pane Danielsi.“ Vytáhl ze složky fotku Amy Ongové, která se objevila na plakátech, když byla dosud hledána jako pohřešovaná osoba, a položil ji před Danielse.


  Mladík se zakřenil. „Docela pěkná kočka. Tu bych si pamatoval, kdybych na ni někde narazil.“


  Pryce měl chuť mu jednu vrazit.


  Pokračoval: „Tohle je pokoj, ve kterém bylo nalezeno tělo Amy Ongové. Čas na spodním okraji fotografie souhlasí s dobou, kdy podle soudního lékaře zemřela.“ Pryce poklepal prstem na temnou postavu. „A tohle jste vy, pane Danielsi.“


  Daniels si odfrkl: „To nejsem já.“


  Munro vzal fotografii do ruky a prostudoval ji. „Vidím pouze rozmazaný obrázek naprosto neidentifikovatelné osoby. Pokud nemáte nic lepšího, pak jenom plýtváte mým časem a penězi pana Danielse.“


  „Ještě jsem zdaleka neskončil, pane Munro,“ zarazil právníka Pryce.


  Položil na stůl tři zbývající fotografie: postava v černém kráčející kolem recepce motelu Dreamz směrem k La Brea Avenue, tatáž postava na rohu La Brea Avenue a Hawthorn Avenue, a konečně pachatel nastupující do červeného auta zaparkovaného u chodníku.


  Pryce poznamenal: „Tyto fotografie zachycují sled událostí v chronologickém pořadí, jak dokazuje datum a časy z bezpečnostních kamer.“ Pohlédl na Munroa. „Souhlasíte, že osoba, kterou zachytila kamera při odchodu z pokoje Amy Ongové, je ta samá, která nastupuje do vozu na Hawthorn Avenue?“


  Munro se významně podíval na hodinky. „Když to říkáte, detektive Prycei.“


  Pryce kývl na Medinu, který otevřel svou vlastní složku. Vytáhl z ní kopie dokladu o pronájmu auta a řidičáku Nata Danielse.


  Daniels se stále rozvaloval na židli. Stále se samolibě usmíval. Munro vypadal netrpělivě.


  „Ze záběru z bezpečnostních kamer vyplývá, že osoba, která byla v motelovém pokoji Amy Ongové v době, kdy byla zavražděna, následně použila k útěku z místa činu auto zaparkované na Hawthorn Avenue. Zjistili jsme, že se jedná o vozidlo z půjčovny aut QuikCar na Santa Monica Boulevard,“ oznámil jim Medina.


  Podal Munroovi kopie dohody o pronájmu a řidičského průkazu společně s fotografií Fordu Focusu ze záznamů půjčovny QuikCar.


  Medina pokračoval: „Tyto dokumenty dokazují, že minulou sobotu si toto auto půjčil váš klient, pan Daniels.“


  Ozvala se rána o dlažbu a Danielsova židle dopadla na všechny čtyři nohy. Daniels zíral na právníka s rozšířenýma očima.


  „Potřebuji si s klientem promluvit o samotě,“ odsekl Munro.


  „Samozřejmě,“ vyhověl mu Medina.


  Pryce stopnul nahrávání malým dálkovým ovladačem. Oba detektivové odsunuli židle a vyšli z místnosti. Pár minut čekali přede dveřmi a poté jim Munro otevřel a pokynul, aby šli dovnitř.


  Pryce opět spustil nahrávání.


  Munro pronesl: „Můj klient potvrzuje, že si dotyčné auto půjčil, ale trvá na tom, že je v sobotu večer neřídil. Ta osoba na záznamu není on.“


  Medina se otočil k Pryceovi. „Já měl zrovna takový tušení, že nám tady kamarád Mel řekne přesně tohle. To je mi ale náhoda, co?“


  „Není to zrovna originální historka,“ přisvědčil Pryce. „Musím říct, že jste mě docela zklamal. Čekal bych od vás něco víc, pane Munro. Možná, že se vám to trochu vymyká z rukou.“


  Munro narážku ignoroval. „Sami vidíte, že pan Daniels má svalnatější postavu než ta osoba ze záznamu.“


  Pryce pokrčil rameny. „Těžko říct, když má na sobě volné tmavé oblečení. Nejspíš to budeme muset nechat na rozhodnutí soudní poroty.“


  Munro pokračoval: „Pan Daniels to auto půjčil pro svého zaměstnavatele. Klíčky i auto předal krátce poté, co auto zapůjčil. Den nato si ho od svého zaměstnavatele převzal a okamžitě ho vrátil. Můj klient tvrdí, že jako osobní asistent dělá podobné úkony běžně.“


  Medina si odfrkl. „Na sekretářku moc nevypadáš, Nate.“


  „Nesedím v kanceláři. Řeším spíš praktický věci.“


  „Takže děláš někomu gorilu,“ odtušil Medina.


  Munro ho přerušil: „To by stačilo, detektive Medino.“


  „Myslím tím to, že třeba vypůjčím auto a zajedu s ním podle instrukcí k domu a na nic se neptám,“ vysvětloval Daniels.


  Ozvalo se hlasité zaklepání na dveře. Do místnosti nahlédl policista v uniformě. „Nerad ruším,“ omluvil se. „Detektive Prycei, mám tu něco, co byste měl vidět.“


  Pryce vyšel na chodbu a zavřel za sebou dveře. Podle niklové jmenovky na náprsní kapse od košile se jmenoval Joseph. Díky dvěma stříbrným prýmkům na rukávu košile Pryce poznal, že se jedná o zkušeného policistu. Měl deštěm zvlhlé vlasy a promočenou uniformu.


  „Co pro mě máte, strážníku?“


  Joseph mu podal fotografii. „Tohle jsme našli v Danielsově autě. Zastrčené za stínítkem na místě řidiče. Říkali jsme si, že by to mohlo být důležité.“


  „Děkuji, strážníku. Kdybyste narazili na něco dalšího, dejte mi okamžitě vědět.“


  Policista přikývl a zamířil chodbou k východu. Pryce pohlédl na fotku.


  „Do hajzlu.“


  Vytáhl mobil a projížděl seznam kontaktů, dokud nenašel jméno, které hledal. Vytočil číslo. Okamžitě spadl do hlasové schránky. Zanechal zprávu a ukončil hovor. Udeřil pěstí do zdi.


  „Do hajzlu.“


  Vrátil se do výslechové místnosti a hodil fotografii na stůl před Danielse.


  „Co sakra dělala tahle fotka v tvým autě?“


  Pryce se posadil na židli a upřeně hleděl na Danielse, který mu pohled oplácel a nic neříkal. V malé klaustrofobní místnosti nebylo slyšet nic než bubnování deště do střechy.


  Před čtyřmi muži ležela na stole fotografie Jessiky Shawové. Fotka na neutrálním pozadí byla profesionálně nasvícená a zabírala hlavu i ramena. Byl to nejspíš profilový obrázek z životopisného resumé na její osobní stránce.


  Den předtím zajel Pryce navečer do Eagle Rocku, jak plánoval. Když skončil v práci, bylo už pozdě, a naděje, že by ještě mohl strávit večer s Angie, byla už dávno pryč. Zavolal své ženě a řekl jí, aby na něj nečekala. Pak se zastavil u Blue Moon Inn, aby se přesvědčil, že ho Jessica poslechla a odjela z města.


  Nevěděl, v jakém pokoji byla ubytovaná, ale znal její auto. Projel pomalu tam a zpátky podél řady pokojů. Byla tma a v motelu svítila jenom modrá neonová cedule. Přední světla auta ale stačila na to, aby rozpoznal, že před motelem parkuje jenom modrá toyota a zelený ford pickup. Nikde žádný černý Chevrolet Silverado. Pryce s uspokojením usoudil, že Jessica už Los Angeles dávno opustila, dojel domů, dal si pivo, podíval se na film a poprvé po několika dnech tvrdě usnul.


  Teď se však nervozita vrátila. Vsunul ruku do kapsy u kalhot a nahmatal mobil. Nechtěl ho před ostatními vytahovat a kontrolovat zmeškané hovory. Kdyby mu Jessica volala, cítil by vibrace telefonu.


  I kdyby byla Jessica nakrásně v bezpečí míle daleko, potřeboval vědět, proč Nate Daniels jezdil po Eagle Rocku s její fotkou zastrčenou za stínítkem. Člověk, kterého vyslýchali kvůli podezření z vraždy jiné mladé dívky. Ať už se Nate zajímal o Jessiku z jakéhokoliv důvodu, Pryceovi se to ani za mák nezamlouvalo.


  Změřil si Danielse pohledem. „Čekám na odpověď.“


  Munro namítl: „O co jde, detektive Prycei? Mohl byste nám vysvětlit, co má ta fotografie znamenat?“


  Pryce na sobě ucítil Medinův pohled. Vic určitě okamžitě poznal dívku na fotografii a tentokrát se nenechá Prycem jen tak odbýt. Jejich pohledy se na okamžik setkaly a Pryce téměř neznatelně zavrtěl hlavou.


  Nech to na mně. Vysvětlím ti to později.


  Pryce Munroovi sdělil: „Tuto fotografii jsme našli v autě pana Danielse.“


  „No a?“ naléhal právník. „Ptám se vás znova, detektive Prycei. Jakou souvislost má tato fotografie s případem, v souvislosti s kterým jste zatkli mého klienta? Ta dáma na fotografii zcela zřejmě není nešťastná slečna Ongová.“


  Pryce ignoroval právníka a obrátil se k Danielsovi. „Proč jsi měl v autě fotku téhle ženy?“


  Daniels pokrčil rameny. „Je snad trestný mít u sebe fotky pěknejch holek? Co vás to tak zajímá? To po ní jedete?“


  „Sledoval jsi ji?“


  Daniels znovu pokrčil rameny. „A kdyby jo, tak co má bejt?“


  Munro položil Danielsovi dlaň na ruku, aby mu naznačil, že má být zticha. Daniels se naklonil k právníkovi a něco mu pošeptal. Munro přikývl.


  „Dostal jsem to za úkol,“ přiznal Daniels. „Měl jsem pár dní dohlížet na někoho v Eagle Rocku. No a tentokrát to byla tahle pěkná bloncka.“ Zazubil se. „Nebyla to zrovna dřina.“


  „Co tím myslíš, dohlížet?“


  „Přesně to, co říkám. Kam šla, s kým mluvila, co dělala. Pak jsem podával hlášení.“


  „Proč jsi ji měl sledovat?“ zeptal se Pryce. „Proč tvého zaměstnavatele zajímala?“


  „Vždyť jsem vám to už říkal. Neplatěj mě za to, abych se vyptával.“


  „Řekl jsi ‚tentokrát‘. Sledoval jsi i někoho jiného?“


  Daniels se usmál. „Možná.“


  „Dostal jsi někdy za úkol sledovat Amy Ongovou?“


  Daniels mrknul na fotku studentky. Zavrtěl hlavou, ale jeho samolibý úsměv nepatrně znejistěl. „Už jsem vám říkal, že jsem ji nikdy neviděl. S žádnou vraždou nemám nic společnýho.“


  „Zabil jsi minulou sobotu v noci Amy Ongovou?“ naléhal Pryce.


  „Ne.“


  „Lžeš.“


  „Fakt jo? Kdy teda přesně zařvala?“


  Daniels hmátl po fotografiích s datem a hodinou. Na tváři se mu rozlil úsměv, tentokrát ještě širší. Nahnul se k právníkovi a opět mu něco pošeptal. Munro se také usmál.


  „Vypadá to, že můj klient má na dobu vraždy neprůstřelné alibi. Pan Daniels byl tou dobou v posilovně,“ oznámil.


  „To si vážně myslíš, že ti budeme věřit, že jsi v sobotu večer zvedal činky v posilovně? Kterej vocas by trávil sobotní večer ve fitku?“ provokoval ho Medina.


  Daniels si vyhrnul tričko a ukázal prstem na vypracované břišáky. „Chceš vypadat takhle? To si musíš oddřít. Měl bys to zkusit a zbavit se tý pneumatiky, co máš pod košilí, kámo.“


  Medina opáčil: „Já budu radši jako obvykle trávit sobotní večery ve společnosti koktejlů a krasavic a ne se potit s uřícenejma hekajícíma chlapama. Ale nic proti tomu, kámo, když se ti to líbí.“


  Munro se opět podíval na hodinky. „To je všechno velice zábavné, ale já bych už tu záležitost rád ukončil, pokud vám to nevadí. Pan Daniels mě informoval, že vchod do posilovny je na kartu a u vchodu i v samotné tělocvičně jsou rozmístěny bezpečnostní kamery, což by k potvrzení alibi mělo stačit.“


  „Budeme potřebovat jméno a adresu té posilovny,“ upozornil ho Medina.


  Daniels jim sdělil údaje.


  „Půjdu to hned zkontrolovat.“


  Medina odešel z místnosti.


  Munro s cvaknutím zaklapl aktovku na znamení, že jeho práce je u konce. Pryce si uvědomil, že právník za celou dobu z aktovky nic nevytáhl ani do ní nic nevložil. Ten chlap jenom hraje divadlo, a to ještě nepříliš dobře.


  „Ne tak rychle,“ zarazil ho Pryce. „Budu potřebovat informace o vašem zaměstnavateli, pane Danielsi. O úkolech, které pro něj vykonáváte. Jinak vás budu muset obvinit z napomáhání vraždě. Alibi nealibi. Věřte mi, že za těch deset let, co budete ve vězení, budete mít spoustu času dělat kliky a sklapovačky.“


  Daniels se už zase houpal na židli a dlouze se na Pryce zadíval.


  Nakonec přikývl. „Nedělám to pro něj, ale pro ni,“ oznámil. „Můj šéf je ženská.“
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 ELEANOR
 2. října 1992


  Eleanor si přiložila dlaň na tvář v místech, kam ji Darla uhodila.


  Zarudlé místo vybledlo a ostrá bolest odezněla, ale Eleanor se pořád cítila dotčená. Ani ne samotnou fackou, ale spíš tím, že Darla měla potřebu po ní takhle vyjet. Eleanor musela nerada přiznat, že to na ni vlastně udělalo trochu dojem. Buclatá ťuňťa Darla, která nikdy nemluvila sama za sebe, se konečně pochlapila.


  Samozřejmě měla pravdu. Darla byla pro Eleanor příliš dobrá. Brad taky.


  Brad.


  Chudák si musel kvůli Eleanor dokonce změnit jméno.


  Usrkla z další plné sklenice vína a cítila, jak jí hoří tváře, když si vzpomněla, jak ji Brad před pár měsíci vypátral v Eagle Rocku. Byl celý vystrašený a prosil ji o pomoc, protože ho před nějakým barem v Hollywoodu zbili dva chlapi, kteří se před lety chytili do jejich léčky v Tahiti Clubu.


  Přesně řečeno do Eleanořiny léčky. Brad vždycky udělal cokoliv, co po něm chtěla, ať už se mu to líbilo, nebo ne.


  Kdyby Darla věděla, že se nejmenuje Rob Young, a znala důvod, proč používá falešné jméno, nejspíš by Eleanor praštila ještě víc.


  Eleanor přemýšlela o tom, co jí Darla poradila. Že by to měla s Bradem ještě zkusit. Možná, že to není tak špatný nápad. Samozřejmě by tak jako tak odjela z Eagle Rocku, ale třeba by se Brad mohl přidat. Eleanor, Brad a Alicia, přesně jak říkala Darla.


  Napila se ještě vína a po těle se jí rozlilo teplo. Eleanor si nebyla jistá, jestli je to alkoholem, nebo tím, že začala přemýšlet o jiné budoucnosti než té, kterou plánovala. O budoucnosti, kde bylo místo pro Brada.


  Až se vrátí z baru, všechno mu řekne. O penězích, o domu, pravdu o tom, kdo je Aliciiným skutečným otcem. A pak, jakmile vybere šek, vyrazí na Floridu a tam začnou nový život. Společně všichni tři.


  Z myšlenek ji najednou vytrhl zvuk vycházející z předsíně. Nastražila uši, aby přes hudbu slyšela, co se děje. Znělo to jako slabé klepání na dveře. Brad si nejspíš zapomněl klíče.


  Eleanor se zvedla z gauče a položila sklenici s vínem na konferenční stolek. Trochu se zapotácela, když přecházela místnost.


  „Jejda.“ Zasmála se.


  Dorazila ke vchodu a otevřela dveře. Čekala, že před sebou uvidí Brada.


  Nebyl to Brad.


  Byl to někdo cizí.


  Tedy, ne úplně cizí.


  Někdo, koho nikdy předtím nepotkala, ale jehož fotografii viděla v Lincolnově peněžence. V dobách, kdy Eleanor ještě rád zahrnoval penězi, dříve než potřeboval trochu více „přesvědčit“, když se narodila Alicia. Eleanor zmizel úsměv z tváře. Vypadalo to, že starý Lincoln bude platit ještě jednou.


  A to pořádně.


  „Říkala jsem si, kdy se tu objevíte. Tak pojďte dovnitř,“ prohodila.


  Catherine Tavernierová vešla do předsíně a zavřela za sebou dveře.
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 JESSICA


  Jessica se nervózně usadila na kraj postele a celá nesvá bubnovala prsty o stehna. Pozorovala Catherine Tavernierovou. Ta si vedle dveří opřela deštník a pohodlně se usadila na křesle vedle stolu.


  Přehodila dlouhé nohy přes sebe a opřela se. Vypadala uvolněně. Byla celá v černém. Měla na sobě tepláky, mikinu s kapucí a tenisky. Na rukou černé kožené rukavice. Vlasy měla stažené do úhledného drdolu. Vypadalo to, že byla zrovna na hodině Pilates nebo na józe. Až na ty rukavice.


  „Ty mám na řízení,“ poznamenala Catherine, když zpozorovala, kam Jessica upírá pohled.


  Catherine otevřela igelitovou tašku, kterou si s sebou přinesla, vytáhla z ní láhev vína a zdvihla Zinfandel, ročník 2013, jako trofej. „Přinesla jsem nám něco k pití.“ Usmála se. „Doufám, že vám to nevadí.“


  Jessica opětovala úsměv. Začaly se jí potit dlaně a diskrétně si je otřela do šatů.


  Catherine vytáhla dva luxusní poháry z kouřového skla. „Vzala jsem taky tyhle. Říkala jsem si, že motel nejspíš nebude vybavený vhodnými sklenicemi.“


  Jessica se rozhlédla po svém skromném příbytku a trochu se zastyděla. „No, není to zrovna pětihvězdičkový hotel, ale docela to ujde.“


  Catherine se rozesmála. „S tím si nedělejte hlavu. Věřte mi, už jsem viděla mnohem horší.“


  Jessica o tom dost pochybovala, ale zdvořile se usmívala, zatímco Catherine vytáhla zátku a štědře nalila do obou sklenic. Jessica si vzala nabízenou sklenici a všimla si, že Catherine má na sobě pořád rukavice na řízení.


  Catherine poznamenala: „Další láhev z Napa Valley. Pochází z vinice, kterou jsem před lety koupila. Doufám, že vám bude chutnat.“


  Pozorovala Jessiku, jak upíjí. Chutnalo příšerně.


  „Prosím, řekněte mi, že vám chutná,“ naléhala Catherine. „Moc by mě mrzelo, kdybych utratila tolik peněz za špatné víno. Jak jistě tušíte, jsem na své peníze velice opatrná.“


  „Je moc dobré,“ zalhala Jessica.


  Jessice víno chutí připomínalo levný chlast na univerzitních večírcích. Ještě jednou si zhluboka lokla a toužebně se zadívala na láhev Johnnyho Walkera, která stála vedle Catherininy sklenice, a myslela na to, jak by si raději nalila další štědrou dávku mnohem lepší jantarově zlaté tekutiny. Věděla ale, že kdyby přešla na vlastní alkohol, Catherine by se opravdu urazila. Upila ještě trochu vína. Aspoň bude mít dost kuráže na rozhovor, který bude vzápětí následovat.


  Jessica začala: „Jak víte, během posledních pár dnů jsem se snažila přijít na to, co se před pětadvaceti lety v Eagle Rocku stalo Eleanor Lavelleové a její dceři. A přišla jsem na… tedy, učinila jsem zajímavé objevy.“


  Catherine Tavernierová lehce povytáhla pečlivě tvarované obočí. „Opravdu? A jaké?“


  „Měla jste pravdu, když jste mi říkala, že Eleanor měla poměr s kolegou ve firmě Tav-Con.“


  Jessica vyprázdnila sklenici.


  Catherine opatrně usrkla ze své. V koutcích rtů napumpovaných kolagenem jí hrál pobavený úsměv. „Ach tak.“


  „Nevím, jak to jinak říct,“ pokračovala Jessica. „Eleanor Lavelleová měla poměr s Lincolnem Tavernierem. S vaším otcem.“


  V okamžiku, kdy Jessica uviděla to jméno napsané na růžovém lístečku, uvědomila si, že ten povědomý muž na fotce s Eleanor před Tahiti Clubem je ten samý, kterého viděla na svatební fotce, když navštívila Catherine v jejím domě v Pasadeně.


  Jessica nyní zírala na Catherine Tavernierovou a očekávala nějakou reakci. Šok, pochyby, překvapení, vztek, pobouření. Něco. Catherine si ale pouze dolila víno. „Mohu vám dolít?“


  „Ne,“ odmítla Jessica. „Zatím ne.“


  Catherine zdvihla láhev a lehce s ní zakývala. „Jste si jistá, že vám nemohu nabídnout ještě trochu?“


  „Já už víno nechci. Moc nepiju.“


  Catherine Tavernierová se zasmála. Ten ostrý zvuk šel Jessice na nervy.


  „Ale no tak, Jessiko,“ oslovila ji. „Obě víme, že to není pravda. Pokud má můj osobní asistent pravdu – a já vím, že má, protože jsem viděla fotky – trávíš spoustu času tím, že popíjíš v tom nedalekém zaplivaném baru. Celá po matince, řekla bych.“


  „Co jste to říkala?“


  „Vím naprosto přesně, kdo jsi a co chceš,“ pokračovala Catherine. „A můžu tě ujistit, že na to můžeš zapomenout. Tvoje matka byla coura a v životě ode mě nedostala ani cent a ty taky ne.“


  „Moje matka? Vy jste o tom věděla?“


  Jessiku rozbolela hlava. Celý pokoj se najednou kýval ze strany na stranu, jako by se plavila na malé loďce uprostřed rozbouřeného moře. Chtělo se jí zvracet. Na tváři jí vyrazil pot.


  „No tak, Jessiko, za koho mě máš? Zničehonic se tu objeví soukromý detektiv z New Yorku a začne se vyptávat a ty si myslíš, že si ho neproklepnu? Že si tě neproklepnu?“ vyptávala se posměšně.


  „Vy jste mě sledovala?“


  „Ne, osobně ne. Na takové podřadné úkoly jsem příliš vytížená. Velice ráda jsem si ale prohlížela fotky. Máš moc pěkného kamaráda. I když kamarád asi není to správné slovo. To byla docela podívaná, co jste včera v noci předváděli v Hollywoodu před striptýzovým barem.“


  „To černé SUV. Ten chlap dělal pro vás.“


  „Aha, tak ty sis ho všimla? Možná přece jen nejsi tak špatný detektiv.“


  „Toho nešlo přehlédnout.“


  Catherine Tavernierová se usmála. „Pravda, Nate nepatří k nejbystřejším. Ale moc hezky se na něj kouká – dělá mi velice osobního asistenta, jestli mi rozumíš – a udělá, co se mu řekne. Na nic se neptá. Také mi pomáhá, když musím řešit různé drobné… problémy.“


  „Já nejsem žádnej problém. Vždyť jsem sakra tvoje sestra.“


  „Nevlastní sestra,“ vyštěkla Catherine a poprvé shodila klidnou fasádu. „A to jsem ještě shovívavá. Bylas jenom špína, zdroj obživy, nic než prostředek k vyjednávání. Už tenkrát jsi byla problém a problémem jsi doteď.“


  Jessica se snažila soustředit na starší ženu. „Tys o mně tenkrát věděla?“


  „Vím toho spoustu už dlouhou dobu,“ připustila Catherine. „Jenom by mě zajímalo, kolik toho víš ty. Věděla jsi, že tvoje matka byla sprostá šlapka, která se s mým otcem vyspala za peníze a pak s ním znovu a znovu spala za prachy? Nejdřív chtěla práci. Pak dům. Pak šaty, jídlo, chlast, drogy, auto. Všechno platil můj otec výměnou za její mlčení. Naprosto přesně věděla, co dělá, když se nechala zbouchnout. Ta čubka si musela myslet, že vyhrála v loterii.“


  Catherine Tavernierová znechuceně zavrtěla hlavou.


  Pokračovala: „Jenomže lidi jako ona se nikdy nespokojí s málem. Začala být nenasytná. Když zjistila, že můj otec umírá, to teprve pořádně utáhla šrouby. Řekla mu, že všechno zveřejní a bude požadovat polovinu jeho majetku. Prý mu zničí pověst a jeho rodině udělá ze života peklo, když na její jméno nenapíše šek na milion dolarů. Milion dolarů! Eleanor Lavelleová nestála ani za deset babek.


  Jednu věc naprosto nesnáším, Jessiko, a to sice špinavý kurvy, který roztahujou nohy a rozvracejí rodiny, jenom aby si těma svejma špinavejma prackama nahrabaly, místo toho aby si vydělávaly slušně jako všichni ostatní.“


  Jessice ztěžkla víčka, jako kdyby jí na každé řase viselo miniaturní závaží. „Z toho, co jsem viděla,“ poznamenala, „jsi ty sama akorát utratila tátovy peníze, abys ze sebe udělala úspěšnou podnikatelku. Nejsi o nic lepší než Eleanor.“


  „Nejsem vůbec jako Eleanor,“ protestovala Catherine. „Chceš vědět, jak a kdy jsem se o nich dozvěděla? Když byl můj otec v nemocnici připojený na všechny ty přístroje a hadičky, poté co mně a mojí matce nejlepší doktoři v Kalifornii řekli, že už není žádná naděje. Tenkrát jsem se to dozvěděla. Jak myslíš, že mi asi bylo?


  Když otec řekl, že se mnou chce mluvit o samotě bez matky, když mi pokynul, abych se k němu naklonila a silou, která mu ještě zbývala, si sundal kyslíkovou masku, myslela jsem, že mi řekne, že mě miluje a že je na mě pyšný. Místo toho mi řekl o Eleanor Lavelleové. O tom, jak se seznámili v nějakém špinavém striptýzovém baru, o placených dostaveníčkách, jak se z prostitutky rychle stala milenka. Pak mi řekl o tobě. A řekl mi, ať se o to postarám. A to jsem taky udělala.“


  „Tys najala Nata, aby zabil moji matku?“


  Catherine se zatvářila zmateně. „Nata? Ten byl před pětadvaceti lety sotva v plenkách. Navíc když člověk chce dobře odvedenou práci, musí si ji udělat sám. Nemá cenu nikoho posílat.“


  „To tys ji zabila.“ Jessica zakroutila hlavou. „A já si myslela, že ji zabil můj otec.“


  „Nebuď směšná, Jessiko,“ napomenula ji posměšně Catherine. „Já myslela, že jsi chytřejší. Náš otec nedošel bez pomoci ani do koupelny, natož aby někoho zabíjel.“


  „Měla jsem na mysli toho, který mě vychoval. Tonyho Shawa. Roba Younga. Toho, který mi byl otcem ve všem, na čem opravdu záleželo.“


  „Rob Young? To myslíš vážně? Ten sralbotka? Ten by nikoho zabít nedokázal. Slaboch a ubožák. Vědělas, že tu noc přišel za Eleanor? Nesnažil se ani stavět na odpor. Udělal jenom to, co se mu řeklo. Vzal tě z postele a odjel z města. Taky to byl hlupák. Dám ti radu, Jessiko: nikdy nenechávej volně ležet ostré předměty, na kterých jsou tvoje otisky.“


  „Proč jsi mě tenkrát taky nezabila, když jsem byla takovej problém?“


  Catherine Tavernierovou ta otázka viditelně zaskočila. „Zavraždit dítě ve spánku? Nejsem přece zrůda.“ Na vteřinu se odmlčela. „Ale jedna věc je jistá: ty už dítě nejsi.“


  „Kdy ses dozvěděla, kdo jsem?“ zeptala se Jessica. „Já jsem to zjistila teprve před několika dny.“


  „Hned poté, co jsi zavolala mojí sekretářce. Netrvalo to ani deset minut. Už jsem ti říkala, že když se tu objeví nějaký cizí soukromý detektiv a začne se vyptávat, trochu si ho proklepnu. Jako první se zobrazily tvoje stránky. Druhý odkaz vedl na článek o výstavě fotografií Tonyho Shawa, na kterou se dostavila jeho pyšná dcera. Okamžitě jsem ho na fotce poznala. I když musím říct, že v té galerii vypadal mnohem veselejší, než když objevil mrtvolu tvojí matky.“


  „Je mi z tebe zle.“


  Tavernierová na ni pohlédla přimhouřenýma očima. „Opravdu nevypadáš zdravě. Ale je to opravdu ze mě? Není to spíš tím vínem?“


  Jessica pohlédla do sklenice, kterou ještě volně držela v ruce, a na dně spatřila malou skvrnku bílého prášku. Sklenice jí vypadla z ruky a roztříštila se o dřevěnou podlahu. „Tys mě zdrogovala?“


  Každé slovo, každou slabiku vyslovila s hroznou námahou.


  Catherine znovu pokrčila rameny. „V tvém případě jsem nechtěla riskovat. Ty ostatní? Měly v sobě už hodně chlastu a nebylo těžké je překvapit. Myslela jsem, že s tebou to bude jiné. Protřelá, ostražitá, zkrátka rovnocenný soupeř.“ Catherine zvedla ze stolu láhev skotské, která byla už ze čtvrtiny prázdná, a zamávala jí Jessice před nosem. „Nejspíš jsem se spletla.“


  Catherine Tavernierová položila whisky na stůl a z kapsy u kalhot vytáhla nůž.


  Jessica poznala značku Benchmade. Taky takový nosívala, než ji Tony přesvědčil, aby místo něj používala pistoli. Její nůž byl kvalitní, ale ten, který vytáhla Catherine, patřil do úplně jiné ligy. Špičková záležitost. Pět set dolarů za inovativní design, který mohl v nepovolaných rukou způsobit nevýslovnou škodu. Jednoduché dvojité ostří, automatické čelní vystřelování. Tvrzená hliníková rukojeť. Skoro deset centimetrů dlouhá symetrická čepel se zlověstně leskla v prudkém světle motelového pokoje.


  Takový nůž byste v kuchyňském šuplíku nenašli. A na baru by s ním nikdo nekrájel citróny a limetky na zdobení drinků.


  Ty ostatní.


  Jessica přemýšlela, kdy Catherine Tavernierová přešla na profesionálnější zbraň. A kolik těch ostatních přesně bylo.


  „Cos myslela, že se dneska večer bude dít?“ zeptala se Catherine. „Tos opravdu čekala dojemné rodinné shledání? Že tě obejmu a přivítám tě do rodiny? Že se budu jen tak dívat, zatímco ty pošpiníš jméno Tavernier a shrábneš polovinu toho, na čem jsem posledních pětadvacet let tvrdě pracovala? To se sakra pleteš.“


  Jessica seděla přesně na půli cesty mezi dveřmi a nočním stolkem. Dveře byly odemčené. Bezpečnostní řetízek nezajištěný. Nepatrně se posunula směrem ke dveřím.


  Catherine ji sledovala. „O to se ani nesnaž. Myslím, že bys neměla velkou šanci těmi dveřmi uniknout, i kdybych do tebe nenaprala spoustu prášků na spaní.“


  Jessica se naklonila dopředu, jako by se chtěla rozeběhnout ke dveřím, a Catherine instinktivně vyrazila stejným směrem. Pak místo toho skočila nazad směrem k nočnímu stolku. Prsty se dotýkala chladné oceli glocka, ale podlomily se jí nohy a zbraň se roztočila po naleštěném povrchu. Ramenem prudce narazila do nočního stolku a zbraň s hlasitým žuchnutím dopadla na podlahu. Pocítila v rameni ostrou bolest, která se rozlila po celém těle. Snažila se glocka nahmatat.


  Catherine Tavernierová na ni dopadla celou svou vahou a vyrazila jí dech.


  Jessica zahlédla napřaženou ruku a viděla, jak se k ní rychle přibližuje nůž. Zakryla si paží hruď a ucítila, jak jí čepel proniká bicepsem. Skrze otupělou mlhu, která jí zaplnila mysl po prášcích na spaní, k ní pronikla ostrá bolest. Z rány vystříkla krev.


  Catherine si na Jessiku sedla. Koleny jí zaklekla obě paže a naklonila se co nejblíž. Tvář měla jen několik centimetrů od Jessičina obličeje. Přitiskla chladný nůž k měkké, teplé kůži na krku. Jessica cítila, jak jí pod čepelí slabě pulzuje tep. Když jí ostrá hrana čepele proťala kůži, zalapala po dechu. Na kraji zorného pole se začala stahovat černá mračna. Zvedla hlavu a vší silou, která jí ještě zbývala, jí vrazila Catherine do obličeje. Uslyšela, spíše než ucítila, uspokojivé křupnutí, jak čelo narazilo do nosní přepážky. V jediném okamžiku tak zničila dílo jednoho z nejlepších plastických chirurgů v Beverly Hills.


  Catherine zaklela a zapotácela se, čímž Jessice uvolnila ruce a přísun vzduchu do plic. Jessica se nadechla a znovu se natáhla po pistoli. Zpocené vlhké prsty sevřely rukojeť. Než mohla zbraň pořádně zdvihnout, Catherine také sevřela pistoli a drtila Jessice prsty.


  Byla na Jessiku příliš silná.


  Jessica zavřela oči a její odpor rychle slábl. Povolila sevření. Už necítila žádnou bolest ani v ruce, ani na krku. Zdálo se jí, že někde v dálce uslyšela ránu a prásknutí následované nezaměnitelným zvukem výstřelu z pistole. Příliš hlasité a příliš blízko. Pak už nebylo nic.
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  Bouřka se přehnala.


  Nebe bylo blankytně modré, bez mráčku. Tráva se po dvou dnech nepřetržitého deště zelenala. Slunce už svítilo tak jasně, že lidé opět sahali po slunečních brýlích, ale ve vzduchu byl cítit svěží chlad.


  Konečně přišel podzim.


  U paty náhrobního kamene leželo dvanáct bílých růží převázaných bílou saténovou stužkou. Její oblíbené květiny. Nebyla u nich žádná cedulka, protože nebyla potřeba. Ten den ráno je tam položila Darla Kennedyová. Stejně jako to dělával on každý rok za poslední čtvrtstoletí. Nebyl to nejstarší náhrobek na hřbitově a nebyl ani nejnovější. Za pětadvacet let byl zašlý a ohlazený a nápis už nebyl tak zřetelný jako kdysi.


  Pětadvacet let.


  Eleanor Lavelleová byla nyní mrtvá stejnou dobu, jakou byla naživu.


  Jessica opatrně poklekla na trávu před náhrobkem. Kosti ji stále bolely a do svalů se ještě nevrátila původní síla. Když se pohnula moc rychle, jizvami na paži a na krku jí navzdory práškům projela ostrá bolest. Kolena džínsů jí provlhla od mokré trávy. Položila vedle Darliny kytice jedinou bílou růži a prsty jemně pohladila jméno vytesané do chladného kamene.


  Eleanor Lavelleová měla své chyby, o tom nebylo sporu. Spalovala ji touha oplatit křivdy světu, který se k ní podle jejího názoru nezachoval spravedlivě. Jessica ten pocit znala až moc dobře, ale tak ztracená jako Eleanor nikdy v životě nebyla.


  Jessičina matka učinila rozhodnutí, kterých by nejspíš z odstupu litovala, kdyby se dožila padesátky. Přesto přese všechno byla opravdová. Eleanor Lavelleová nebyla dokonalou fotkou nějaké cizí ženy v parku. Byla to Jessičina máma. Byla na hony vzdálená tragické historce, kterou pro Jessiku vymyslel Tony, ale po všech těch lžích Jessice pravda stačila.


  Zvolna si stoupla a rozhlédla se po rozlehlém hřbitově. Přemýšlela, jestli tu naposledy spočine i Catherine Tavernierová. A jestli pro ni bude někdo truchlit.


  Jessica doufala, že odpověď na obě otázky zní ne. Představa, že její kosti budou po zbytek věčnosti hnít jen několik metrů od Eleanor, se jí moc nezamlouvala. To, že by mohlo někomu na Catherine záležet, by nesla ještě hůř.


  Kulka do hlavy bylo to nejmenší, co si Catherine Tavernierová zasloužila.


  Jessica prošla kolem dalších náhrobků zpátky na štěrkovou cestičku. Některé patřily mužům, jiné ženám, ty nejsmutnější patřily miminkům a dětem. Někteří nebožtíci zemřeli už před mnoha lety, někteří nedávno. Přemýšlela, jaké měli osudy. Truchlil pro ně ještě někdo? Miloval je někdo? Měli rodinu, které každý den chyběli? Nebo jejich rodina ani netušila, že vůbec existují? Jessica sešla po cestičce asi sto metrů ze svahu a dorazila k bráně, kde parkoval její pickup.


  O svůj vlastní pickup se opíral Matt Connor.


  Když ji viděl přicházet, narovnal se. Přestal se opírat o pickup a sundal si sluneční brýle. V těch pěkných zelených očích se mu zračila spousta otázek a na rtech mu pohrával nejistý úsměv.


  Jessica se usmála. „Neříkej mi, že mě ještě pořád sleduješ.“


  „Ani ve snu by mě to nenapadlo,“ ujistil ji Connor. „Volal jsem do nemocnice a tam mi řekli, že jsi podepsala revers. Vzhledem k datu a tak mě napadlo, že tě nejspíš najdu tady. Zkoušel jsem ti volat, ale spadlo to hned do hlasové schránky.“


  „Pořád mi volají novináři. Ti opravdoví. Říkala jsem si, že bude nejlepší, když se na chvíli odpojím. Jenom na chvíli, než se to všechno trochu uklidní a začne je zajímat něco jiného.“


  „Už přišli na to, kdo jsi?“


  „Ne. Pořád si myslí, že jsem jenom nějakej blbej soukromej detektiv, kterej se dostal moc blízko vrahovi. Vypadá to, že Darla Kennedyová ani Mack McCool s nikým nemluví.“


  „Ale co ty prachy?“ zeptal se. „Tavernierovi se ještě nestačili rozvést. Víš, že si její odloučený manžel může dělat nárok na všechen majetek? Když se budeš chtít domáhat dědictví u soudu, novináři stejně zjistí, kdo jsi.“


  „Já žádný peníze nechci.“


  Connor vyvalil oči. „To myslíš vážně? Tady ale nejde jen o pár dolarů, Jessiko – tady jde o miliony. Je to tvoje dědictví. Máš na něj právo do posledního centu.“


  „Nemám zájem,“ řekla odhodlaně. Ve chvíli, kdy ta slova vypustila z úst, si Jessica uvědomila, jak moc je myslí vážně. „Co se mě týče, můj táta byl Tony. Lincoln Tavernier se mě nijak netýká a to samé platí o jeho penězích.“


  „A co těch padesát táců?“


  „O ty se postarám. Ještě než odjedu.“


  „Takže se chystáš odjet?“


  „Nic mě tu nedrží.“


  Connor zíral na asfalt, zabořil ruce do kapes džínsů a přikývl. „Asi máš pravdu.“


  Chvíli stáli a nic neříkali. Bylo slyšet jen to, jak jim nad hlavami ve větru šumí listy a kmitají křídla kolibříků.


  Pak Connor promluvil: „Moc mě to mrzí, Jessiko.“


  „Dělal jsi jenom svoji práci.“


  Zavrtěl hlavou. „Mrzí mě, že jsem tam nebyl. Když se to všechno seběhlo. Byl jsem natolik přesvědčený o tom, že vrahem je Rob Young, že jsem si ani neuvědomil, v jakém jsi byla nebezpečí. Měl jsem tam být.“


  Connor v neděli večer znovu zavítal do Tahiti Clubu a tentokrát ne za prací. Popíjel bourbon a sledoval představení, zatímco se Catherine Tavernierová pokoušela podříznout Jessice hrdlo. Jessica se na něj ale nezlobila. Zlobila se na sebe. Byla stejně zaslepená jako on. Dokonce o něco víc. Vždyť sama pozvala vraha na návštěvu, víceméně k sobě domů.


  Přesně jako Eleanor před pětadvaceti lety.


  „Vážně se kvůli tomu nemusíš trápit. Kdybych na tebe byla naštvaná, už bych ti jednu ubalila. To přece víš, ne?“


  Connor se zazubil a vzal Jessiku něžně za ruku. „Uvidíme se ještě někdy?“


  Jessica se podívala na jejich propletené prsty. Stejně jako tenkrát před striptýzovým barem. Vymanila ruku z jeho sevření, postavila se na špičky a jemně ho políbila na tvář. „Dávej na sebe pozor, Connore. Možná, že se ještě potkáme.“


  Nasedla do pickupu. Jason Pryce poslal kufr i Silverado za ní do nemocnice. Kromě toho mu byla vděčná, že uměl svou Berettou 92FS tak dobře mířit. Kdyby se trefil o pár centimetrů vedle, mohl se po Hopperově retro tapetě rozprsknout její mozek.


  Vycouvala z parkoviště. Za Connorem se už neohlédla.


  Než nadobro odjede z Města andělů, musela vyřídit ještě jednu věc.


  37
 PRYCE


  Pryce byl po dobu, kdy Oddělení vnitřních záležitostí losangeleské policie vyšetřovalo incident v motelu, oficiálně na placené dovolené. Podle Graylingové to ale byla čistá záležitost. Ujistila ho, že vyšetřování bude pouhá formalita, která potrvá jen pár dní.


  Neoficiálně, ještě před tím, než mu bude úředně povoleno nastoupit znovu do služby, ale Pryce potřeboval znát důvod, proč Catherine Tavernierová brutálně zavraždila Amy Ongovou.


  Přešel lobby hotelu Bel Air a zamířil do hotelové haly. V zadním rohu místnosti seděl osamělý muž. Pryce doufal, že mu pomůže odpovědět na některé z těchto otázek, ale vypadalo to spíš, že David Fenton hledá odpovědi na své vlastní otázky na dně sklenice whisky, do které zíral.


  Pryce pohlédl na hodinky. Bylo něco po třetí hodině odpoledne a odloučený manžel Catherine Tavernierové, nyní čerstvý vdovec, už popíjel skotskou s ledem. Pryce věděl, že Fenton bydlí v hotelu od té doby, co ho před několika týdny Catherine vyhodila z domu v Pasadeně, a že většinu večerů tráví v hotelovém baru a nepochybně přemítá o konci svého manželství. Personál hotelu i bezpečnostní kamery už potvrdili, že Fenton byl v baru tu noc, kdy byla zavražděna Amy Ongová. Po událostech posledních dní se Fenton zjevně ani neobtěžoval čekat s whisky na večer.


  „Vy jste pan Fenton? Já jsem detektiv Jason Pryce.“


  Muž vzhlédl od pití. Byl zhruba stejného věku jako Pryce a měl na sobě polokošili, bavlněné kalhoty a v obličeji výraz štvance. Vstal z křesla a potřásl Pryceovi nabízenou rukou.


  „Posaďte se, prosím. Dáte si něco k pití?“


  „Ne, děkuji. Voda mi stačí.“


  Pryce zdvihl z prostředku stolu karafu s vodou a nalil si do sklenice. Rozhlédl se po elegantní hotelové hale. Místnosti dominovalo naleštěné černé koncertní křídlo a krb, přičemž ani jedno nikdo nepoužíval. Na stěnách obložených tmavým dřevem visely černobílé fotografie Cher, Tiny Turner, Stevea Jobse a dalších celebrit, které tu podle všeho někdy v minulosti pobývaly. Prosklené dveře vedly k jezírku, na jehož zrcadlově hladké hladině pluly labutě.


  „Máte to tu pěkné,“ poznamenal Pryce.


  Fenton se rozhlédl po místnosti, jako kdyby ji viděl poprvé. „Jo, ujde to.“


  Pryce odhadoval, že nejlevnější pokoje budou začínat na pěti stovkách dolarů za noc, a Fenton, jak věděl, si pronajímal apartmán. Pro společníka v právní firmě zřejmě takové místo jen „ušlo“. Kdyby sem Pryce vzal Angie na jedinou noc, zavděčil by se jí na zbytek života.


  Odkašlal si. „Po telefonu jsem vám již ve zkratce naznačil, proč jsem se s vámi chtěl dnes setkat. Je potřeba, abychom měli přehled o událostech, které předcházely vraždě Amy Ongové a pokusu o vraždu Jessiky Shawové.“


  Fenton přikývl a zíral na sklenku whisky. „Odkud mám začít?“


  „Byla Amy Ongová první prostitutka, se kterou jste se sešel?“


  Fenton sebou škubl při slově prostitutka a pak zavrtěl hlavou. Po dlouhé odmlce se konečně podíval Pryceovi do očí. „Vím, že je to otřepané, ale s Catherine nám to už dlouhou dobu neklapalo. Poprvé se to stalo během pracovní cesty, když jsme jeli s několika kolegy do New Yorku. Objednali si callgirls a jim to tenkrát nepřišlo nijak nepatřičné, tak jsem se přidal.“


  „Pak jste si začal domlouvat v Los Angeles vlastní schůzky?“


  Fenton se napil whisky a přikývl. „Ano, ale nebylo to vlastně moc pravidelné. Dopřál jsem si to čas od času jako odměnu, když jsem zrovna v práci dělal na stresujícím případu nebo když to s Catherine nebylo k vydržení. Hledal jsem si holky online a většinou jsme se scházeli někde v Hollywoodu. Pak na to Catherine přišla. Sice mě už nějakou dobu podezírala, že jsem jí nevěrný, ale když zjistila, že chodím za callgirls, úplně vybouchla. Varovala mě, že jestli jí ještě jednou zahnu, s manželstvím je konec. To bylo před pár lety.“


  Pryce přikývl. „Domníváme se, že si vaše manželka při několika příležitostech najala muže jménem Nate Daniels, aby sledoval vás i ženy, se kterými jste se stýkal.“


  „O Natu Danielsovi jsem slyšel poprvé před pár dny,“ pronesl Fenton hořce. „Nejspíš jsem nebyl jediný, kdo něco skrýval.“ Dopil whisky a pokynul barmanovi, aby mu přinesl další.


  „A Amy Ongová?“ zeptal se Pryce. „Kdy jste se s ní začal scházet?“


  „Tak před čtyřmi pěti měsíci. Ode dne, co Catherine ztropila ten strašný povyk, když se dozvěděla, co dělám, jsem se s nikým nevídal. Opravdu jsem se snažil dát našemu manželství ještě jednu šanci, snažil jsem se, aby to fungovalo. Jenomže pak jsem si jednou večer ve své pracovně otevřel po práci láhev skotské a podíval se na web, který jsem kdysi používal. A tam jsem uviděl fotku Cindy. Pardon, Amy. Byla nádherná. Nemohl jsem ji vyhnat z hlavy. Pár dní nato jsem si s ní domluvil schůzku.“


  „A potom otěhotněla?“


  „Bohužel ano. Sešli jsme se dvakrát a všechno šlo skvěle. Když jsme se viděli potřetí, oznámila mi, že čeká dítě. Nemohl jsem tomu uvěřit. Nemohl jsem uvěřit tomu, jaký jsem byl hlupák.“


  „Jak jste věděl, že je to dítě vaše?“


  Fenton vzhlédl, když před něj číšník postavil další sklenici skotské. Počkal, až se mladík vrátí za bar, a pak teprve odpověděl na Pryceovu otázku. Ve tváři se mu zračila hanba.


  „Když jsme spolu spali poprvé, Cindy mi řekla, že vždy trvá na tom, aby všichni její klienti užívali ochranu. Bez výjimky. Dokonce s sebou brala kondomy pro případ, že by chlap neměl vlastní. Zdráhala se, ale nakonec se nechala přemluvit, když jsem jí nabídl víc než dvojnásobek. Pět set dolarů za jízdu bez gumy, jak se říká. Myslel jsem, že bere antikoncepci. Ale to jsem se spletl.“


  „Amy si chtěla dítě nechat?“


  „Ze začátku ne. Dohodli jsme se, že potrat bude pro všechny nejlepším řešením. Dal jsem jí prachy a řekl, že počkám před klinikou na parkovišti. Kdyby potřebovala podporu.“


  „A co se stalo?“


  „Cindy nedokázala podstoupit potrat. Brečela, byla skoro hysterická. Šli jsme na kafe, a když se uklidnila, řekla mi, že přišla na jiné řešení. Vezme si na univerzitě semestr volno z osobních důvodů, odjede někam pryč, porodí a poté dá dítě na adopci. Potřebovala ale, abych jí platil byt a životní náklady až do porodu. To nepřipadalo v úvahu. Co kdyby pak chtěla výměnou za mlčení další peníze? Nebo co kdyby mě to dítě jednou vystopovalo? Co kdyby si Cindy chtěla to dítě nechat, krucinál?“


  „Co jste udělal?“


  „Řekl jsem jí, že na tenhle plán může hned zapomenout. Je mi to teď trapné přiznat, ale tenkrát jsem se sebral a nechal ji v té kavárně sedět samotnou. Myslel jsem, že ji už nikdy neuvidím. To jsem se ale přepočítal. Druhý den za mnou přišla do práce a řvala na mě všechno možné o tom, že musím převzít zodpovědnost za svoje činy. Musela mi někdy prohrabat peněženku, zatímco jsem se po sexu sprchoval, a zjistit, jak se jmenuju a kde pracuju. Zpanikařil jsem a všechno jsem Catherine vyklopil. Řekla, že se to nějak vyřeší. Pak mi poručila, abych si sbalil věci. To bylo před několika týdny.“


  Pryceovi přeběhl mráz po zádech. „A vy jste netušil, co tím myslí, když říkala, že se to nějak vyřeší?“


  Fenton vytřeštil oči. „Ježišikriste, ne. Ani ve snu. Předpokládal jsem, že si s Cindy promluví a donutí ji, aby šla na potrat. Catherine vždycky uměla lidi přimět k tomu, co chce.“


  „Jak věděla, kde má Amy hledat?“


  Než odpověděl, Fenton se zhluboka napil whisky.


  „Znal jsem ji jenom jako Cindy. Nevěděl jsem, jak se jmenuje ve skutečnosti, ale věděl jsem, že studuje trestní právo na Kalifornské státní univerzitě.“ Pokrčil rameny. „Myslel jsem, že se na mě snažila udělat dojem. Řekl jsem Catherine, co jsem věděl, a ukázal jí Cindyinu fotku na těch stránkách.“ Uhnul před Pryceovým pohledem. „Musíte mi věřit, detektive. Netušil jsem, co má moje žena v úmyslu té ubohé holce provést.“


  „Rány, které utržila Amy Ongová, byly prokazatelně způsobeny nožem, kterým se Catherine Tavernierová pokusila před několika dny zabít soukromého detektiva v Eagle Rocku. Rovněž máme k dispozici výpověď pana Danielse, ve které se přiznává, že na příkaz Catherine Tavernierové obě ženy sledoval. Od vás, pane Fentone, bychom potřebovali veškeré informace, které si vybavíte o prostitutkách, s nimiž jste se v minulosti stýkal. Jména, stránky, hotely, ve kterých jste se scházeli. Cokoliv.“


  Fenton vypadal zděšeně. „Cože? Snad si nemyslíte…?“


  Jessica ten den ráno učinila na nemocničním lůžku výpověď, ve které popsala, že se Catherine Tavernierová před svým posledním útokem vychloubačně zmínila o „těch ostatních“. Že zřejmě chovala patologickou zášť vůči ženám, o kterých se domnívala, že svádí muže, takzvané rodinné typy, aby přišly rychle k penězům. A Pryce ani na okamžik nevěřil, že by poté, co zabila Eleanor Lavelleovou jako svou první oběť, Catherine Tavernierová čekala pětadvacet let, aby spáchala další vraždu.


  „Máme důvod se domnívat, že vaše žena nejspíš zabila i jiné dívky. Ženy, ke kterým jste ji nevědomky dovedl. Řekl jste jí i o dalších prostitutkách?“


  Fenton přikývl. „O některých. O těch, se kterými jsem se vídal, když se poprvé dozvěděla o těch callgirls.“


  Pryce vstal. „Ještě se vám ohledně toho seznamu ozvu.“


  Pak odešel z hotelu a zanechal Davida Fentona tak, jak ho našel, s pohledem upřeným na sklenici drahé whisky, která mu, jak Pryce doufal, neposkytne žádnou úlevu.
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 JESSICA


  Cestou po Los Feliz Boulevard směrem k Hollywoodu si Jessica uvědomila, jak moc se těší, až bude brzy zase na cestě. Stáhla okénko pickupu, opřela si loket o dveře a libovala si, jak jí vítr čechrá vlasy. Z rádia hlasitě vyhrávala „L. A. Woman“ od Doors.


  Jessica zahnula do úzké postranní uličky a zastavila před dvoupatrovou cihlovou budovou, která zabírala celý jeden blok. Stavba pyšně stála uprostřed udržované zahrady, ve které se nacházelo několik menších budov. Na trávníku před průčelím visela na bílém stožáru zplihlá americká vlajka. Když se Jessica blížila po cestě ke hlavnímu vchodu, zaslechla ze zadního dvorku dětský smích.


  Recepce byla světlá a vzdušná. Na jedné straně se nacházela malá čekárna se třemi křesly pro dospělé a starým houpacím koníkem a žlutým plastovým kyblíkem plným hraček pro menší návštěvníky. Na bílých stěnách visely flekaté čmáranice přilepené izolepou. Většinu z nich tvořily obtisky malých rukou vyvedené v křiklavých barvách nebo nazdařbůh namalované postavičky rodin, které nejspíš již dávno nebyly pohromadě.


  Jessica přistoupila k recepčnímu pultu, za kterým si žena ve středních letech právě nalévala do hrnku kávu. Omluvně se usmála a položila hrnek. „Pardon. Zrovna jste mě přistihla u pauzy na kafe. Co byste potřebovala?“


  „Chtěla jsem se zeptat, jestli byste mi mohla dát kontakt na slečnu Angeline.“


  „Obávám se, že jste se minuly. Angeline odešla přibližně před hodinou.“


  „Slečna Angeline tu ještě pracuje?“


  „Ano, ano. Dochází sem dvakrát týdně.“


  „Myslela jsem si, že už bude v důchodu. Musí už mít docela slušný věk.“


  Recepční se zasmála. „Slečně Angie je dvaaosmdesát a je v lepší formě než většina dalších zaměstnanců.“


  „Nemáte na ni adresu nebo telefon? Já dnes bohužel odjíždím.“


  Recepční zavrtěla hlavou. „Takové osobní informace o personálu vám nemohu poskytnout. Můžu vám pomoct nějak jinak?“


  „Chtěla bych slečně Angeline předat balíček. Mohla bych jí ho tady nechat?“


  „Samozřejmě.“


  Jessica vytáhla z kabelky plastový sáček s logem Thrifty Drug Store a položila ho na pult.


  Recepční se na něj zvědavě podívala. „Mám něco vzkázat?“


  Jessica chvíli přemýšlela. Pak řekla: „Vyřiďte jí, že je to dárek od dcery Eleanor Lavelleové.“


   



  * * *


   



  Jessica byla zrovna uprostřed Mohavské pouště, zhruba na půli cesty mezi Barstow a Bakerem, když si vzpomněla na Tonyho dopis. Ležel stále neotevřený v přihrádce na palubní desce.


  Šlápla ještě silněji na plyn a pokračovala dál. Snažila se soustředit na dechberoucí prázdnotu silnice, která se před ní odvíjela, na ty neskutečně rozlehlé suché křoviny po obou stranách, na Jozuovy stromy, které natahovaly větve k blankytnému nebi. Snažila se nemyslet na to, co jí Tony mohl psát. Ale nemyslela na nic jiného.


  Když jí Pryce podal obálku, myslela si, že nesnese pohled na Tonyho písmo a na jeho slova. Později se bála, že bude muset číst přiznání. Že ze sebe Tony ze záhrobí bude chtít setřást tíži viny a naloží Jessice na ramena vědomí, že zabil její matku.


  Ale teď? Teď vůbec netušila, co bylo pro Tonyho tak důležité a co Jessica podle něj potřebovala tak nutně vědět, že to svěřil papíru a zároveň jí to nedokázal říct tváří v tvář, když byl ještě naživu.


  Když konečně zastavila, bylo to kvůli malé šipce na palivometru, která visela těsně nad nulou a donutila ji odbočit na silnici I-15 do Bakeru. Jessica natankovala u benzínky a pak zaparkovala u samoobsluhy, kde si koupila karton piva.


  „Jedete ještě daleko?“ zeptal se prodavač.


  „Jo,“ odpověděla Jessica.


  „Kam máte namířeno?“


  „Ještě jsem se nerozhodla.“


  Podala mu pár bankovek a vrácené drobné si strčila do kapsy.


  Největší teploměr na světě hlásil dvaadvacet stupňů.


  Jessica dosedla za volant silverada, ale nenastartovala. Otevřela plechovku piva, celou ji vypila, načež ji zmáčkla a odhodila na sedadlo spolujezdce. Vytáhla z přihrádky obálku a opatrně odtrhla prstem zalepenou chlopeň. Vytáhla dopis.


  Nebyl to dopis.


  Byl to test DNA.


  Datovaný před více než deseti lety. Obsahoval spoustu čísel, kterým Jessica nerozuměla. Byly tam tři sloupce, v jejichž záhlaví stálo číslo testu, jméno dítěte a jméno údajného otce. Ta jména zněla Jessica Shawová a Tony Shaw. Číslu na dolním okraji Jessica rozuměla. Pravděpodobnost otcovství: 99.9998 procent.


  Jessica netušila, jak jí odebral vzorek. Bylo jí to jedno.


  Tony Shaw.


  Rob Young.


  Brad Ferezy.


  Doopravdy ale záleželo jen na jednom jménu.


  Táta.


  Když se Jessica vrátila na silnici I-15, ujela ještě několik kilometrů, aniž by věděla, kam má namířeno. Zastavila u krajnice a vystoupila z auta. Stála v oblaku prachu, který před chvílí zvířila kola jejího pickupu, a chvíli přemýšlela. Pak vytáhla ze zadní kapsy u kalhot minci. Panna sever, orel jih.


  Vyhodila peníz do vzduchu a nechala ho dopadnout do pouštního prachu. Sehnula se, sebrala minci a otřela ji od prachu.


  Pohlédla na ni a usmála se.


  Nastoupila do auta a rozjela se.


  PODĚKOVÁNÍ


  Příběh jsem sice napsala sama, ale mnoho lidí mi pomohlo, aby z něj vznikla kniha.


  Nejprve chci poděkovat svému skvělému agentovi, Philu Pattersonovi, za to, že měl ve mě důvěru a že mě na téhle cestě podporoval. Díky také všem ostatním z agentury Marjacq.


  Děkuji fantastickému týmu z nakladatelství Thomas & Mercer za to, že to se mnou a s Jessikou Shawovou zkusili. Zvláště pak děkuju svému redaktorovi, Jacku Butlerovi, za nadšení a víru, které do mě od samotného začátku vkládal.


  Měla jsem štěstí na úžasné první čtenáře, kteří mi poskytli zpětnou vazbu a podpořili mě, když jsem to nejvíce potřebovala. Díky Danu Stewartovi, Ianu Patrickovi, Douglasi Skeltonovi a Liz Barnsleyové.


  Zvláštní dík patří Susi Hollidayové, která nejenže patřila k prvním čtenářům, ale také mi doporučila toho nejlepšího agenta, kterého jsem si mohla přát, a jsem jí vděčná i za rady a trpělivé odpovědi na moje nejapné otázky.


  Děkuji mámě, Scottovi, Alison, Benovi, Samovi a Codymu za neustálou přízeň a podporu. Zvláštní dík patří tátovi, který obětoval tolik času, aby mě vodil po glasgowských knihovnách a pěstoval ve mně lásku ke čtení. Vím, že bys byl na tuhle knihu pyšný.


  Děkuji kamarádům (hlavně Lorraine Hislopové a Darrenu Reisovi), kteří celá léta snášeli moje proslovy o tom, že jednou napíšu knihu, než jsem se k tomu dokopala. Já vám říkala, že k tomu dojde! A děkuju své kalifornské sestřence Kristy, která uváděla na pravou míru všechny mé americké omyly.


  A v neposlední řadě děkuji vám, svým čtenářům. Doufám, že vás bavilo knihu číst stejně, jako mě bavilo ji psát. Budu ráda, když zůstaneme v kontaktu na www.lisagraywriter.com.
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